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 НОВАТА 1960! 

/\ъ.м нея обръща взор човечеството. 
Мног,? неща станаха и .11ного още трябва да се извършат. 
И ако трябва да направи.н равнос.нетка за изтеклата година, не­

пременно трябва да отбележим, че тя ще остане паметна за цялото 
човечество преди всичко със срещата Хрушчов-Айзенхауер в Кя.,1ш 
Дейви<J. Това събитие е началото на нова ера във взаилюотноше.ч.ията 
,<1ежду народите. То е доказателство, че при добра воля и здрав разу1,1 
би могло по-съзнателно, по-организирано ·и по-целенасочено да се 
ускори започналият се процес на затопляне, на раз.мразяване ледовете 
на „студената война". 

Пред общото събрание на ООН Н. С. Хрушчов направи предло­
. жение, което развълнува всички съвре.11енни умове. 

С1,1ело предложение! Да се унищожи ядреното, хи,иическото, бак­
териологическото и ракетното оръжие. Да се разпуснат арл�uите. Да 
се закрият военните училища. 

Най-фантастичният на пръв поглед, но единствено реален, един­
ствено спасителен план за обстановката, в която се на,иира сегашният 
свят. 

Тази идея за пълно и вечно разоръжаване се налага и от факта, 
че няма друг изход, че всеки друг път означава война, означава взаим­
но изтребление. Всяко дрънкане на оръжия, дори са,1юто им наличие, 
би могло да ни изправи пред внезапна катастрофа, ,иного по-опусто­
шителна и по-страшна от Хирошима, при която да изчезнат в един миг 
милиони човешки същества. Една нова Хирошима би превърнала в пе­
пел и хелий гениални творения, би унищожила градовете, дърветата, 
цветята и птиците, би застрашила изобщо живота на нашата земя. 

Обществените прютиворечия продължават да се изострят, дори 
понякога ни се струва, че 1-i.U тласкат къ1,1 неизбежна гибел. Това е 
така. Но вярно е също, че редица реални основания ни карат да вяр­
ва,11е в констатациите на Н. С. Хрушчов, когато казва, 'le стрелката 
на баро.+tетъра сочи „ясно". 

Кои са тези реални основания: 
Разумът и солидарността на хората. 
Те са по-силни и те трябва да възтържествуват. 

За никого вече няма съмнение, че врел1ето, в което живеем, бър­
зо се променя. Толкова бързо тича напред историята, толкова дина­
мичен и бурен е техническият прогрес и така неизбежно, тика неот­
ложно е решаването на сложните задачи на епохата, че е трудно да 
се предвидят подробно събитията, на които ще бъдем свидетели и 
тази, и следната година, и по-нататък. Но едно е сигурно - те ще 
бъдат събития големи, съдбоносни. Събития и очаквани, и изненад­
ващи. 

Навлизаме във века на най-смелите дерзания. Век на епохални 
научни открития и век, в който предстои най-великата от всички бит­
ки на народите - да се унищожат смъртоносните оръжия. Н астъп­
ва преврат в иконолtuката, в надстройката, в бита, в представите, в 
разбиранията за мащабите и възможностите на човека. 

Откритието на атома може да доведе до катастрофи, но .+�оже 
и да предостави неизползуваната си енергия за щастието на населе­
нието на нашата планета! 

Ижа още много пустини и степи, които биха ,1�огли да станат 
тучни нивя, ако се направят изкуствени морет(!_ и реки. Със средства­
та, поглъщани от огромните военни разходи, .+tогат да се построят 
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милиони жилища; техниката, предназначена за с,нърт, ,ноже да се преу­
строи в техника за обслужване на живота, за усъвършенствуване 
fta оръдията за производство. 

Неотдавна бе съобщено, че група с"tветски инженери са подгот­
вили проект за построяването на електро_централи, които ще изпол­
зуват енергията на морските приливи и отливи. А изчислено е, че мощ­
ността на приливите във всички морета и океани би надхвърлила сто 
хиляди пъти 1v�ощността · на всички построени досега електроцентрали. 
Пак съветски учени са изработили проект чрез няколко изкуствени 
спътника да се създаде система на всемирна телевизия. Изчислено е 
също, че ако се осигурят мирни условия за развитието на нашата 
икономика, промишленият потенциал само на европейските народно­
демократични страни през 1965 г. ще се изравни с потенциала на За­
падна Германия, Франция, Италия, взети заедно. 

· И нужно ли е да се правят много пътешествия в бъдещето, да
се говори за големите перспективи, които стоят пред химията, агро­
биологията, астрофизиката, медицината, за чудесата, с които ще ни 
изненада и най-младият клон на науката - кибернетиката. 

А какъв грамаден скок бе извършен и в изучаването на другите 
планети! Съветските учени успяха да преодолеят земното притегляне 
и да изпратят вимпел с герба на работническо-селската държава на 
Луната. 

По изкуствен път ·бяха сътворени небесни тела и задвижени в 
безкрайните космически пространства в съгласие�със законите на не­
бесната механика. 

Разтревожена е вече тишината на вечността! Човекът от стра­
ната на социализма със смелостта на легендарния Прометей. сега се 
втурва в небесата, за да проникне в тайните u1v1, за да развее и та.м 
червения флаг на побеждаващата революция. 

Копнежите на стотици поколения стават действителност. 
Владетел на скоростта и грамадните разстояния става човекът. 

]'ой щурмува времето и прави усилия да върви напред, изпреварвайки 
светлинните години, поставя си грандиозната задача да достигне звез­
дите. Никога не са били по-актуални и по-правдиви ду,иите на Горки 
за величието на този човек - ,,непримирим и бунтовен ,иного повече, 
отколкото всички донкихотовци и фаустовци от .миналото". 

* 

Заради какво сме се наели да говорим за всички тези неща тък­
мо на прага на Но вата година? 

Затова, защото един истински съвременен човек не може да не 
се вълнува и да не върви в крак със своя век. Поет .може да не си, 
но гражданин н.епременr-ю трябва да бъдеш - казваше някога Не­
красов. 

А какво да кажем за гражданския дълг пред днешното време, в 
тсоето се решава не съдбата на една нация, нито на един континент, 
а-'стои с цялата си сериозност един въпрос: да има или да няма чове­
чества. И как трябва да гледа1v�е на тоя дълг особено ако става ду,иа 
за гражданин, който е и художник, призван да твори в областта на 
най-масовото' и най-динамичflото изкуство, което по своята природа е 
най-сгодно да служи на съвременността, на най-напредничавите идеи 
на века. 

Кинодеецът разговаря с многомилионна аудитория и не л1оже да 
не се безпокои за силата и посотсата, за ка,1еството на своето оръжие. 
Той няма ·право да стои в обоза на велитсия поход за утвърждаването 
на един нов ренесанс. Той е длъжен да стои на огнената линия на 
епохата. Само на базата на един здрав .марксистко-ленински миро­
глед, на базата на един истинс,си боеви хуманизъм може да се твори 
филмово ижуство, ако искаме то да u1via широк адрес на въздействие. 

Истината е, че нашата тсинематография се стреми към атст,L1алност 
и въпреки тоя стремеж все още тя не е актуална тсатсто трябва, не 
е наn'рлно съвременна. Все о_ще се дава преднина на _историческата 



тема. И не само това. В редица от филлште си тя продължава, нека 
си го признаел�, да плаща данък и на известен проЕJ,инциализъм, на ня­
каква скованост и елементарност. Липсва достатъчно задълбочен ин­
терес · към най-новите явления в живота и изкуството, пък ако щете, 
и към ония естетически веяния, които под една или друга форма въл­
нуват вече голя;n брой режисьори и сценаристи в Съветския съюз, а и 
някои прогресивни кинодейци в капиталистическите стрщт. Там едно 
,wладо поколение творци · навлиза смело в киното и прави 
сериозни усилия да обнови негоr;юта .те,wатика, сюжетика и изразни 
средства, приближавайки го още по-близо до действителността, до 
главните задачи на днешния ден. 

Съвсем не е успокоителен фактът, <te дълъг период след постqнов­
лението на Ц.1<: на БКП у нас· почти не се е водел по-сериозен разго­
вор върху тези проблеми нито по страниците на печата, нито в сек­
циите на Съюза на киподейците. Едва папоследък бе организирана 
конференция по съвре.менността и задачите на българския фил.м. В 
изказванията на другарите имаше правилни и полезни разсъждения. 
Като начало това бе добро. Твърде недостатъчно обdче се говори за 
л-�ащабното и дребното Jщслене, за умението на художника да разли-

. чава малкото от голямото, ·преходното от трайното, консервативното 
от_ напреднич_авото, модата от нов(lторството. Ние не искаме да каже:,,�, 

. че с'Ьвременната тема ще се реши непременно, като снима,wе игрални 
филлш за полетите до луната, за научните открития или за посеще­
нието на Хруш<tов в САЩ. Това. би било опростяване. Но би било и 
страшно издребняване и „провинциализиране, ако не се държи сметка 
и за промените, преди.звикани от такива с'Ьбuтия, ако не умеем да про­
никнем в с'Ьрцевинат_а; в . главното с'Ьд'Ьржание на своята епоха. 

Ние нямаме право ,да пе б'Ьдем смели, да не бъдем челници, да 
пе горим с днешния ден. 

Видният италиански сценарист Чезаре Заватини признава, че мно­
зина от кинодейците са изостанq,ли не толкова в творческите си спо­
собности, а преди всичко· ,,в морала и смелостта". 

Това признание сл1ятшtе за наnълно валидно и за нас, б'Ьлгарските 
кинематографисти. За нашите условия такова изоставане означава 
липса на смелост да се поставят най-парливите съвременни въпроси, да 
се в'Ьрви в неизследвани области. А истината е, че ние все още не сме 
проникнати всецяло от боевия-дух на постановлението на ЦК на БКП. 
Ние все още· не сме такава десница на Парn(ЯТа, каквато трябва да 
бъде:,,�. Ние продължаваме да тъпчем в атмосфера на спокойствие· и 
инертност, все още допускаме мuнuатюрност в мислепето, в чувствата, в 
творческото въдбражение и изобретателността. Като че преобладава 
стремеж да се върви по по-лесния път - по утъпканите дру.v.ища. На­
лице е един неоправдан страх от рискове. Липсват творчески дерзания. 
Може би откъснатостта от живота е и една от основнит.е причини, по­
ради което съвременната тема още не е станала генерална тема на 
нашето кино( Не е изписан сочно, ярко колективният портрет на наи1ия 
народ-творец, народ, строител на социализма! Не е намерен най-съ­
врел1енният кинематографичен изказ на новите схващания за живота. 
Илюстрацията, а попякога и ,wеханичното подражание на 11ужди об­
разци ни о,тдалечават от истинското новаторство. А едва ли u:,,ia съм­
нение, <te сега задача над зада<tuте е да се изравним с по-напредналите 
от нас и да дадем, непременно да дадем и ние свой национален дял 
в спuс'Ька на откритията на днешното кино. Стремеж'Ьт къ,w такава 
задача не е _нескромност, нито „изсилване", а наш национален, пък и 
интернационален дълг! Такъв критерий, задачата да се в'Ьрви къж та­
кива в'Ьрхове ни е поставена от Партията. и· ние сме дл'Ьжни да гле­
да,ие напред. Длъжни сме да постигнем образци на висококачествено 
социалистическо филмово изкуство, достойно за народ, който съкра­
щава времето и се движи с гигантски крачки К'ЬМ прогреса. 
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СРЕЩИ и_ РАЗГОВОРИ 

ИМАТ ДУМАТА 

НАШИТЕ КИНОДОКУМЕНТАЛИСТИ ! 

Редакцията на „Киноизкуство" се срещна с творческите работници 
от Студията за хроникални и документални филми, за да изслуша в 
непринуден, другарски разговор техните оценки за досегашната им ра­
бота, техните тревоги и търсения. 

Най-същественото от тоя интересен, и полезен, разговор пренасяме 
върху страниците на „Киноизкуство". 

Генчо Генчев, режисьор: 

ХУ ДО.ЖЕСТВЕНОТО МАйСТОРСТВС 

- ПРОБЛЕМ НОМЕР ПЪРВИ 

Ние, които работи,м в областта на до-ку.менталния филм, смятаме, че нашата 
работа е много важна, най-важната и че тя е високополезна работа. Този крите­
рий на документалистите, че вършат и трябва да вършат работа, която преди 
всичко е полезна на нашата Партия и нашия народ в дадения момент, е много ве­
рен кри-гер.ий за изкус11во-го и той им е ло,могнал в паtвечето периоди от разаитието
на нашия до-кументален филм да бъдат много близко до пулса ·на времето. 

Но пред нас още от време оно е стоял въпросът не за то·ва, ка.к,во да пра­
вим, а как го правим. Именно на този въпрос - как го пра:вим - аз бих искад 
да се спра. 

Тук ,става въпрос за художественото претв·оряване на ,нашата действителност, 
за изразните ,средства на нашето документално кино, за майстор·ството. Ние при 
всяко събиране и на годишните събрания на нашата студия сме говорили, эа това, 
че е необходимо да се издигне дсжументалният филм •на по-високо равrнище в ху­
дожествено отношение, че ние вин,аги правилно сме -се насочвали тематтшо и и,део• 
JIDrически, нашата студия в·инаги се е намирала в предните ре�дици 1на нашата армия 
от културни работници, но че въпреки това в художест,веното претворя,ване на на­
шата действителност, особено в показването на чертите на ,но.вия човек, все още 
изоставаме. 
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По самата си природа нашето изкуство е най-близко до действителността, 
то непосредствен() отразява тая действителност. Но от филмите през тази година и 
1шналата година можем ли да посочим вълнуващи кинокартини, кои,то по неповто­
рим начин, много дълбоко раз.криват основни неща в нашата действител,ност, показ­
ват чертите на нашия съвременник? Аз .не -казвам, че в документалния филм би 
било възможно в ед-и,н 300-метров очерк да дадеш пълнокръвен образ на един 
действителен човек и да кажеш: това е образът на нашия с1>временник. В доку­
:v1енталния филм е дейст.вително възможно - дълбоко ·съм убеден в това - да се 
разкриват отделни душt•вни, нрав,ст,вени качества на отделната личност. Въпросът 
е там, че ние недостатъчно пра.вим и това, защото недостатъчно сме о-владели 
майсторството. 

Трудно е наистина в образа на един конкретен герой от живота да покажем 
някои негови индивидуални черти, чрез които да се разкрие типичният образ на на­
шия съвременник, да се покаже нравственият облик на нашите хора - тяхната кра­
сота, душевна и морална, тяхното трудолюбие, техният героизъм, тяхната преданост 
на делото на народа и пар гията. Аз не казвам, че в документалното кино такива не­
ща няма. Има. Даже в отделния обект от прегледа. Когато оти,деш близко до чо­
века, когато го намериш .в най-дълбокото му увлечение, в неговата работа, когато 
снимаш един крупен план, да уловиш този неповторим блясък в очите на човека, 
това у.влечение в неговата работа, когато човекът се превръща в Човек, в Творец 
с главна буква - това е велико умение. Според мен ние имаме в тая област успе­
хи, но .все още не можем да кажем, че сме направили нещо м.ного, много голямо, 
и би било вредно, ако има такова успокоение в тая обла-ст на нашата работа. 
Моето мнение е, че най--сполучлив филм тази година по отношение на прони.ква­
нето в жизнения ма-ге·риал е „Шатр•ите горят". То.ва е про-изведение, което показва 
как трябва да се отнасяме към нашата работа като художници. За съжаление, 
поне половината от то,ва, -което съм видял ·в нашата студия, не бележи никакъв 
напредък в ·сравнение с това, което нне правехме преди две-три години. В нашата 
работа има отделни сполуки, но това все още не става масово явлени.е. 

Това се дължи, първо, на недостатъчна култура у нас - аз смело заявявам 
това - и на недостатъчна любов към нашата работа. Имах възможност да гледам 
първите наши прегледи, 1946/7/8 година, и аз ви уверявам, че тгм има много 
по-интересни работи от тези, които правим сега. Според мен в документалния 
фиu1м се забелязва едно успокоение: ние знаем всичко. Ще направя филм за 
завод, за ТКЗС, за операта - моля ви се, ние може�1 да напра·вим всякакви 
филми. Нима това е правил'Но? Ние знаем, Лада Бояджиева - дай и лирична 
тема, ще я направи по-добре, отколкото аз или Величков. Това не значи, че Лада 
е по-добър художник, а Величкоs или аз сме по-слаб-и. Защото ние можем да 
на.п:р.а:ви:м по-добре от нея други неща, които на нея не са присъщи. Значи, 
трябва да има някакви любими теми в нашата работа, да направи човек нещо, 
което той е износил, той го е изстрадал, по което има да каже нещо повече 
от другите хора, което той знае по·-добре. 

Иокам да се спра на един от основните компоненти на нашия филм, на 
работата със звука. 

Документалният филм у нас - аз не говоря за изключенията - се прави 
така: от началото ,ее слага музика и до края - все музика. Ако вла.к минава 
или сирена се чува, има синхро·н. 

И .какво се получава? На екрана се получава това, че нашите хора жи­
веят в J(Ъщи, те са в за:водите, в градините, в стадионите и насякъде около тях 
звучи музика. Там работи струг, обаче ти чуваш музика. Показваме учения в 
кабинета му, той чете и изве,днъж •- пак музи.ка. Това не е реализъм. Защо в 
нашите ·игрални фил,ш има епизоди, където няма това? Когато влиза човек в 
къщи, ти чуваш, че той върви; слага чиния - ти чуваш, че той е сложил чи­
нията. Това създава голя:�1а жизненост, ти вярваш, че този човек се движи, ти 
го чуваш, -ги имаш това чу.вст.зо, тая звукова атмо-сфера те приближава .към 
героя. А tП.риближаването !,а' зрителя до героя е особено ;важно и принципиално 
за нашата работа в документалния филм. То е просто най-важното нещо. 

Мене ми -се струва, че именно за тази звукова атмО1сфера ние трябва 
да направим нещо. Ако не го направим, обричаме нашия документален филм 
на застой и авторите - на едно решително изоставане от образците на светов­
ното документално кино . 

.Яко Молхов: Изтъкнахте някои причини за художествените недостатъци 
на нашите филми, главно от субективен характер. Има ли неща, които ви 
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пречат извън вас: мислите като художнищ1, а НЯJ(ОЙ ви пречи вие да действу-
вате като художници_ 

Генчо Генчев: Аз не смятам, че так·ива неща от принципиален характер, 
които биха могли да бъдат причина да правим лошо произведение, съществуват 
у нас. Що се отнася до атмосферата в студията, .такова нещо също абсолютно 
няма. Друг е въпросът, че ,в студията не се чув-ствува някакъв особен, творчески 
кипеж. Не знам може би преждевременно поостаряхме, ,преждевременно 
„поумняхме" и смятаме, че всички много знаем. Температура липс:ва - като 
си направил нещо, да предизвика оживление. По коридорите се говори, но това 
са повърхностни разговори. Обаче каквото може творецът да даде, в студията 
има абсолютно пълна възможност да го даде. Разбира се, художествените съ­
вети да.ват препоръки и правилно дават препоръки. Нека не забравяме, че 
колкото и да говоря за оригинално художествено решение и за авторско про­
н-икване в матери.ала, аз имам предв·ид всичко това в сферата на нашето из­
куство и- на нашето раЗ:биране за изкус11вото. Имаше време, когато тук се каз­
ваше: дайте експерименти, дайте да експериментираме нови форми и неща. На·­
шето изкуство е много партийно изкуство. Ние много пъти говор•им за това 
нещо. Осо:;iено когато в п-хледните .години тия въпроси за партийността и j;дей­
ността в изкуството изплуваха на предно мя,сто. Но документалният филм € 
изкус11во с много определена целенасоченост. Аз слушах Анжел Вагенщайн, като 
говори за фестивала в Кан. Той каза: ,.Колк-о беше интересен филмът на едни 
поляци, направен с две кибритени кутии!" Мене това не ме ,вълнува абсолютно 
никак. Какво може да направи един художник с две кибритени кутии? Аз мога 
с две кибритени клечки да направя също филм, но това ще бъде филм, който 
ще проявя и ще го сложа .в къщи. Когато тук се говореше за експерименти и че 
трябва да разширим нашата сфера' на действие, аз съвсем не съм имал предвид 
да се впускаме да правим такива неща, които на някои хора ще харесат и на 
фестивалите в Кан и в Сантяго някои ще кажат: ,,Е-хе-хей. Тия българи какво 
правят!" Не е тава пътят на нашето кино. Абсолютно не е това пътят! Ние 
служим на едно изкуство, на едно дело. На нас Партията само едно ни - е за­
ПОВ5Lдала: да МИСЛИМ ·и ТВОРИМ. Това е. И когато ВСИЧКИ МИСЛИМ В тази сфера, 
която се определя от границите и •възможностите на нашето изкуство и неговата 
полезност за нашите зрители, ние нео,граничено можем да ра:ботим. 

Георги Дуров, оператор: 

ЖУРНАЛИСТИ НА ЕКРАНА�
СЪС СВОй ПОЧЕРК! 

Искам да кажа някои мисли за седмичния кинопреглед и за репор1;ажннте 
филми, които заедно представляват основната наша продукция. На мен винаги 
ми е било криво, че в нашата студия работим хроникални и докумiiнтални филми 
и така наречените документални художествени филми. Според мен най-важното 
за .нас е да усвоим майсторството на журналисти, на репортери, да работим с 
кинокамерите, както журналистите с бележници в ръка. Коренна разлика има 
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:11ежду кинорепортажа и та.ка наречените художествени документални филми. 
В нашите репортажи израснаха на завидна вксота много оператори, които 
оправдаха доверието на студията. Обаче ·в седмичните прегледи и в художествено­
репортажните филми у нас има неразбирателство между редакцията и операто­
рите. Защо толкова изчерпателно, дори често пъти в детайли се определя какво 
да се снима? Аз смятам, че това не дава възможност операторът да има свое 
собст,вено лице. Ние 15 години .ра,ботим тук, а когато .гледаме един обект на 
екрана, не можем да го познаем чий е. Най-ценни са ония журналисти, които 
имат свой собствен почерк - прочетеш ли нещо от тях, веднага ще кажеш: 
това е стилът на еди I<ОЙ си. Даже {В уводните статии на „Работническо дело" 
често пъти се опит.ва,11е да гадаем кой от нашите ръководител·и ги е писал. А 
ние какъв почерк ще имаме, какво можем да дадем в едно художествено произ­
ведение, когато в една заповед се П\!.Ше да се снимат летящи патици над гроба 
на поета Димчо Дебелянов! Откъде ги измислиха тия патици! Или - падащи 
листа. Операторът трябва да види обстановката, слънцето. Ами че той може 
да не даде есента с паднали листа. Той може да даде есента с един лъч или 
с една муха, която умира, ако щете. 

Това е първият въпрос, който според мен подлежи на сериозно прераз­
гле1кдане - ограничението на оператора. 

Ние на времето правех�1е обекти, като в заповедта беше писано: опера­
торът по овой тточин може да заснема обект, ако това се оправдава от нуж­
дите на кинопрегледа. Тогава беше много по-евтино, въпреки че сме снимали по 
десет обекта на седмица, по два обекта на ден. 

Нищо не се казва за структурата на нашите кинопрегледи. Какъв е кино­
прегледът? Какви обекти обема? Казват: тези обекти са ви много, тези са скучни. 
Защо не дадете сатира? Защо сатирата се явява през месеца е,д,и�.н път? Само 
Димко Захариев - почти единствен той - е, който слага киносатира в пре­
гледите си Защо няма повече обекти от чужбина? Хората искат това. И защо 
някои обек·ти, ко,ито могат да се .изчерпят с две ,снимки, се дават дълго? Според 
мен в прегледите липсва мярка в дължините. 

Ние на времето - не ме разбра главният редактор - се скарах,ме за 
тия дължини. Той не ме разбра. Аз казвам: не важността на обекта определя 
дължината. Може обектът да е много важен, изключително важен. най-важен за 
петилетката, и пак да може в ·седмичния кинопреглед да се обеме с 20 метра; 
а може обектът да е по-маловажен, обаче да .изисква 100 метра. 

Искам сега да поставя въпроса за лошото разпространение на нашите късо­
метражни филми. Това е само по вина на „Разпространение". Аз смятам, че за 
това трябва просто да се направи друг сериозен разговор и въпросът да се по­
стави съвсем ребром. 

Борислав Пунчев, оператор: 

В КРАК С ЕЖЕДНЕВИЕТО 
И С ЕПОХАТА 

Съвсем ес·;ествено е, когато разглеждаме дейността и работата на Студията 
за хроникалю, и документални фишш, да започне�� от кинохрониката, която се 

9 



явя1ва най-полезната дейност на нашата студия и може би не само на нашата 
студия, а на цялата кинематография. Това не е ОТ'Кр'итие, кое110 аз правя, а то:ва е 
общото приз,нание от целия свят· незав'исимо от това, колко иrраЛ!НIИ и докуме-нталнн 
филма се п.раJвят от различните кинематоrраф·ии. 

В последно време в нашия кинопреглед има съвсем определени успехи. Той 
стана разнообразен и актуален и най-важ:ното - потпически отговаря ,на за,дачите, 
коит,о Парrията е 1,оста,вила пред неrо. 

Но когато говорим за актуалност, според мен, тя трябва да се преценява 
.не само с оглед на деня и седмицата, но -с оглед на епохата, в която жи,веем. И до­
като в а1ктуаm-юстта на деня и седмицата вече има-ме успехи, по а<ктуалността на 
нашата епоха, •по общите въпроси на нашето съвремие - тук аз имам предвид 
11ова, което се казва въобще за изкус11вото, че в неговия център трябва да бъде 
човекът, - там ние сме по-зле. 

Ние не .м,о-жем да намерим начини и средства, с ко•ито да покажем нашия 
съвременни.к пълно,кръвно, така както той заслужава да бъде показа•н. Нашн1'€ 
филм:н са все още малко поетични. Всичк,и наши филми се правят или по поръчка 
на дадена организация, или предприятие,· или по така наречената обществена по­
ръчка. И каква е бедата тук? Бедата е, че обществената поръчка ние я разбираме 
много опростенчески. Наприиер трябва да се направи филм за нашата индустрия 
или за селското стопанство. Ние разбираме това съвсем опростено и започваме да 
изреждаме успехите на нашата индустрия uли успехите на нашеl'о селско стопан­
ство, или изобилието на нашето селско сто·па,нство. 

· Аз смятам, че биха могли да се намерят редица чисто художествени реше­
ния, чрез които да се изпълни дадената ни задача. 

Ос�вен това аз смята�1, че нпе трябва да се учим повече как се правят филми. 
В нашата студия е трудво да обвиняваме х-ората за неактивно отнош�ние към дей­
щ,вител,ността, за то,ва, че не живеят с големите П,!J•Облемн на -съвременността. Беда­
та е там, че ние все още или не знаем, или не можем, или пъ:к не знаем и не мо­
же-м навреме да отразн·м наш11та съвременност. В това отношение мене -мн се стру­
ва, че голяма роля има да изиграе нашата 1шно�критика. Другарите от редакцията 
на сл. ,,Ки1Ноиз,куств-о", които са ни събрали тук, също може да се винят косвенс 
за известн,и неуспехи по отношение на художест:ве,ните качества на нашите филми. 
Докато задълж-енията на филмовата критика в България въобще по оrnошение на 
игралните филми се изпълняват горе-долу добре, 11ехните задъЛ,%ссния · спрямо 
.п,окументалните филми и спрямо кинопре-rлед-а, смятам, че се изпъЛ!Няват не­
достатъчно. 

В по,вечето случаи, когато се пишат ня.кои работи за -нашите филми, това 
ста:ва от средата на т,ворците .на филма. Някак си ст-рахJDиво кинокрити,ката в Бъл­
гар,ия се заема да пише за нашите филми или ака пише, това става по пътя на 
рецензията - най-простата форма, - а не по пътя на кино-публицистиката. 

К•иното като изкуство започва да се развива най-,напред чрез документалния 
филм. Но докато теорията за играJDния филм е доста добре развита не само у нас, 
а ,и в световен мащаб, ,в теоретическо отношение за документалния филм ние все 
още м,ноrо мал,ко знаем. И тук аз виждам ролята на нашите кинокритици ,а раз­
витието на тази теория в България, кое-1 о е поле�но и от голямо значение за нас. 
Полезно би било и да се превеждат чужди трудове, кои'ю, макар и малко, същест­
вуват, да се потърсят из областта на документалния филм някои теоретически ста­
тии и изказ,ван·ия на известни документалисти. 

Аз смятам, крайно време е другарите от сп. ,,Киноиз,куегво" да поведат един 
разговор и за 11ова, че в Бълга•рия няма киноархив. 

Ние не сме видел,и най-дюбрите произведения на документалното ки,rю, ня­
маме с какво да сравняваме собствената си работа. И когато в нашите филми се 
появи някаква но-в-ост, казваме, че сме открили голямо нещо, а всъщност хората 
същата работа са я правили преди 20 юдини. 
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Йордан Величков, режисьор: 

пътят към голямото 
ИЗКУСТВО - ПЪТ 

НА НЕПРЕСТАННИ ТЪРСЕНИЯ 

Аз много пъти съм говорил с обикновени хора из средата на нашите кино­
зрители и много често, когато е ставало дума за нашите документални филми. 
1шозина казват: ,,А, прегледа ли?" Отношението на ши·роката общественост кы,1 
нашия документален филм е много снизходително и то се изразява по най-ярък 
начин именно с това малко хумористично, но многозначително за нас: ,,А, nper-. 
леда ли?" 

Основната беда за всичко това, разбира се, се крие в на•с сам,ите, в хо­
рата, които ра•ботят докум,енталните филми. Основната беда е в това, че ние 
още може би не сме се научили да правим нашите филми така, както трябва.:ia се пра·вят. 

Ние малко обръщаме ,внимание на един от основните фактори, който дава· 
възможност да се получи хубаво произведение на изкуството и хубав докуме11-
тален филм. Това е въпросът за формата., въпросът за средствата, чрез кои го 
ще се ,;щстиrне до тази форма. 

Често при хубавата, жизнена за нашия народ тема, която сама по себе си е 
в състонние да развълнува зрителя, ние приписваме целия актив за тая раЗJВъл­
нуваност върху себе си. Разбира се, фактът, че темата -е подбрана добре, това­
е една за,слуга, но товJ не е достатъчно и не това е най-важното 

В Берлин аз можах да видя почти всички постановки на Брехтовия театър. 
Бертолт Брехт е един общопризнат художнИI{, един забележителен художнш< 
като писател, забележителен худо-жниlК и като театрал-постановчик Всички негови 
постановки, при все че той почина преди няколко години, се представят в неговия 
театър без промяна. Изкуството на Бертолт Брехт е ярко партийно, ыомунистиче­
ско изкуство. Той е служил и в миналото на партийната политика, и в настоящия 
момент rелужш !На па1ртийната политика. Но трябва да в.и кажа, че постано·в.ю1те 
на Брехт се отличават с много ярка и много интересна форма и това създава го­
лям интерес у зрителите. Зрителят приема идеите и мислите, които Брехт му вну­
шава чрез много интересна форма, приема ги съвсем неусетно. 

Често пъти ние казваме, че зрителите не гледат нашите филми или не 
обичат да ги гледат. Аз мисля, че една от основните причини за това е, че ние 
не нами-раме за нашите филми и..чтересна, занимателна фар.ма. Що се касае 
за политиката, за сюжета, аз за това не ж:кам да говоря - то е съвсем ясно. 
Но ние не намираме достатъчно интересни и занимателни изра,нш средства при 
реализацията на нашите филми. 
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Когато .говорим за средствата на формата, за среII:ствата по реалi1зацията, 
ние си служим с много такива стриктни определения за· чистотата на жшнра и 
казваме: не, това не е в нашия жанр, това ·не е в жанра на ,до-кументалния 
филм, това е в жанра на репортажа, това -е в жанра на пътеписа и т. н., и т. н 

Аз мисля, че пътят към голямото изкуство, разбира се, при нали.чието на 
талант, е път на непрекъснато търсене без оглед на някакви ограничаващи 
догми и закони. 

-Аз считам и съм твърдо убеден в това - а пък_ и световната документалнв
кин-ематография ни дава достатъчно примери, - че ние не достигаме до големите 
върхове- в нашата работа само защото не .вървим именiно по този път. 

Ние всички пом,ним филма на Иорис Ивенс за Сена и Париж, който неот­
давна гледахме. Аз мисля, че Ивенс е направил този филм, като е използувал 
всички средства на игралния, документалния и научно-популярния филм. Зри­
телят въз.приема напра•веното от него художествено .обобщение и не се запитва · 
кое как е •направено, кое е рет�"ортаж, къде и�rа ·инсценировка, къде са и_зползу­
вани актьоrи. Затова аз считам, че ние трябва съвсем ·свобод,но и широко да 
експериментираме. Практиката показва, че големите произведения на изкуството 
са резултат на много опити - понякога успешни, понякога неуспешни. У нас 
се върви по отъпкан път, робуваме на канони и схеми, от 1<0ито не - можем да 
из-скочим. 

Нашето изкуство има ясно определена целенасоченост - то е социали­
стическо изкуство, то служи изцяло на народа. Но- то_ ще. се .. развива само ако 
има възможност широ·ко и най-свободно да експериментира. В това отношение 
творците трябва да получават подкрепа. 

Георги Антонов, музикален 
оформител: 

НЕМИ ФИЛМИ В ЕПОХАТА 
НА СТЕРЕОЗВУКА

Аз искам да поставя няколко въпроса от практиката на моята работа. Е.rщн 
от тия въпроси Генчо Генчев малко засегна - въпроса за звуковата атмосфера -
и аз се чудя защо ·юй го поставя, когато като режисьор сам може да го разреши. 

Млнаха вече 30 години, откакто филмът беше „ням". Тогава, както помнят 
някои, филмите се придружаваха с музика отначало докрай. А за жалост и днес, 
в епохата 'На звуков1ите и широкоr.кранните филми, в епохата на синерамата и 
циркара,ма.та, има една област във филма, ,където още същест.вува тая куриозна 
бих казал традиция на немия филм. Тая област е именно нашият хро'Никал.но-до­
кументален филм. 

Ту,к още съществува неписаН1ият зг.кон, че муз1иката трябва да съпро,вожда 
хроникално-докуыенталния филм от началото до края. На пръв поглед тоя „закон" 
ни се струва непорочен, но ако вникнем по-задълбочено в него, ще видим, че по­
следств·ията -от него са обеднили и ограничили много ·от богатите възможности, които 
ни предлага звуковият филм. Та:ка например магнетофо·на, тая гениална n1ридобив­
ка на нашето време, който много бързо навлезе в нашия бит, ние, документалистите, 
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не умеем д<! го изnолзувю�е, а точно ние трябва най-мною да 110 използуваме, за­
щото регистрираме летописа на нашето героично време. 

Все още многобройните трудови герои от града и селото нашият зрител п1 
гледа като неми и все още не могат да проговорят и сам.и да ни разкажат за свои­
те постижения, а не дикторът да говори вместо тях. 

С удобните и усъвършенс.твуваии ,1аrнетофони звукооператорът може да про• 
никне както дълбоко под земята, така и високо в планината, J(акто в полето, така в 
селото и r,рада и да ни донесе богатата документална атмосфера, при която протича 
едно или друго събитие, и така само ние ще имаме един ,наистина съвременен звуков 
хроникално-документален филм, а не ням филм с �rузика. 

Ту,к му е мястото да повдигна и друг един въпрос, който спъва до голяма 
степен качеството ,на ,нашата продукция - това е въпросът за квал,ификацията на 
з·вукоопера-т,орския кадър при кинематографията. 

При сегашното положение на нещата не могат и да се очакват някюши по­
добрения, эащото това безразборно назначава,не досега ,на съвсем неподходящ�� 
хора за целта - радиотехници, механици, шлосери и разни друг.и „ици", но ,не и 
спецнал11сти - ни е докарало до тоя резултат. 

Сl[]оред мен за звукооттератори тр5,бва да се назначават хора с висше му­
зикално образование и само тогава можем да очакваме да се подобри качеството 
на тона и м,ишу,нrа въобщ"". 

_ Като курио.з искаы да ви разкажа за еди-и от многото случаи, станали при 
моята прак1'ика с тия кадри. 

Трябваше да оформя музикално филма за посещението на нашата партийно­
правителствена делегация в Чехословакия. Там за атмосфера на кадрите от Прага 
и рюходката по Валтава бях слож,ил симфоничната поема „Валтава" от Сметана, 
която завършва със затих,ване и два акорда в к-рая. З·вукоошераторът тон-•и,нженерът 
Ветроо обаче смет,нал, че това затихване е „дефект" на фонограмата и решил да го 
подсили, но та•ка го засилил, че при последните два акорда едва ли не изхвръкнала 
стрелката на м11шпулта. И как мислите е разрешил въпроса? Просто на просто 
инквизирал финала на класическата поема на Сметана и го заменил с ръкопляскания! 

Наистина крайно вре1,1е е нашата кинематография да се замисли по този 
въпрос и да го разреши час по-сrкоро. 

Милен Гетов, режисьор: 

РЕПОРТАЖЪТ _.:. ГЛАВНА, СИЛА 
. ' 

НА ДОКУМЕНТАЛНОТО КИНО 

Ние, работниците от ,J.окуме,нталната студия, не познаваме проблемите на 
световното щжумент.;�лно кино. Ние не знаем на каква техническа и творческа сте­
пен са стигнали документалистите от другите страни, какво те използуват там, 
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какви елементи от игралния или от научно-популярния филм заимствуват, какви 
комбинации се пра:вят, къде в каква насока се развива световното кино, за да можем 
да оверим нашшт часовн1ик, за да не се мъчим да измисляме понякога неща, които 
другаде са измислени преди 20 години. Според мене това е една голяма слабост, 
която ни преч,и да преодолеем изоставането си в по-<Ыратки сро·кове. 

Силата на документалното кино това с репортажът. Репортажният филм ви­
наги представлява широк интерес. За това могат да се дадат много примери. А ние 
загубихме вкус към него. Ние го изместваме в нашата творческа практика, стре­
мим се да „напипваме" някои други неща, гледаме да вз-емем елементи от игралния 
филм, за да постигнем „високо художествено ниво". Това според мене е основният 
недостатък на нашето производство. 

Слабост \На редица от нашите фиJ1м,и е липсата на сюжет. Ето кажете на­
rrри·мер какъв е сюжетът на филма „Нова България"? Има ли действуващи лица в 
този ·калейдос•кап от ка•рттш и епизод,и (макар че ,поотделно някои от тях са много 
добри), с какво са свързани те? Работата преди всичко е в това, че ние не работим 
творческ,и по сценария на документалния филм. Вниманието на режи,сьорите обик­
новено се изчерпва с устанояването на т-ова, дали пнсаното в сценария отго,варя 
на действитеJJността или не отговаря. Вън от това ние приемаме нещата така, как­
то са дадени в сценария, и се м1.,чим да rи претворим на филмовата лента. 

Малко се говори тук за нашия .кинопреглед. Нашият кинопрег,1ед направи 
голяма -крачка напред по отношение на своето тематично обогатяване. Но ние все 
още не -можем да покажем нашия съвременник в неговия истински ръст. Все още 
·с11роежите и полята затъм111яват човека. Показваме например Д.1\1.З „ЛенИ1н". Строе­
жът е замайващ, но •не можем да намери·м образа на строителите. Да намерим образа
на големия чов,ек--съвременник ,и да го изведем на преден план, а не да показ­
ваме само строежа - това е една голяма_ и нерешена проблема.

·Още един въпрос: Защо нашият документален филм е малко известен пред
нашата о.бществш1ост? В-11на за това, разбира се, wма и у нас. Ние не създа,ваме
нашите документални филми тзка, че д::1 направят желаното впечатление на зри­
теля. Но голяма вина за това има и „Разпространение ,на филми". То:ва пре:щприятие
лошо рекламира или почт-и не ракламира нашите филми. По такъв начин кинозри­
телят не знае за тях нищо. Понякога от екрана на кино „Култура" се свалят филми,
които току-що са станали популярни сред зрителите и предизвикват жив интерес.
Така стана например с филма „Празникът на младостта". Имаме филм-и, които не
могат да отидат на световния пазар по простата причина, че .,,Разпространение" не
е пла,нирало средства за това.

Моето пожелание е списанието да вземе по-отблизо и присърце нашето ,про­
юзводство и да ·помогне и популнризира нашето 11ворчество, за да можем 1ние по то­
зи начин да 11Зраонем, да разберем грешките си, да видим успехите си.

Нюма Белогорски, режисьор: 

ПЪТ НА НОВОТО, ПЪТ
НА МЛАДИТЕ КАДРИ 

Аз съм дълбоко убеден, че при сегашната оистема на работа в с(окументална­
та студия ние можем да се задържим на пос11игнатото, без да направим голям ка­
чествен скок. Защо казвам това? Защото при ,нас е залегнало нещо, което е много 
опасно за твореца-художник - рутината и инерцията. Не е въпросът, че тази рути-



на е обхванала старите кадри. но лошото е, че по тази линия вървят и нашите 
млади 11Ворци. 

К:ой тук може да ми покаже от старите кадри ,в последн-ите ня-колко години 
какви големи произведения са дадени. А 'ние имаме талантливи млади хора и тряб­
ва сериозно ,да се замислим за тях. 

Мисълта ми е да се даде смело преднина на младите. Те са, които най-леко 
ще разчупят шаблоните, защото не можем да кажем, че рутината не довежда до 
шаблон. Аз 'Не и0�кам да отричам благородната роля на по-старите, между ко-ито 
има наистина талантливи. Но добре е те да не се държат като шефове, защото 
това не е полезно за творчеството. 

Вторият въпрос е ва търсенията в документалния филм. Целият· нaii.i колек­
тив желае да прави добри филми. Във връзка с това съвършено правилно е творе­
цът да бъде свободен да търси, да не се обвързва с документи, които са парафи.­
рана заблуда. Пример за такова нещо има,ме с работните книги на някои филми, в 
които се отбелязват административ-ни и друГ'и -нареждания, които най-често не с� 
изпъJ11няват и само спъват работата. 

Често у иас се спори за или. -против възстаиовките. Аз м„1сля; че над този 
спор стои задачата да произведем добри, реалис:тичю1 филми. 

Въпрос на майстGрство е как ти създаваш_ художествена правда на екрана. 
а не какви изразни средства ще употреби_ш за това. Тук не трябва да се декретира: 
„Т,и ня-ма да правиш така!" Все в този ред на мисли аз смятам, че ние не трябва 
да се затворим в черупките на •нашите опити тук, макар че хора от нашата студия 
вече почнаха да пътуват и виждат света. Ние трябва по-·смело да показваме свето 
през очите на българския майстор ки-иожурналист, кинодокументатор и кинопуб­
лиц.ист. 

Каз·ва ,се тук - да се учим. Няколко души завършиха университета. За· дру­
гите У,lfИJВерситет е ж,ивотът. Аз никак не ,подценявам теорията и доколкото на­
шите възможности ни позволяват, ние се занимаваме с теория. Но друго нещо е д,, 
общуваш с живота, със света. В кабинет ,не можеш да растеш. 

Може да се поведе разrовGр и за съревнованието при нас, кое110 да не върви 
само по линията на съревнованието, водено досега от профорганизациите. Може 
би нашата студия догодина ще може да направи опит за формира,не на творчески 
коле-кт-и·ви, в които да влязат по-опитни ·режисьори и оператори заедно с по-мла­
дите, като ,всеки колектив да отговаря за една част от нроду,кцията по всички по· 
казатели - художествено изпъл-нение, план, срок, финансови въпроси и т. н. И тия 
два-три колектива в края на годината да излязат с равносметката си на екрана. 
Това ще бъде един стимул за работа и не -може да 1Не се получат резултати. Може 
би в ,началото ще се наложи колективите да бъдат по-малко, но те ще бъдат енту­
сиазирани и това нещо ще бъде в ллюс. На тези колективи може и трябва да се 
предостави самоинициативата те да търсят и теми. Въпросът стои така: тези колек­
-nшви не само да из•пълнят плаиа, защото я·сно е, че планът т,рябва да се изпълни, 
но да наrпра,вят и нещо n повече. Да им се даде инициатива да договарят, да влизат 
във вза·имоотнс-шения и всичко това да бъде канализирано в рамките на държав­
ната политика и това, което нзисква партийната пропаганда. 

Аз смятам, че догодина трябва да се обяви -война от -страниците на списа­
нието срещу рутината и носителите на µутината независимо от това, какво място 
заемат те, защото ние ще даваме тази продукция, която се изисюва от партийната 
полити-ка, но въпросът е тя да бъде на най-високо художествено ниво. 

Като работ,ник в Студията за хроникалн,и ,и докуме-итални филми аз м,ного 
ценя нашия седмичен кино-преглед. Прегледите се гледат от всичаш киж>зрители, 
те вълнуват 11ш·оrо хора, защо-го разказват винаги за нови неща, в повечето случаи 
за хубави неща. В различие от някои колеги аз не правя разлика между прегледа 
и доа<ументалн.ия филм. Прегледът tc само по-налрегната продукция, по-кратка фор­
ма, за която важат същите пrа-вил.а и из-нс.квания, какт-о и за до•кументалния филы. 
И тук са ,необходими в същата степен творчески търсен·ия, толкова повече. че кино­
прегледът е най-·важната наша работа. 
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Теньо· Казакu, 
гл. редактор на кинопрегледа 

КОГА ЩЕ ЛИТНЕМ КАТО ОРЛИ? 

Идването на редакцията на описа,шето в -пълен състав и особено на друга, 
рите, които непосредствено работят в тази област, в нашата студия прави чест на 
опи-са,ние'!'о и на целия кол,ектив. Нека ,по-често се срещаме. Аз съм убеден, че от 
това _ще и.ма г-оляма -полза както за творческите работници от студията, така и за 
колекти'ва на ,редакцията. Мислн, че ще бъде. добре заедно с редакцията да раз­
гледаме рабmата и съдбата на нашия седмичен кинопреглед за един nеj)иод от 
2-3 годи11ш, да кажем. Можем да -си -поговорим и за „Анто,ниванавц,и", за· ,,Пети­
мата от РМС" и за редица други.

Ние трябва да признаем, че повечето от материалите, които са ,поместени в 
cn. ,,Киноизкуство", са написани другарски, в тях се чувствува загриженост и чо­
вешко от1ношение. Аз не мисля, че трябва да се затварят очи пред нашите слабо­
сти, да се замаз.ва и ·посипва с nе,пел. Напротив, недостатъците не трябва да се при­
криват. Но голя-мата продукция, която ние произвеждаме, трябва да бъде критику­
вана другароки, което ще ни nомог,не. 

Мисля, че е погрешно и трябва да се тури кръст на това противопоставяне, 
което се изтъква понякога от много наши другари и се разглежда в много наши 
срещи - противопоставянето ни с творците от научно-популярния филм и играл­
ния филм. 

Другари, каж-ете ми кого ползува такава една ежба, 1юято се насажда от 
някои другар1и към другите студии? Ако в другите студии има настроения, които се 
създават от отделните хара, к1-,м нашите творци, към нашата студия, защо ние тряб­
ва да отговор-им по -същия на,.ин? Ние сме три студии на българската КИJНемаrо­
графия. Аз -мисля, че друг е�и-к, други взаимоотношения трябва да съществуват 
между на-с. Да не мислите, чt: там е лесно на тия другари, докато направят един 
игрален фидм? Или ще кажем, че те са бездарни, а само ние сме творци! 

Макар да работi! в Студията за документални филми, аз мисля, че е много 
nо-т-еж,ко да се направи игрален, отколкото до,куме-нтален филм. 

Ние трябва да съжаляваме и да с:трада-ме, че не се -е появ_ил още големият 
бълга,роки игрален филм, и когато игралните филм-и би-ват хубави, трябва да се 
рад:ваrме. Но нима това не важи изцяло н за документалния филм? 

Тук се по,вд,игна от някои другар-и ,въпросът за свободата на твореца и за 
пречките. Аз твърдя, че известни пречки са се създавали и ще се създават. Това е 
неизбежно в нашия ж-и,в,от, в нашата практи-ка и работа. Този, който ще ръкавод:и, 
не винаги е съгласен с твоите мисли. Ти замисляш, твориш, създаваш, спориш и в 
този спор има ,извеспrи случаи, когато ти налагат да се откажеш от нещо, в което 
ти си убеден, че си пра-в. 

Аз си споиням какво ,�тана например -във филмil „Антонивановци" с един 
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за ,мене ,много аилен и вълнуващ епизод - •посреща-нето на Девети септември в Ба­
та-к, когато на празнично украсения площад се явяват майките •и бащнте на уби­
тите па,ртизани. Аз ло3нава•м .съдбата на 'I1ОЗИ край. От Батак ·излязоха 32 па,рти­
зани и нито един 011 тях не се върна. Явява се този съсипан от жи,вота народ и чака 
своите ,с11нове-11ераи, а -няма ,нито един. А '!1е, майюите и бащите, чакат. ПлощадъI 
е -пуст и насреща улицата е пуста и се виждат са,мо едни корави ръце, нз•мъ•1ени 
лица, изстрада.11и х,ора. Това според 1ня.кои е нещо трагич,но, аи.1то. А ние ис-каме 
на Дев-е11и .септе1�шrн1 тия хора едва ли не хоро да играят. 

Във -връзка с този епизод аз трябваше да споря и да се боря, да го защища­
вам, но ,в1,преки това той беше оряза,н. И накрая трябваше да се създаде епилог, 
в който се виждат сенките на партнза,ните, които вървят покрай езерото. Намериха 
се обаче хора, които казваха: ,,Дайте да турим и електроцентралата, и жиците" и 
т. и., и т . .н. И това МJнение се ,налож.и. 

Аз мисля, че това е също така пречка. Обаче тези пречки, които се явя<ват 
от вр�ме на врем�. не са ,в края на краищата фатални за нашата творческа св-6бода. 

-}'i",Опоред мене главното, решаващото условие при нас е помощта, оказвана 
от ;c;,p.a?-Ia на ръководството на студията. В това отношение трябва да признаем, че 
др. ·гt�рги Панчев дава пълна свобода. Дори котата има сериозен спор по някой 
ф11лм., .за някой епизод, той е съгласен този епизод да ,се направи по два начина -
еддн лът, както е нрието от художествения съв·ет, и друг път, ка,кто иска а,вторът­
'I1'Вррщ, за да �е в.иди кое е по-хубаво. 

Обаче кое е главното - дали липсата на свобода да твориш или липсата 
на \!!Jpyro? Според мене дадена е. всичката въз•можност и на Дуров, който казва, че 
се :;1:1здавали разни запо,веди, и •на N\илен Гетов, и на Величков, и на Белогорски, и 
на Тенчев, и на мене - всички имаме таl}ава свобода, при 1шято могат да се на­
правят шедьоври, но шедьоври няма. 

Къде е коренът, къде е причината за това състоянж�? Причи,ната е у на\: и 
ще бъде голяма трагедия, ако нашите тво•рци смятат, че някой ги ограничава,• за 
да направят чудесни филми. Ус,тювията са толкова благоприятни! Аз съм сигурен, 
че :В никоя запад:на .студия няма т,11шва възможности както у нас - да правим 
каквото искаме. 

Gпоред мене -коренът, .за да няма11е класичеоки nроиз,ведения, е в нас, в на­
шите uJъзмож.ности, в нашия талант. Две са нещата, които определят прtжрасния. 
резултат - това е .да з.наеш и да можеш, Има обаче случаи, 1югато някой з,нае, 
а ,не мож·е. А и•ма и други, които могат, а ,не знаят. Трябва да се на,прави така -
тови, който знае, а не може, трябва да види коя работа как да я работи, а този, 
който може, а не знае, трябва да чете и да се учи. 

Вие знаете, че и птичките са най-различJНИ - едни се ·издигат някъде до към 
покрива - те се казват врабчета; други се издигат нагоре и стигат П()Д облаците, 
а има и орли, които не признават нищо и летят към самото слънце. 

Такива орли трябва да има при нас, за да можем да изра-снем до сияйните 
върхове на класиката. 

Твърдял съм и пак твърдя - имало е спорове и различни мнен·ия по този 
въпрос, но за мен реша;ващият фа•кто·р в седмичн·ия юшопреглед е бил, оста,ва 
си и ще бъде занапред операторският кадър. Затова ако дойде утре Дуров и ка­
же: ,,Има такъв и такъв обект, който искам да заснема", веднага ще му разрешим. 

Тук се .повдигна въпросът какви зало<веди сме издавали и това, че някvй бил 
казал: ,,Снимай птички п не �ная какво". Може и трябва някои общи указания да 
се дават, но винаги операторът е свободен сам творчески да ,реши дадената му 
задача, сам да избере и снеме някой обект. 

Аз мисля, че няма да бъде правилно изобщо да ел·имwнираме плана при нас. 
Ще бъде ,погрешно да се пи.�ее наnтраЗ1но народната ,пара. К()rато трябва да се снима 
например репортаж за идването на Украинския хор или ако предстои да дойде у 
на,с Секу Туре и това ни е известно, защо да не-го планираме? Ние може-м да знаем 
предварително много неща и да планира:не работата си, като имаме възможността 
да се справим и с всяко неочаквано положение. 

Прави са другарите, като казват, че ние направихме много за актуалността 
на :нашия •преглед. Оега -имаме случаи в сряда или четвър'Г'ЫК се сни,ма преглед или 
даже в петък сутринта, какт::> беше с Великат_а октомврийска социалистическа ре-
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волюцш1, и в събота го показваме на публ,иката
.-

Това е едно постижени_е, което 
прави чест на операторите, режисьо·рите и монтажистите. 

Сега обаче с конкуреннията на телевизията не трябва да се примиряваме и 
не трябва да отстъпваме ни крачка назад от постигнатото относно актуалността на 
п.регледа. 

Проблема за нас е още д·ик11Qрският текст. Той трябва да бъде лаконичен, дей­
·с11в-ен .и на високо художествено ниво. D 'I'ОВа о'J'нюшение сп. ,.ки,ноиз"Кус'I'во" може
да ни помогне. J\'\.оже да се отдели специално в-нимание на този въпрос.

Напълно прави са другарите, които се изказаха за звуковата партитура на
нашите филми. Казва се, че нашата фонотекз била бедна на раэлични шумове. А
какво пречи да се направят съответни записи?

Нямат желание другарите звукооператори да се заемат с та·кава работа. а н
аз не съ,'1 и�исквал категорично това от тях.

Борис Шарланджиев, оператор: 

ДА ПОМИСЛИМ ЗА СИСТЕМАТА 

НА НАШАТА РАБОТА 

Един от наболелите въпроси при нас е въпросът за несамостоятелността на 
режисьорите в нашата студия. Обстановката е такава, че при нас все още не са се 
създали самостояте.тши творци Досега се е разчитало много на чуждата помощ. 
Не сме имали филм, който заради слабости да е бил бракуван по вина на конкре-' 
тен режисьор. Отговорност за качеството не се търси. И не само това. По-голя,мата 
част от нашите ре_жисьори са свикнали да не мислят, защото I<аквото и да се по­
лучи, има десетки хора в студията, които казват кое и как да се доснеме, ка,кво да 
стане, как да се мсттира и т. н. 

Румен Григоров: Същите хора, които правят филмите, да·ват и препоръките в 
художествения съвет. 

Хр. r оров: На работата в студията трябва да се гледа като на творческа 
лаборатория. 

Б. Шарланджиев: Този метод обаче е погрешен. Редица режисьори трудно 
биха могли да кажат „моят филм". Те нямат произведение, с което да заявят: ,.Ето 
това са моите творчески възможности. Това на,правих сам." 

Същото положение е и в седмичния преглед. 
Не е правилно да се пише името ,на режисьора под даден преглед, когато 

фактически автор на тозн пли онзи обект е операторът. Режисьорът нито е дал пред­
варителните и•деи, нито е вложил виждане, нито е спомогнал с нещо на място, нито 
е съдействувал за повишава·не качеството на това произведен-не. В такъв случаii по­
справедливо е той да бъде наричан „режисьор по монтажа". 

Вредни са а увлеченията по дългия метраж. По-рано ние можехме да пра­
вим обекти и в 250 метра, а сега трябва да ги правим примерно в 30 метра, което 
изисква повече напрежение, повс•1е мпслене. Трябва да се мине решително къ-м крат­
ките форми, към изискванията на международните стандарти. Защото когато каз­
вахме на Милен Ге1ов: ,,Направи, Милене, филма по-къс!" той каза: ,,Не!" и с,10-
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жи вснчко - от започването на фестива,1э :ю 11новото завършване. 60 обекта в един 
преглед! Така се случи и с „Нова България." Интересно замислен филм, но можеше 
да бъде много по-кратък. Ни.,�а трябваше за толкова м-ного неща да се говори· в 
тоя филм. 

Главната причина е в системата на заплащането. Парите досега са �,оляыа 
преч-ка, за да направим и хубави, и къси филми, за да се представим с тях извън 
България. У нас се плаща �1етражът, а не 1,ачеството. 

Има ли изявени кинопублицисти студията? Има, но засега това са само не­
колц1rна оператори. Аз спокойно мога да кажа, че тия другари могат да се рав­
няват със съветските, с полските, чешките, западноевропейските и др. колеги. Ние 
говорим откровено и можете ·спокойно да кажете истина ли е това или не. 

Режисьорите предпочитат мл·ади о:1ератори и С<= отказват от по-старите и по­
опитните, защото младите им снимат всичко. Те по нито една снимка не с-порят.­
не упорствуват и даж� не искат да разменят мисли дали даден кадър се снима 
правилно или не. такава ли трябва да бъде отсечката или не трябва да бъде та­
каljа. Докато един Китанов или Барух, v.лн Лазаров, или аз малко ще поспори.11 с. 
него дали така или иначе трябва да бъде. А !lо-прави.�но е дружески да спориш, 
отколкото безусл()вио да се подчиняваш. Тогава произведението става по-хубаво. 

Христо Горов; председател 
на -сценарната комисия: 

ЗА :КЪРТОВСКА РАБОТА, 
ЗА ВСЛУШВАНЕ В КОЛЕКТИВА. 

На списап·ие „КиноизкуС11во" изказваы едно пожелание: да отделя повече 
страници за пробл2ыrпе на кинопублиuист�tката, да помества годишно поне два­
три сценария за доhументални филми, защото от този жанр се интересуват жур­
налисти, писатели и все повече и повече 1шнолюбители. В Съ·ветския съюз излязоха 
ме:1-юар;1 на видни кинодокументал.нсти, от които има 1<ак-во да научим и 'Н·ие. Же­
лателно е да видюr тези мемоари в превод на български, на първо време в „Кино­
изкуство". 

Дос-еrа се изказа.\а :11,нозина. но аз мисля, че само ед,ин от тях ,постави пръст 
върху раната. Не е вярно, че у нас ню1а възможност за изява, а все още не сме ста­
на.пи майстори в работат� сн. Това важи за всички творчески работници в сту­
лнят·1. Н1по в прегледа, ннтn в докученталния фил-м ние с,,е разкрили ярко обрi')за 
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на съвремен:нИlка. Не искам да кажа, че у нас няма таланти. Има ги, едни са самоуци, 
други със опепиална ·подготовка. Но 0С:в1ш таланта е необходима и къртовс-ка ра­
бота. Защо „Шатрите горят" въздействува като истинско киноизкуство? Сценарият 
е на нивото на добрите сценарии, 1соито не са рядкост в нашата студия, но освен 
то,ва във филма личи режисьор-ската мисъл, ,изискана ,опера1'орска работа н ополучли­
во звуково офор-мление. ,,Петимата от PJ\'\.C" има изгледи да се нареди между най­
хубавите филми на студията, защото след основната преработка на сценария ко-, 
лективът запретна ръкави, издир,и нови до,ку"'1енти ·за живота на петимата, намери 
оригинални решения за много от епизодите, създаде звукова атмосфера. Кино­
критиката ·и нашата обществено-ст дадоха висока оценка за „Анто,н,ива,но-вци". Но ние' 
знаем. каква огромна работа извършиха сценаристите. За написването на сценария
бяха на•пра,ве,ни задълбочени проучвания, след напиоваието му той бе обсъжда,н от 
живите антонн:вановц,и. След одобрява1неrо на литерату,р·ншя сценарий авторите, 
режисьорът и операторът заминаха в района, където действуваше отр·едът, , срещ­
наха се с живи антонивановцн, с ятаци и близки Н<1 заги'Налите, зап·озн а:ха се още 
ве,днъж с лагерите на отреда, местат·а, къде110 са ,водени ·сраж-ения. ·изr-о'Гi!ен бе р-�,_ 
жиtьор'6ки сценарий и се пристъпи към снимки. Във всички случа·и, когато проуч­
ванията са iювърхностнi!', се получават бледи, непълноцен·ни кинотворби. . , 

Не съ·м съгласен с Б. Шарланджнев, който се обяви в защит·а на· индивидуа: 
Jrиз-ма в киноизкуството. Той проповядва бягство от колектива. Аз пък смятам, че е 
недостатък, дето някои другари не вземат под внимание мнението на художес:rвения 
с1,вет. Ако напр. режисыор-ите на „Нова България" бяха'се вслушали в ·мне:'нието 
на съ·вета, филмът несъмнено щеше да саечели. Съветът. препоръча на ;авт9:риfе да_ 
съкратят поне една част. Но др. Г. Генчев едва след мосNО'вскня фест}!'В'са'л ,:се 'уб'е: 
ди, че петата част е излишна. По-здраво да се опираме йа ··ко':лi!ктив,ния&,ум.- 'От тоВ'а· 
ще спечелят самите творци и зрителите, които не понасят дългите{ф,�-rлми.,Докумен­
талният филм ще спечели нови приятели са,мо ако :·rCJJ!l').)111 ;на сърцата ч1-м ;,с .,лако-
низма на истинското изкуство. 

· 
_ :'i{i; _,,. :. . . "с\, ._ ·. Мисля, че пътят на до,кументалистите към ыайёi'd'jkтв'отр;�към 'разJ!:рнване · об- .. 

,раза на чудесния наш съ,временник е път на упорити тър�ен:Ия 'И ,на :вс:J}ушв·ане :в··. 
критиката .на колектива. 

;румен Триfqров;; режисьор, 
· председател , на. тв'6рчеtкаrrа . колеrиil'

·пр'И ::студията:

ЦА СЕ ВГЛЕЖДАМЕ 
IЮ-К,РИТИЧНО В СЕБЕ СИ 

В -края на нашия разговор аз нямам желание да правя някакви обобщени5J,, 
защото т,ова бе една друж,еска беседа, от която всеки за себе си може и трябва щi' 
напра_ви извqд1:1. :Като· председател на творческата колегия при студията обаqе ис­
:кам 'да изразя же,11анието на всички твор 11ески работници подобни rpetuи да правим 
nо-_често. 
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Мисля, че по най-важ,ните за нас творчески проблеми се говори, дос.татъч­
но, застъпени бяха различни становища по отделни въпроси, но в осноошото ние 
ВСМ'!КИ сме единни: проблемите за художестввното майсторство, за актуалното от­
разява1не на нашата действителност, за показването на живия човек, строителя на 
социализма и комунизма - ето все още недорешените задачи, върху които трябва 
да съсредоточим главното си внимание. 

Тук основателно се rово,ри, ч;, теорията на документалния филм е още не­
разорана целина. И все пак ние всички обичаме и уважаваме нашето изкуство, 
документалното кино. Боrат>И, пребогати са неговите възможности. Аз дори бих искал 
да припомня, че младата омяна, която в последно вре'-'Iе излиза начело на френ­
с1<ото игрално кино, произхожда главно от групата ва кинодо,кументалистите. Те 
дойдоха в игралния филм със своето документално можене и знаене. И този фаю 
не м,оок,е да не •повлияе на игралния фиш,1. Нсич1ш �начителни филми иа творците 
от така наречената нова вът1а във Франция ни убеждават, че колкото п·овече 
·ки,ното се приближава до похватите на документалния филм, толкова по-близко е 
то до живота. Мисля, че в тая посока ще дойде нещо ново,. 1юето съвременната ки-
нематография ще каже.

· · 
Като творци в една соцналипическа страна ние, разбира се, ще работим

планово, орга,н�изирано. Значи ли това, че за творческите ни намерения има някакви
ограничения, някакви пречки? Съвсем не значи. Маяковски някъде бе казал, че той 
ще на•r,ише най-вмикото сн пр•оишедение по поръка на ЦК •на ВКП (б). Не ,планът, 
.не Qбществената поръч.ка пречи на нашето творчество. Ви!jата си е само у нас .­
:в нашите дарования, в нашето трудолюбие, в смелостта на нашите търсения. Често 
ние и,маме най-добри т.ворчески намерения, говорим дори. за тях, а 11е се залавя�1е
д:а rи осъществим, макар че никой не би ни попречил да дадем воля на въображе­
нието си. Аз на,пример м,и·сля да на,правя документална кинол.оf·Ма, говоря от дълго 
•време за това, но нищо конкре11но не съм направил, за да оеъществя намерението си.

Опорю1 въ·п]JОСИ при ,на,с wма и ще има. Ни•как не мисля, че ус­
пехите на документалното кино ще дойдат по пътя на инсценировките или на в:ь­
веж.дането на актьори. Но за да се ориентираме правилно не само по спорните въп­
,!)ОСн, но и по азбуката на документалния филм, на нас много ни е ,необходимо да 
гледаме повече чужди филми, да видим всичко най-хубаво от световното докумен­
·таЛ!но кино. А ние не можем да гледаме дори ония документални филми, които по
едни или други пътища идват в Бълга·рия. ДП „Разпростр'анение на фuлми" няма 
,отношен,ие ,по тоя въпрос, то нехае за тпя наши нужди, затова гря•бва да се по­
·търсят практически пътища, за да се тури край на досегашното 1Ненор,малнс

i 

по­
ложен·ие.

ДП „Ра:шростра,не.�ше на филми" се отнася нехайно и към разпростра1Нението
на нашите късометражнн филми - документални, научно-популярни и мулти,пли­
кационни. На какво прилича това - филмът за колоездачната обиколка да се върти
иа екран две годюни след като е излязъл, когато вече се е състояла нова колоез­
даЧ!на обиколка. Защо правим филми ,като „Антонивавовци", ,,Пе·симата от РМС' 
,,г ваички наши документални филми, ако те ще стоят на полиц-ите или ще се пус­
·,нат та>Ка на екран, че само няколко десетки хиляди зрители да rи в·идят. 

Неправилна политика се провежда и при подбора на наши филм·и за между­
народни фестивали. След като имахме горч•ивия опит със „Созополски рибари", тая 
rодwиа се получи същото и с „Нова България". Аз мисля, че IНИе с тоя филм не се
11редста1вихме добре в Москва. Не е ли т,ревож,но за нас, че бълrа•рският даку,мен­
тален фил·м не е спечелил ат години наред никаква международна награда?

По пътя на нашия документален филы има още много стръмни•ни и виlНаги
ще има. Разбира се, ние ще rи преодолява•ые преди всичко с нашия упорит -nруд,
с дарованията, до1Колкото ги инаме, с голямата си любов към нашето документал­
но киноизкуство. Наред с то·вса обаче трябва да се преодоляват и пречки ат адми­
нистративно-организационе<н характер, които влияят върху нашето творчесrео или
върху възможностите да се т�аправи това творчество широко достояние на милио­
и11те кинозрители.
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НАШИ ГОСТИ 

МИХАИЛ И. РОМ 

НАСТОЯЩЕТО И БЪДЕЩЕТО 

НА_ КИНОТО; ТЕАТЪРА 

И ТЕЛЕВИЗИЯТА 

Ра:�витнет,о на техническите 
знания на човечеството н 
наше време минава през 
нообикновено остра пара­
бола:; бележи много стреми­
теJDно ускоре�ние. Едва бе 
открит, - да кажем, реак­
тивният ·самолет, и вече се 
появи · изкуственият спът­
ник на Земята. Изчезна пет-
JЮ.�шата · лампа и след ня­
колко години започна да 
работи атомна електростан­
ция. Едва бяхме напр.авиm� 

междуконтиненталната ракета, когато вече изстреляхме първия изкуствен спътник_. 
Стига само да погледнете в своята стая, да се ·огледате около себе си и ще видите. 
че вие сте обкръжени с предмети, които броят по-малко от едно столетие същест­
вуване. Всичко, което -ние ползуваме -- електричество, машини, телевизори, ра­
дио - е станало в нищожно маJ1ко години. 

И ето· по р•еда на тия :невероятно стремително увеличаващи· се открити1, 
се .появи и киното. То се роди в края на буржоазната епоха като обикновен 
технически трик и нищо повече. 

По- в.ремето, когато пишеше Метерлинк, кога1'0 ,иrраё'шё Мооыовекият ху­
дожествен театър, когато ,изкуствоrо на театъра· и литературата достигна. ви­
сеока изтън�rеносl' и модернизъм, :в това време се появи електроилюзионът, в 
·който прожектираха кратки филмчета с такова съдържание"_::· това е първия�
филм, който аз видях и запомних за цял живот: брадат граф отива на пощата
и вижда една слугиня, ·която ,изпраща писмо. Слугинята бързо облизва м_арките
н ги зале;пва. Тя е хубава. Графът сладострас11но я целува. Но ·устните иа слу­
гинята са станали толкова лепкави от марките, че те двамата се залепват и
·той· не може да се откачи. от нея. След това идва жена му й почва да го биЕ
с чадъра. Тогава всички почват да се бият един друг. Излиза пощенският чи­
новник и жената .почва и него да бие .с чадъра. Всички почват J\a се бият. Това
е в-оичюо. :И това са времената на Верхарн и Метерли,нк!

Помня драма с такова съдържание - аз плаках, и това беше разбираемо,
защото бях на 8 години. Но и цялата зала ридаеше и се з·адавяше от сълзи.
Филмът се наричаше „Драмата на плажа". Едно ·семейство стои на плажа.
Мъжът е сериозен човек с брада. Жената е лекомислена с една особена шапка.
С тях е. малка девойка. Те мирно си седят на пясъка. Появява се млад човек
със завити мустаци -- признак на съблаз'Нителя. Той намига на дамата, дамич-
1<ата става и. отива заедно с н-ето някъде в храстите. Мъжът вижда това, под·
скача от мястото си от ярост, почва да ги гони, намира двойката и между
мъжете става бясно обяснение_ Те страшно жестикулират, дамичката демони­
чески се смее. Девойката влиза във во,дата и в следващите ка1дри рибар из­
пажда от вода:rа нейния труп. Тя е потънала и се е удавила. Мъжът и жената
тичат по брега отчаяни и виждат трупа на дъщерята. Ридаят. Ридае и ця­
лата зала.

Трудно е да 'Повярваш сег·а, че може да ,се заплаче от това, но ра.бот_ата
е в туй, че тогава зрителите свято вярваха на правдата на киното, на правдата
на живата фо'Гография. Водата беше истиJI1ака, пясъкът беше исти�нсюи. Те вяр­
ваха, че девойката дrйствително я изваждат от водата, и плачеха. В това беше
вею1ката магия на киното. Тя не е изчез.нала и до днес. И досега още 11,ие по­
някога гледаме филм, в който виждаме мно.го лошо разработен сюжет, някакви
бойни и какви ли не сцени, и възторжено аплодираме от патриотично чувство
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или се вълнуваме -от ._това, че героят е убит, защото започваме да вярваме, че 
то:ва, което става на екрана, е истина, е самата правда. 

Постепенно филмът излезе от своето детство, стана изкуство. Аз помня 
времето, когато при появата на екрана на едър план в залата започваха да 
тропат с крака и да викат = · ,,Къде са краката?" Защото по начало това изглеж-
·даше нед,ействително. :". · : · 

Бяха открити "е'iiрият · план; · ракурсът, детайлите, монтажът, цанорамата 
и всички тези необикновено мощни изразни средства на новото КИIНО, които на­
правиха нашето· изкуст.tо0 толкова тънко в -наблюдаването на човека 

Когато се даваха на ул .. ··,,тверска" и н·а разни улици в Москва уродливите 
филмчета, за които епомеiйiх, .н·аред с тях. работеше Московският художествен 
tеа·тър. Това беше в ония_ ,времена най-реалистичен, нцй-,riравдив театър, който
на своето знаме написа думата „Истина". И действително тогава J\11.оековск,ият 
художествен театър беше знаме на истината и неговият невероятен успех сред 
народа се о.бясняваше именно с жизнеподобие·то на неговите Спектакли. 

От тези времена ·изминаха 40 години. Населението на Москва се увеличи 
пет ·пъ1,и. Потенциалът на театра:nните зрнтелн се увеличи 50 или 80 пъти. За­
_щото · по-рано в Московския художествен театър ходеше интелигенцията, 1;1 сега 
'в Москва интелигенцията са всички московчани. И колкото повече се приближа· 
_ваме към комунизма, толкова потребността от . изкуство ще расте. Ние знаем, 
че ·удовлетворяването на тази потребност. при ко_муюrз·ма ще бъде първа грижа. 

Но нека · да н_аправим �rай,проста сметка. Неотдавна Московският худо­
·)!(ествен театър ходи в Япония .. Гастролите ·11у там са· имали изключителен
ycriex. За един месец при работа с много голямо· напрежение той е дал 35 · спек­
такла. Тези спектакли бяха посетени от 50 хиляд'И, а може би 70 хиляди човека.

Да си представим такава картина. Ето н·астана · кd11уiшзмът и Москов­
с:кият худо)!<ествен академичен те-этър тръгна:· на · гастрол в· Китай. Както е
iiзвестно, Китай има 600 милиона жители, в недалечно бъдеще те ще стигнат
'800 милиона. За да п6кажеiп на всички ки;тайци тези ооектакли, ще бъдат
необход,ими примерно около 1500· поколения ' актьори! · При комунизма · масо­
востта - това не е трудно да ·се разбере � iце бъде най-важното свойство на
-изкуството. Когато човечеството се · слее в единно три-четиримилиард-но· ,. се­
мейство, само това изкуство iце бъде ' достъпно за , цялото човечество,. действи­
телно ще бъде културен багаж· на· човечеството, което ще бъде най-масово; най-
разбираемо. Това изкуство ще бъде киното и . само то. 

· ·  
Изобретено в края на буржоазната епоха kато обикновен трик, поя'i!ило 

се като уродливо дете на търговията, безвкус�н; преувеличен, жести�ущ1ращ, 
.i�римитивен базарен атракцион, сега ние виждаме к�ното да се превръща в 
.могъщо всенародно изкуство, което е необходимо на човечеството, за да построи 
културата на комунистическото общество. \ 

Раз бира се, киното претърпя значителни изменения. Ние знаем, че всички 
области на човешките знания претърпяват сега решителна революция. · Ние 
знаем, че без · коренно техническо превъоръжаване не може. да се построи ко­
,rунизмът. Но нима можем да изключваме от. тези тех�rиче�ки преобразования 
.еД.На област - областта· на техниката в изкуството? Отговорът на този въпрос 
.не .би могъл да бъде еднакъв за те�търа и за киното. 

Има едно решаващо за театъра обстоятелство, което не· му позволява да 
отива към много решит_елна проми-на. Аз говоря не за това, че ,сцената му е 
011раншчена, ч� ,и�ма портал и сценическа рамка и -че. е ·необход:иrvю всички герои 
да • се ·събират на едно място. Говоря за това, че . актьорът разполага само със 
своя собствен глас и тяло, и .на него цялата техника, в-сички грандиозни открития 
на човечеството - полупроводници, електроника и т. н., - нищо не може· да 
:,,.1у дойде на помощ. Защото за да чуе седящият в дъното на залата човек ше­
пота, с ,юйто а·р-гистът произнася думите, които изразяват, че той обича С1Воето 
момиче, артистът трябва да „шепне" на висок глас. Театралният шепот е шепот 
гърмовит, тъй да се каже, и това е неизбежно за това изкуство. Това не: е 
упре1К, а то,ва ,е изтъкване на нещо присъщо �на театъра, на неrооата при,рода. 

Московският художествен академнчен театър е ·забележителен с много 
неща. Той е забележителен с търсенията на Станиславски, който през · цялото 
време ое О"Питва да преадолее тази ограниченост ,на театъра. Стапиславоюи създава 
своята студия .на Мооюовския художествен академичен театър. Лърваначално тя се 
помещава в. ед1на fl<uнoг.o малка заличка на ул. ,,Тверска". К:огато в таЗIИ малкс1 



зала представяха „Щурецът на. огнището" на Дикенс, това произвеждаше впе• 
чатление на избухrнала бомба, това беше дей,ствително изкуство на иетината. 
Но - бомба за сто човека, бомба, която „уби" малко хора. 

След извесТI:ю време се оказа, че е невъзможно да съществува театър в 
тази зала, и беше организиран втори Московски художествен академичен театър 
с помещение за хиляда зрители. И незабавно този театър стана най-обикновен 
театър_ 

Когато артистите бяха принудени да изнасят ,пред публиката своето ин­
тимно, точно из•куетво, с точна мярка за чувствата и играното,. тогава всички 
започнаха да форсират изразните средства, както някога ние правехме в киното. 

Последва втора студия на МХАТ, трета студия, четвърта. И в,с·екд пы 
ставаше едно и също. 

В помещението с малки размери словото беше крачка напред, а когато 
излезе на голяма сцена, това се ок;{за крачка встрани, не крачка напред. 

Този опит беше повторен в кинематографията. Сергей Герасимов постави 
„Млада гвардия" на малка сцена на Московския театър на киноактьорите .. Там 
има малка сцена с точно 98 места за зрители в . залата. Тези епектакли имаха 
изключителен успех. Пренесоха ги в голяма зала и тези спектакли почти неза­
ба:вно бяха свалени от ,penepwapa. Те загубиха 'Всичко. Но снетият със средст:вата 
на киното спектакъл „Млада гвардия" се запази като филм ,,.Млада гвардия". 
Този филм много повече прилича на първия спектакъл, даван на малката сцена, 
О'ГКолкото опект�кълът на голямата сцена. ТоJ11кова се измени играта на актьорите. 

В кн·игата си ,.Моят живот в изкуството" Станиславски пише м,юго нео· 
бикновено и интересно, но има две места, конто просто възхищават с неговата 
поразителна честност и тънкост на наблюдението и чувството. Това показва, че 
Станиславски действите.mно е бил велик правдолюбец_ Той описва как те по­
ставят пиесата „Силата на мрака", при което, както· той се изразя·ва, за да има1 
образец, те довели една бабичка и един старец от едно рязанско село. Стар­
ците .показвали как правилно да се завръзват партенките, как правилно да се 
обуват цървулите, учели актьорите на селски ,говор и пеене, на всички селски 
обичаи и привички. Старицата се оказала необиmJовено паметлива, много та­
лантлива и ·вече след един месец знаела всички роли наизуст. Веднъж артист­
ката, която ,изпълнявала ролята на отровителката, на Матрьона, заболяла. 
Стани,славски пише: ,,Аз помолих старицата да замени артистката. тя· изигра 
този епизод с такава . потресаваща простота и правдивост, така умело изваж• 
р;аше от пазвата си, от своите набръчкани гърди, праха на отровата и го пре· 
даваше, обяснявайки деловито как да бъде пуснат във водата, че студени 
тръпки те побиват. Това направи потресаващо впечатление. · Ние решихме да -
rюмолим артистката да отстъпи тази роля на селянката и да даде възможност 
на старицата да изиграе ролята на Матрьона. Но се появиха две неочаквани 
обстоsiт�лства. Първо, старицата псуваше на майка, неприлично ругаеше, а без 
това ··руга,ене тя не разбирала селския живот, Това, разбира се, не е вярно, но 
тя мислеше, че трябва да псува: След доста дълга ,борба склонихме селянката 
да не псува. Тогзва възrникна друго препятствие: ,нито ед1ин от актьорите не 
можеше да издържи като неин партньор на сцената. Всички актьори с нея се 
проваляха. Опитвахме и така, и иначе - невъзможно. Тя ,ги превъзхождаше 
всички. Тогава - казва Станиславски - ние решихме, колкото и тъжно да 
беше, да се откажем от тази великолепна старица заради ансамбъла. Ние и

дадохме да участвува в масовата .сцена, когато тълпата от селяни се събира, 
селя1н1и11е плачат и слизат в с.-таята. а тя се луташе из тази тълпа. Но нейният 
плач - пише Станиславски, --· нейният вик толкова силно действуваше, че 
покриваше всичко. Ние трябваше да я махнем .и от масовата сцена. Аз реших -· 
казва по-,нататък Станиславски - да и дам един малък проход. Когато сцената 
оставаше пуста, тя ·сама минаваше през сцената, тананикайки някаква песничка 
със своя старчески и старинен глас. Но след нейното преминаване нито един qт 
актьорите не можеше да се появи на сцената." 

Това пише режисьарът :на наi'н1ра,вдив'и,1 тептър. 
Нека се замислюr върху това. 

Типаж у на.с 'В киното re използува наляво и надясно. А в италианския 
,филм ;;Крадци на велосипеди" и· във филма „За две пари надежда", и )3 който 
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щете, всеки актьор работи добре, играе наред с типажа точно като актьор: 
спокойно седи, общува с него, води с него сцената, защото трябва да бъде така 
прост, както прост е тоя тип. 

Ето едно второ свидетелство на Станиславски в книгата „Моят живот в 
изкуството". Описвайки гастролите в Киев, Станиславски пише следното: ,,Нас 
ни пр·иеха великолепно. Около театъра се събра общество от негови поклон­
ници. Направиха ни, както се казва, чествуване, т. е. за нас беше устроен 
празник. Веднъж след спектакъла ,с голяма компания поклонници ние оти­
дохме да с·е разходим. Беше много весело и хубаво. Влязохме в дворцовия 
парк в Кие·в и видяхме там алеята, скамейките, съвършено точно повтарящи 
нашия декор от пиесата на Турrенев „Месец на село", а срещу тях като че ли 

_ нарочно имаше нещо като места за публика. И ние решихме тук на фона на 
живата природа, на скамейките да играем един откъс от „Месец на село". Обаче 
целият м1rза1нсце,н ТУК с•� различаваше." 

По-нататък той пише: ,,Аз хванах О. л: Книпер за ръка, бързо тръгнахме 
по алеята, rовор�йк·и обикновею1 репли.ки, и д:ва,мата ·изведнъж спряхме. Нашата 
и11ра на ф0iна · на истинската •прир,ода и истИJнските дървета се показа ·непон,осимо 
фалши•ва, лъжлИJва." И той добавя: ,,Все още приказват, че ние сме дов-ели своето 
·.изкуство до натурализъм А .колко м,ного сме далеч н.ие ·в своя театър от rастин­
оката правда!"· И това е свидетелството на най-големия от театралн.ите режисьо·р.и, на
един велик човек.

У нас киноактьорите се снимат не само ,на фона на селото, но и в метрото,
във .вла,ка, в ,планината, .в долините, в тълпата, на стълбите - където щете.
И когато те се снимат, трябва да се сливат с тълпата така естествено, както 
.естествено се държат в самия живот. 

Ето пр�д вас в юrното кон. Товэ ,ня�,а да извикэ особен,и- представи. Вие
ще си помислите: ще поведат коня по-нататък и ·след секунда конят ще излезе
от кадъра. А -само една котка или какво да е живот.но, преми-нало на сцената на
.театъра, ще направи скандално впечатление. 

В какво се състои работата? Какво става тук? Мене ми се струва, че 
това свойство на киното да се приближава непосредствено до живота беше _от­
крито още когато Люмиер оне първ,ите дJва филма. Но 11а нас ни 11рябваха 60
години, за да стигне·м наnрИJмер до ,неореалистичния филм. По мuюrо дълъг
и МIНО/10 сложен път вър,веше ·1шното ,към пра•вдата. Киното се роди. от
кръсrоава:нето 11а литература, театър и жи,в·оггис. То възприе отначало театралната• 
и литературната условност и много бавно се освобождаваше от тези условности, 
докато стигна до положението така непосредствено да се сродява с. живота и да 
живее сред живота като никое друго изкуство. 

Ако ние проследим само последното ·столетие как се развиват в,сички из­
куства, в това число и литературата, аз мисля, че ще установим, че един от 
общите процеси ·е следният: литературата става по-подробна в смисъл на на­
блюдение на човека и по-реалистична. Когато един знаменит писател на XVIII век 
·е писал за 200 души, които го четат, той е писал предимно за тия 200 души. 
Но ако писателят пише за 200 милиона души, той трябва да бъде разбран от
тези 200 милиона души. Оттук и постепенното тържество на реализма. Аз чета
съветската литература, аз обожавам Пушкин, но ако съпоставя Пушкин с . Тол­
стой, виждам, че реалистичното писане на Толстой е несъмнено по-дълбоко от
реалистичното писане на Пушкин. А подробността в •наблюдението на човека
в цялата световна литература все повече и повече нараства с всяко десетилетие.

Понятието ,,.масовост" и понятието „реализъм" са тто моему неразделни.
Това ra две •страни на едно и също явление. И затова когато ние говорим, че
киното е масово изкуство, става дума не просто за ед;но .негово качество -
това е определение на неговата най·важна същност, най-важна и за нас, строи­
телите на комунизма, най-важна и за природата на изкуството.

В използуването на новите технически открития киното стои несъмнено
много по-напред uт театъра. Аз не ,виждам принципиално голяма разлика м-ежду
гръцкия театър, театъра на Шекспир и съвременния театър. Не виждам го­
ляма разлика между театъра, който се осветляваше СЪ'С свещи, след това -
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с петролни лампи или -газови лампи и най-накрая. с електрическо осветление. 
· Увеличава се само силата на светлината и това е разликата!

Киното обаче може да възприеме веднага всичко ново в тех-
никата, всичко, което човечеството открива. Щом бяха открити полупроводни­
ците, щом беше открита електрониката, ние виждаме, че веднага тия най-нови
тех.нически отк,ритня започнаха да се н1ползу·ват от киното. Киното ги въз.прие,
започна да ги използува с цел да повиши изразителността си.

Едно от и.ай-големите открития, което бе въведено в киното, бе звукът. Но
всички ние помним, че появяването на звука, обогатявайки киното по отношение
на разбирането му, по отношение на прониква·не в неговия смисъл, веднага · от­

· хвърли наза-д киното в смисъл на художествена нридобив:ка. Защото ние дълго
след това изобретение, и досега още за съжаление, не можем, както на времето

·не можахме, да се а,правИiм с това, което дiО!!есе звукът - 1вю1Я'нието •на по-:изоста­
наJ{ото изкуство, каквото е те:стърът.

Но ето дойде друго едно оше по-ново техническо постижение - телеви­
зията. Сега телевизията в Москов·ска област има много повече зрители, откол­
кото киното. Моско·вската телевизионна програма се гледа J;!СЯКа вечер от около 
9,000 000 души. Това е един невероятен брой зрители! Това е, от една страна, 
победа на киното. Един колосално широк- к:нiал за разпро.:транение на фил­
мите, зашото по-голяма част от предаването на телевизията е заета с филми. 
Но тъй като телевизионните програми предават на екраните филми, това на-

. малява зрителите в 1ш,ютеатрите. • 

Телевизията е изкуство, също такова специфично изкуство, каквото е 
·киното. Това разбиране съвсем не е признато от воiчки. Много кинорежисьори
·мислят, Че телевиз-ията ·е нещо като пощенска кантора за·' достав1ка на спектакли
за зрителите и че филмът стои много по-високо ·от телевизията. Само че ко­
гато телевизията представя филми, според тях тия филми са с влошено каче­
ство (изглеждат като лошо отпечатано нещо в стара печатница). Най-добрите
филми, предадени по екраните на телевизорите, наистина изглеждат извън­
редно лошо_

Що се отнася до спектаклите, предавани по телевизията, според мене
11злиза •нещо съвсе·м отвратително. Ако · има някаква магия в театъра от веки
веков, тя се състои в това, че творчеството на актьора се извършва пред очите
·на самите зрители. Театърът има своя ·маrия, която се състои преди всичко в
рам.ката на сцената, в завесата, усJ1овността · на цвета на декорациите и на
костюмите, условността на .сценичното действие и дори парадността на залата,
,на фоайето, на антраппите, през вре-ме на които зрители-ге се разхождат под
,ръка и пият лимонада.

Завесата, която се вдига и сваля в театъра, промяната на светлините
и пр. - всичко това става пред .зрителите._ Но всичко това го няма в телеви­
зията. Пред зрителите остава само едно нещо - ·плоското екранче. А всичко, което
се дава във връзка със -спектакъла, се свежда до нищо. Всичко, което е условно
и. което лошо се прави, се вижда необикновено релефно. По!)ади това спекта­
кълът в те·леiвизията въобще ,прави м-ното лошо, о·гврат,ително ·в-печатле�ие.

Но въпреки това тези спектакли -се гледат от огромно количество хора.
Защо? Защо става това?

Работата се състои в това, че телевизията има едно поразително свойство,
което е същевременно и много про·сто - то е да доставя изкv�твото в дома, в
жилищете�. Представете си за минутка, че за да видите един филм или театрално
иредставление по телевизията, ще трябва да отидете някъде да си -вземете за
това билет. Н11кой не би отишъл за това нещо. Бихте отишл-и само ако сте
любители на технически но·вости.

Но когато ви дават телевизионен апарат и ви го донасят в къщи, по
него вие можете да гледате филми ·и това вече се превръща в един сервиз, rо·ва
нещо за вас е удобно и затова хората се съгласяват да гледат макар и влошено
изкуство в своето жилище.

И този сервиз не е маловажен. Той е много ценен днес особено в Америка.
В Америка работят 9-канаJJни телевизори. Значи вие можете да изберете каквато
искате програма от деветте канала. И тези ,програми се предават от сутринта до
късно през нощта и във всеки момент вие можете да гледате каквато искате
програма. Това са удобствата, които предлага телевизията.

Когато телевизионният апар•ат ни предава един филм, това, разбира се, 
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само по себе с11 не е 1<зкус'!'ВО, това е просто едно техническо средство за раз­
пространение на киноизкуството, за доставяне на изкуство. Когато телевизион­
ният апарат ви предава едни спектакъл, това също не е изкуство, но II ние не 
трябва да забра:зяме, че и киното в своето начало също не беше изкуство. 

Обаче а телевизия-rа има някои забележителни особености, ·които ни заставя� 
непременно да ги отделим от общата система ·на другите изкуства, защото тези осо­
бености според �1ене тепърва ще се развивят. 

Какв·и са отликите -на телевизията от другите изкуства? Първата отлика се 
състои в това, 11юето аз :sабелязах, когато за пръв път О'I'Идох да се сн·имам ·за те­
левизион;но предаване. По навик от ки.неi\!атографията аз попитах ыайстора, теле­
визонния оператор, къде да гледам. Аз отпреди знаех, че не бива да се гледа в апа­
рата, зgщото не излиза зрелището добре, а този телевизионен оператор ми каза: ще 
гледате направо в ,шарат2. 

Действително аз забелязах, че когато дикторът говори н се оню1а пред теле­
визията, той трябва да гледа направо пред апарата и образът ;1у излиза така, че 
н зрителите го гледат, и той ги гледа. Това е една от _първите големи особености 
на телевизията. И понеже този, който говори в теле1шзията, гледа н·а·право във вас, 
вие wмате убежден:-Jето, че той разго,варя лично с вас. 

Друг път аз забелязах •ка�во стана с една хубава девойка.· дъщеря на моите 
съседи, приятелка на ,моята дъщеря. Тия мои съседи живеят на •rорн.ия етаж 
и пюня-�юга идват у .нас със своята дъщеря, за да гледат детската про!Грама на 
телевиз1ията. КогатJ за•в·ырши еди<I-; път предан�•нето на ·п,рогра!l!ата и диктарът на 
телев·изията се прощав:ш1е със своите малки ,слушател-и 1и зр11тет1, той каза: 
;,Дов,ижда•н-е, деца!" И тя веднага му отговори: ,,Довиждане!" И си отиде. 

Малката зрителка имаше чувството, че дикторът говори с нея. И аз. сам дори 
почувствувах, че ми се 'ИСКа да се 'П·ростя с диктора. 

Това е п:ьрвото велико свойство на телевизионния апарат - той дава илю­
зията за пря,1ю общуване !На rовор,ителя със зр·ителя. 

Каква е другата разлика между телевизията и ки,ното? Напри.мер и,ие гледаме 
по. телевизията мача ,между тимовете на Унгар-ия н Съветския съюз. Както в-и е из­
вестно, този мач продъюки I час и 45 минути - толкова, колкото трае II един пъл­
нометражен фf!JIM. И аз си. представлявам ·как възрастните хора. които ,не могат 
да отидат на ·игрището, ще се съберат пред телевизионните а.парати и ще глед.ат 
този мzч в продължение на I час и 45· минути. Те ще гледат как се явява на тu�-­
екран игрището·, ще -гледат как играчите гонят топката, и то през цялото време, 
докато '!'рае състезанието. 

Представете си сега, че целият този мач бъде онет на филм и че този фищ-1 
се пр·ожектира отначало докрай! Аз мога предварително да ви хажа, че ако вие 
энаете, че този мач е свършил -иара,вно, вие ще гледате филма само 15 МИ'Нути и ще 
с.и излезете от залата. Вие не можете в никакъв случай да -издържите гледането на 
целия филм I час и 45 минути. Вас ви интересува най-драматичният мо,Iент на 
филма - вкарването на топката в мрежата на противника. 

А когато гледате в телевизора са:vшя мач, както той се предава -от игрището, 
вие можете да •стоите непрекъонато 1 час и 45 минути, защото предвар·итеJFно знае­
те, че това, което гледате, то става в тази минута на игрището, защото сте убедени, 
че вие гледате из-ображение на действителността. · 

Очевидно е, че другояче тряnва да се направи филм з_а ед:и.н такъв мач. В· този 
филм ще бъдат монтирани най-хубавите, най-'Интересните час'11И от ед110 състезан•ис 
и т-огава такъв филм ще бъде гледан с удоволствие в -киното. 

И когато по телевизията се предава такова едно съст'езание втори път, след 
като е снего на·л�нта, тога,ва и там трябва да се приложи монтаж. Но по същина 
законите за м,онтажа във филма ·и в телевизията са различни. 

Т,рябва да се отбележи, че ако юr,ното се роди от кръстосването на литера­
турата с театъра, а, разбира се, и. с фото-графията, то телевизията ,се Jроди от кръс­
'Тосването _иа литературата, театъра, фотографията, киното, радиото и вестниците. 

Ето това е действител!11Ият боеви кръстопът, на който се роди това ново из­
куС'!lво. В теле:визията всичко е събрано заедно. Но КЗiКТО IНа ,времето киното за.почна 
да заема някои неща от театъ·ра поради някои непосредстве:ни връзки с него, по­
рад,и тая без·спорна щафета Jia реализма, така също и телевизията за-пачна да из-
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зема от ,киното никои неща. Това е ед,но своего рода възмездие спрямо юиното по­
ради тази експанзия, която то прояви на времето по отношение на театъра. 

И това възмездие сега е жестоко. Трябва да ви кажа, че в Америка кинотеа­
трите намалиха своите зрители в значителна степен. Казват, че там зрителите на
кината били намалели с 1/3 и че щели да намаляват още повече. В Съветския съюз
се наблюдава същото нещо. Кинозрителите ще намалеят многа скоро, докато зри­
телите на телевизията ще се увеличат. 

И въпреки това ще настане един момент, когато тези две изкуства ще се раз­
далечат. Аз виждам бъдещето на телевизионното изкуство в областта на такива 
спектакли и на такива филми, в които става непосредствено наблюдаване на жи­
вота, в които се забелязва непосредствено общуване със зрителите,. като при това
се прибавят и елементите на художественото предаване, както и непосредствения 
коментар на това, коет-о се гледа, и особено непосредствения разговор на говорите­
ля по телевизията със зрителите. 

Телевизията постепенно ще навлиза в своята специфика и постепенно ще на­
мери своето място на изкуство. Затова ние трябва да се отнасяме към това ново 
изкуство с всичката сериозност. 

Аз смятам също, че киноизкуството само тогава ще запо•ше да работи исти11-
ок.и ·в областта на човеш,;<ата култу,ра, когато то ще ·бъде така достъпно в домовете, 
както е достъпна сега телевизията. 

И аз съм убеден, че ще настъпи време, когато нашата кинотехника ще се 
разпространи между хората и когато хората ще имат кинотека в къщи така, както 
сега имат своя библиотека. Тогава вие ще имате в къщи кинопрожекционен апарат 
,в една кутия, •1юй·ю ще можете да инстал,ирате лесню, и к-огато ви се гледа фил·м, 
ще пуснете машинката и ще гледате филма веднага, и то нормален филм, любимия 
ваш филм. И тогава киното ще стане ваш приятел - такъв приятел, какъвто е ста, 
нала сега книгата, но какъвто приятел не може да стане театърът. Бъдещето на ки­
ното ще бъде в това, к-оето сега се ражда под влияние на конкур_ентната му те­
левизия. 

Аз. мисля, че вариантният екран, който може да се разширява и стеснява, съ­
що отваря голямо бъдеще пред киното. Сега движението на детайлите е от голямо 
значение. Това движение ви поставя в атмосферата н,: събитията. То ви поставя в 
атмосферата на истинския звук, защото се усъвършенствува и стереофоническото 
записване. Там е бъдещето на киното. 

Сега в „Мосфилм" е снета първата пробна ролка с филм на широкоформатна 
JFe<НTa. Филмът на широ1юформа'Г!!а лента е .мнюго ,п,о-добър от ши,р-окоеюра11N11Ия филм 
и същевременно е несравнено по-добър от Филма, представян на синерама. Тази 
лента има ширина два пъти по-голяма от ширината на обикновената лента. Тя е 
широка 80 мм и е за полукръгъл екран. Ефектът на лрисъствието при гледане на 
такъв филм е толкова силен, че когато ня1юи стари режисьори в „Мосфилм", вече 
опитни кинематографисти, гледат такъв филм, в който е изобразено едно най-обик­
новено преминаване на влак или на автомобил по един път, чувате да се раздават 
в залата викове на възторг. Това показва, че и най-взискателният зрител е дово­
лен от такъв филм. Когато снимката е правена на слънчев път, а след това из­
веднъж влакът или автомобилът минава на сянка, на вас ви се струва, че в за.ла­
та става студено. А ако пък филмът изобразява сблъскването на един мотоциклет 
с автомобил, това също така произвежда мншо силен ефект. И макар да знаен• 
как става такова сблъскване, стават сrранни неща. Вие чувствувате, че в самите вас 
ще се удари автомобилът. 

В същото време снимките могат да се правят. на дълбок план. И ако се сни­
ма стереоскопично такъв филм, тогава дълбочината е много голяма. Ако се гледа 
на огромен екран един човек, той се явява два-три ръста по-голям и вие различа­
вате добре ·.мимиката на лицето му. Това ,в С€гашното оби-кнов•ено ки!1ю не може 
да се представ1и. 

Ако към всичко това прибавите и рамката, която също така би изменила 
своя формат, нещо, което е съвършено необходимо за киното, ясно е, че такова едно 
зрелище ще стане универсално. 

Всъщност в нито един музей на света вие не ще видите пейзаж или картина 
да се рисуват на друг формат освен на хоризонтален формат. Портретите пък не 
могат да се рисуват в хоризонтален формат. За да обхване пространството отляво а 
отдясно, операторът трябва да се мъчи, шом като снима филм за широкия екран, 
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защото той трябва да се· върти наляво и надясно. От моята работа в „Мосфилм" 
аз се убедих, че ако преди години режисьорите искаха от дирекцията разрешение 
да поставят широкоекранен филм, сега дирекцията на студията извиква самите ре­
жисьори, за да се разбере с тях по тези въпроси. В най-ново време режисьорите с 
часове молят дирекцията да ги уволни, но да не правят широкоекранен филм. Те 
настояват да правят нормален филм, тесен филм, черно-бял филм. 

Днешният широкоекранен филм е преходен. Това е една временна форма. Тя 
ще изчезне заедно с синерамата, заедно с циркарамата и стереоскопичното кино 

Но широr<оформатната лента и вариантният екран са много хубаво изрази­
телно средство, от което няма да се откаже нито един режисьор. · 

Аз мисля, че масовото зрелище, големите кинозали влизат действително като 
важен компонент в гледането на филмите. Ние всички знаем, че комедията напри­
мер не може да се тледа изолирано от един човек. Смехът е обществено явление. 
Ако· .съществува някакъв театър, който представя комедии, той съшествува само 
защото го гледат много хора. Вие знаете, че сам човек не се смее. Човек се смее 
само в общество. 

Като се вземе предвид, че все повече нарастват потребностите от общуване 
между хората, може да се дойде до извода, че кинематографното зрелище не ще cr 
откаже от своите крупни, монументални форми на масово зрелище. Когато гледате 
филма с конниците на Чапаев и видите, че тези конници се появяват на екрана. вед­
нага публиката в залата започва да ръкопляска силно. Това е вече едно общесвено 
явление. Затова мене ми се струва, че без „тези пплодисменти впечатлението от то­
зи филм и неговото въздействие може да бъде съвсем друго. 

А какво мисля за бъдещето на театъра? 
Театърът е изкуство за малцина. Това е неговата съдба и това е неговото 

преимущество и достойнство. 
Аз мисля, _че театрите ще се развиват към по-условни, по-театрални и по-ярки 

зрелища, към развитието на ония театрални маниери, които повече ще ги отличават 
от киното, защото на базата на наподобяването на живота, на отразяването на жи­
вота борбата на театъра с киното е безнадеждна. 

В ярката зрелищност на театралното представление театърът може да на­
мери своята специфическа прелест. И така тия живи театри ще продължат и в бъ­
деще да съществуват, като се опират на своя кръг от зрители. А при комунизма те 
ще бъдат безконечно много. 

Аз предполагам, че тогава съшо така ще гледаме редовно и телевизионни 
предавания от Америка или от Австралия, защото телевизията много скоро ще об­
хване uелия свят. Това технически е абсолютно постижимо чрез препредаване, кое­
то, както сега чувате, ще стане дори чрез изкуствените спътници. 

Един път в Москва имаше случай, когато благодарение на много високата 
облачност на земята тези телевизион�юr вълни са били отразени от облаците и мо­
сковчаии, които са гледали в този момент програми по телевизията, изведнъж за­
почнаха да улавят телевизионни програми от Западна Германия, от Прага, от Па­
риж. Но това бе само за няколко минути. Това става за първи път, защото извед• 
нъж телевизионните вълни се отразяват под такъв ъгъл, че попадат върху антените 
на московските телевизори, възпроизвеждат се в телевизорните апарати, образите 
са ясни и така можеш да гледаш телевизионната програма на Прага, на Париж и 
пр. По този начин и аз можах една вечер да видя в моя малък, почти детски те­
левизионен апарат една такава чужда програма. Друг път включих апарата и до­
r<ато отначало на екранчето не се виждаше нищо, след малко изведнъж видях праж­
ката програма и известно време гледах Прага. След това тази гледка изчезна. 

Така че в бъдеще ние ще гледаме мно-го повече такива телевизионни програ­
ми. Например за даден мо ,1ент ние ще искаме да гледа,ме Буенос Айрес, след малко 
искаме да слушаме някой коментатор от друга страна, след това пък ще искаме 
да гледаме някакъв интересен мач или някакво по-разумно събитие! 

Разбира се, всеки човек може да си включи която телевизионна програма по­
желае, всеки може да си помисли какво трябва да гледа. И тогава ония наши по­
томци, праправнуци също може да пожелаят някои стари филми, както и ние 
обичаме сега да търсим и да четем стари книги. В такъв случай те ще снемат от 
своето шкафче любимия стар филм, ще го гледат и ще му се радват и ще помена­
ват с добро ,нас, кинематографните дейци от стария ХХ век. 
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Те ще гледат нашите сегашl!и филми, които са работени при такива ужас­
ни условия. И ще се чудят без друго на това, как ние сме могли да гледаме тин 
филми в такива кинозали, в специални помещения, които ·не винаги са удобни, при 
специално заплащане на билРти, които се купуват в определени часове, като и 
филмът се гледа в определени часове, лр.н такъ,в лош въздух и т. н., п тога,ва те ще 
се замислят за нашата тежка съдба. 

Защо ви разказвам всичко това? Струва ми се, че ние, кинодейците, трябва 
да насърчаваме тези процеси, ние трябва да тласкаме напред тези процеси, които 
стават ··сега с наше участие. И дума да не става, че ние сега трябва да тласкаме 
напред нашето 1шноизкуство. Ние не можем да го задържим, ние не можем да го 
спрем, защото сегашният етап на киноизкуство се схваща като един преходен и 
същевременно висш негов етап. 

Ние трябва да виждаме и перспективите за неговото развитие, особено в на­
шите страни, в които всичко се гради планово, в които се гради социализмът, в 
J{()HTO вrичко се предвижда J!алече напред и всичко се гради с перспектива. 
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НАЧАЛО НА 

Л. П. Г::ОГОЖЕВА 

РАЗГОВОРА 

Преди известно време гост на редакция­
та беше .др. Л. П. Потжева, гла,вен 
редактор на съветското списание „Ис­
кусство кино". Настоящата ст·атия е на­
писа,на по молба �на редакцията:_ 

Какво ново в киноизкуството донесе със себе си младата съветска режисура? 
Ще се опитам да отговоря на този въпрос, поставен от българските приятели. Това 
е интересен и много важен .въпрос. За да се отговори на него, е необходимо да се 
разгледат ,някои процес;;, характерни за съв·ременн-ото кин()IИзкуство, развитието 
на известни тенденции в новите ус.�овия, психологията и творческите стремежи на 
�1ладото поколение киноработници. 

Разбира се, на тази тема би следвало да се напишат не една, а десетки ста­
тии. Но важно е да се започне разгов-ор, да се започне с надеждата, че ще бъде про­
.:tължен, че може би той ще се развие в дискусия и така, с общи усилия ще бъде 
осветлена и уяснена една немаловажна страна от живота на съвременното киноиз­
куство. А това ще помогне на нашето движение напред. 

Размишленията за творчеството на тези, които днес представляват младата 
режисура, трябва, както ми се струва, да започнат с отговора на въпроса, кои са 
собствено тези появили се през последните години млади режисьори, какъв чувствен 
свят, мисловен строй, какви образи, теми и сюжети донесоха те със себе си на ек­
рана. 

По правило всички наши режисьори от най-младото поколение са завършили 
НГИК (В·сесъюзния институт за кинематография) и са учетщи на Сергей Айзенщайн, 
Июр Са,вчен·ко, Сергей Герасимов, Григорий Козинцев, Михаил Ро,м, Лев Кулешов. 
Днес те са на възраст между 30 и 40 години. ,\1ного от тях преживяха войната като 
войници и .ка,ртините на суровите битки и героични подвизи на с1;ветския на·род се 
запечатаха завинаги в тяхната памет. 

Ако сравним началото на творческия път на младите режисьори с началото 
на техните бащи - м_айсторите от старото поколение, - ще открием съществена 
разлика. ,,Бащите" дойдоха в киноизкуството, без да са преминали каквато и да е 
школа, те дойдоха в онези години, когато самото киноизкуство не беше натрупало 
още традиции и опит, когато всичко, решително всичко трябваше да се създава 
със собствени ръце. Експериментаторството бе необходимо като въздух, защото ня­
маше на кого да се облегнеш при творческите търсения. 

Известно е, че първите си стъпки киноизкуството направи по фронтовете на 
гражданската война. То започна с хрониката. Но още в средата на 20-те гоцнни мла­
дият Сергей Айзенщайн създаде „Броненосецът „Потемкин", а В. Пудовкин 11оста­
ви „Майка". Тези филми създадоха традициите на съветското кино. Същността на 
тези традиции е в дълбокото убеждение ·на майсторите, ч·е киноизкуството не е иг­
рачка, 1не е евти,на развлекате.mност, че със средствата ·на ки,ноизкуС11Вото могат да 
бъдат доведени до милиони сърца и умове великите напредничави идеи. Дълбок де­
мократизъм, революционна страстност, пра,щивост и историчност отличавзха най­
хубавите филми, поставени .от поколението на „бащите". Няма смисъл да се под­
ражава на Айзенщайн, Пудов1шн, Довженко. Всяко произведение на изкуството Е 
уни1,ално. Но общите принципи, които отдичаваха творчеството на създателите на 
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съветското кино, не изчезнаха. Времето минаваше, изменяше се и се усъвършен­
ствуваше тех.никата ·на киното, изменяш� се самият ж,ив-от, а с него и възгледите, и 
психологията на хората, изменяха се творческите принципи на работа с актьора, 
усъвършенствуваше се формата на сценария, растеше майсторството на операторите 
и художниците. И в новите условия, в новите форми по новому се проявяваше дъл­
боката сериозност на съветските режисьори, техният стремеж да поставят и разре­
шават най-важните проблеми на съвременността, активно да се намесват в живота. 
помагайки на своя народ да създава наЙ'справедливото общество. 

Младите режисьор•и не са обособени в някаква единна група от единомишле­
ници. Това са много разнообразни художници. Те едва ли биха могли да подпи­
шат декларация, подобна на тази, която през лятото на 1959 година подписаха 
френските режисьори и с която определиха своето течение ка"Го „нова вълна". 

Ученици на различни майстори, младите съветски режисьори работят според 
силите и способностите си, без да се подчиняват на к:шъвто и да е единен стандарт. 
Тех,нlИят ман,иер е различен, така ·как'!'о и художеС"Гвените им пристраеnия и вкусове. 
Всеки има свои склонности, свои теми, свои любими герои. И при все това, струва ми 
се, може да се посочат някои общи тенденции, характерни за всички млади режи­
сьори. 

Повечето от· тях се отличават със стремежа към разработка на съвременни 
теми, с неприязнено чувство към всяка риторика и пищни декларации в изкуството. 
Те избират за герои прости, обикновени хора. Това е войник. завърнал се от фронта, 
колхозник, работник, комсомолец, студент. Съсредоточавайки вниманието си върху 
вътрешния живот на човека, стремейки се да видят и запечатат на екрана всички 
отсенки на преживяванията, младите режисьори по правило се отказват от пищните, 
скъпи декорации, от големи масови сцени. Животът на обикновения -човек, него­
вият труд, неговото лично щастие - ето за какво разказват и ето какво се опитва1 
да осмислят ·много наши млади режисьори. 
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Но тук веднага трябва да направя уговорката, че не всички режисьори и не 
5сякога се придържат къr� такива тенденции, че между тях има и други, които кло­
нят не толкова към психщ:югическия разказ, колкото I<ъм острите публицистични 
форми, към лириката, към хумора. 

Известно е, че животът е по-богат и по-широк от всякакви законr�, които се 
()Питват да го обяснят. Така е и в живота на изкуството. И за да можем да раз­
кажем с най-голяма обективност на читателите за мл_адите режисьори, аз ще пре­
ыина към анализ на тяхното непосредствено творчество. 

В 1957 година на фестивала в Кан с голям успех бе показан филмът „Че­
тиридесет и п1>рвият", посташен от режисьора Григорий Чухрай -по разказа на Б. 
Jiавренев. Това беше първата самостоятелна работа на режисьора, завършил ин­
ститута в мастерската на М. Ром. Аз няма да анализираы подробно неговия филм, 
защото това е направено вече в много статии. Ще кажа само, че не случайно Чух­
рай се е спрял на този разказ. Той носеше в себе си мисълта за екранизиране на 
,,Четириде�ет и първият" дълго време. Не всички вярваха в успеха на постановка­
та, защото помнеха стария филм на Я. Протозанов „Четиридесет и първият", кой­
то бе поорещнат н.1 iвремето си много добре от зрителите. Но режИ'сьорск·ото май· 
сторство на Чухрай, съчетано с великолепното изобразително решение на опера­
тора С. Урусевски, накара всички невярващи да замълчат. Филмът премина с ус­
пех по целия свят. В него се харесваха л·окалността и остротата на конфликта, 
дълбочината на мисълта и своеобразието на художественото и въплъщение. Два­
м.а душrи на необитаем остроо, но в тих два,мата ка'J\О в капка вода е събрано 
вси'!ко, 1Юе'J\о е вълну�взJю човечество-го, всичко, с което живееше съветският ,нар·од 
през годцН1ите на революцията и гражданската война. 

Съвременните френски режисьори в такива филми като „Хирошима, моя лю­
бов" и „Котка" разглеждат народните бедствия само като досадни пречки за лю­
бовта. Те се опитват да докажат, че на света няма нищо по-·висше от любовта, не­
ка дори това да бъде любов между врагове - французойка и немец, нека дори n 
края -- както във филма „Котка" - поради тази любов да загине голяма група 
хора - истински патриоти. Все едно, няма по-високо от любовта! 

Такава концепция, освобождаваща психологията и чувствата от това, кое­
то преживява народът, което е тра-
гедия на страната, изврашаnа и без­
крайно обеднява сложния душевен 
:ыир на човека. За съветския хv·юж­
.JШК та,к2ва конце1Пция е невъз,можна. 
През сърцето и y�-ra на всеки човек, 
каквото и незабел�жюю място да зае­
ма той в живота, преминав1 епоха­
та. И ако желае да с,ъде правдив, ху­
дожникът не мож;, да изолира чове­
ка, да го поста;ш над борбата, вън от 

11нтересите на на;юда. Психологизмът, 
който на пръв поглед изг.1ежда из­
тънчен във фрснскиге филми, се оказ­
ва всъщност прl!j\ШТИВен, юобовта на 
_героите се лишава от своята висока 
дух,овиа красота. 
Във филма на Чухрай „Четириде­

сет и първият" .1юбовта и дългът са 
неразделни и не н;:ютивопоставени 
едно на друго. И в това е силата, 
красотата и значителността на прежи­
вяванията ,на геро·ите. Чухрай се по· 
казва в „Четиридесет и първият" като 
режисьор с безспорно реа.1истична на­

сока. Но неговият реализъ:v� и:via осо­
бен, поетичен оттенък, той � очист�н 
от битови подробности. Във филма 
дО[>И дрипите по костюмите са красиви 
и поетични. Уединеният жи,зот на ге-

3. Киноизкуство, бр. I - 1960 г. 
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роите на пустинния остров също е -показан пълен с истинска поезия. Смъртта не­
обезобразява героя, тя е лишена от мъки. Гибе.лта на Марютка въобще не е по• 
казана: Боите в картината са ясни, прекрасни и тържествени. Такъв беше пър­
вият филм на Г. Чухрай. И ние с нетърпение очаквахме втората работа на режи-­
сьора. Наложи се да почакаме доста дълго. Той заедно с младия драматург В. 
Ежов пишеше сценарий. Този път сюжетът бе из живота на съветските хора в­
дните на Отечествената война. Войник получава отпуск от фронта само за някол­
ко дни, за да види майка си. Той бърза към дома си, но наоколо му толкова, 
човешко нещастие, толкова тежки човешки съдби, а младият войник е така отзив• 
чив, общителен, добър, че не може да остане безучастен. И той се намесва в жи• 
вота на заобикалящите го, помага на хората. Пак тук. по пътя, него го спохожда, 
неочаквано и любовта - красиво, чисто, младо чувство. И всичко това в краткия· 
срок на отпуска, така че за да види майка си, на него му остават само няколко, 
мига. Той отново заминава на фронта и загива там. Наистина ние не виждаме 
това и дори въпреки всичко не вярваме в това. Такъв жив, млад, весел ние­
виждаме героя на екрана. Не вярва в гибелта на сина си и майката. Филмът за­
почва със сцена, в която майката излиза на пътя в очакване на сина си. 

Във филмз е въплътен личният опит на неговите създатели, принадлежащи• 
към ония, които воюваха по фронтовете на Отеч.ествената война. В „Балада за 
войника" те разказаха за своя връстник, за самите себе си, за онези, които не се­
върнаха дома. 

Маниерът, по който е направен този филм, е също както при „Четириде- · 
сет и първият" - маниерът на поетическата правда. Но, разбира се, младите· 
драматурзи не успяха да създадат такива ярки, силни характери, каквито има 
в повестта на Лавренев. ,,Балада за войника" няма строг сюжет, тя е фрагмен­
тарна, епизодите и са свързани само от единството на настроението. Това днес· 
се явява в известна степен мода. Трудно е да се каже откъде тя е дошла в ки• 
нота. Но изживяло преди време силно увлечение към театъра, днес киното се 
обръща към литературата, към различните прозаични жанрове. То с желание· 
използува дикторския текст, гласа зад кадъра, описателния елемент, стреми се 
към задълбочена психолоrичност и мноrоплановост, характерни ·за романа или· 
повестта. Показателни в това отношение са сценариите на млади� драматург И. 
Олшански и филмът, поставен по един от тях от режисьорите Я. Сеrел и Л. К:у­
лиджанов - ,,Домът, в който· живея". Да припомним, че сценарият за този филм, 
получи първа награда в конкурса за сuенарии в Москва, а филмът спечели една 
от наградите на международния фестивал в Брюксел. 

Режисьорите Сеrел и Кулиджанов са ученици на С. Герасимов. Те са усвои­
ли неговата ненавист към пищната декларативна форма в изкуството и неговото, 
пристрастие към, така да се каже, прости и обикн·овени ситуации и образи. Про­
дължавай:ш тези традиции, Сеrел и К:улиджанов създадоха филм, в който те, 
като че ли вземат под наблюдение живота на един дом и проследяват неговите· 
обитатели в течение на повече от два.'1.есет години. Така самото движение иа жи 
вота се превръща в сюжет на този филм. И, както ми се струва, най-интересното. 
в него е 1очността на наблюденията върху изменящия се характер и облик на. 
живота в 30-те и 40-те години. 

Творческият маниер на Сеrел и К:улиджанов се отличава от творческия 
маниер на Чухрай с пристрастието към подробно описание на бита, склонност­
към детай.�изация. Ако при Чухрай кадърът е чист и в него са оставени само­
крайно необходимите предмети, при Сеrел и К:улиджанов кадърът е запълнен с· 
многобройни неща. Това се отнася особено за интериорите, в които режисьорите­
се стремят да възпроизведат точно жизнената обстановка на своите герои. 

В новия филм на режисьора Л. К:улиджанов „Бащин дом" отново е изра­
зе1,а тази тенде,щия към подрс,бност и детайлизация в обстановката и може би, 
именно· в това, както и при първия филм, е прелестта и своеобразието на филма 

Филмът „Бащин дом" е проста и правдива киноnовест за хубави хора. Жи• 
вотът на село е показан в него без разкрасяване. Във филма няма неща, коит(). 
бихме могли да наречем формални открития, няма забележителни оригинални· 
художествени прийоми. Но неговото достойнство е в това, че вглеждайки се ВНИ•· 
мателно в своите_ repou, режисьорът е съумял да покаже богатството на човеш-­
ките души, правдиво и достатъчно подробно да разкаже за живота на съвремен­
ното село. Всичко това ни радва. Но и в таз,и работа на Л. К:улиджанов, както и· 
в предишната му съвместна работа с Я. Сеrел вие ще усетите, че липсва изобра-
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жение на ярки, своеобразни човешки характери, дълбочина и смелост на худо­
жественат,1 мисъл. Във филма всичко е трогателно, искрено, но някак леко при­
глушено, недоиграно. Недоиграни са човешките взаимоотношения н поради това 
ыного неща не са казани така силно, ярко и страстно, както това би ни се искало. 
И поняког� ни се струва, че авторите на филма - и сценаристът, и режисьоръ-i. 
и операторът - са П()-скоро доброжелателни битоописатели, отколкото поети и
философи. Като отдаваме дан на наблюдателността, правдивостта и точността .в 
детайлите на поведението и показване живота на героите, ние сме в правото си 
да изисквdме от режисьора по-дълбоко да се вглежда в заобикалящата го среда, 
за да застави зрителя да се замисли над смисъла на живота така например, как­
то заставяше да се мисли над живота Александър Довженко. 

Разбира се, съвсем не е задължително да се подражава на поетическото 
кино на Довженко, а и не трябва да му се подражава. Но да се учим да мислим 
в големи категории, придвижващи отстоящи далеч едно от друго явления, да 
мислим мащабно, на равнището на великата епоха е необходимо за всеки худож­
ник. На нашите млади режисьори все още не достига ыащабност на мисълта. 

Много спорове се повдигнаха у нас около филма на младия грузински ре­
жисьор Тенгиз Абуладзе „Чужди деца". Единодушно беше само мнението, че ре­
жисьорът е талантлив, че е проявил отлично у•,Iение да работи с децата, пости­
гайки от тях естествена живост в поведението. И все пак при всички достойнства 
на филма гласът на критикуващите го бе по-силен от гласа на онези, които го 
защищаваха. Gега, когато мина време и страс,:ите поутихнаха, стана очевиднj). 
че филмът „Чужди .деца" не е дълбок, по-скоро той е дори повърхностен,· И ··в 
него, как го и в ·-някои други произведения на наши млади, режисьори, липсва1 
интересни и сложни характери и дъ11бока мисъл за съвременността. 

Фактът, почерпен от жив·ота - разказът за младата жена, която става 
майка на чужди деца, за бащата, който захвърля син и дъщеря и отива при лю­
бовницата си, и накрая за тази последната, която е отнела бащата на децата -
всичко това би могло да бъде предмет на сериозно художествено изследване н 
въплъщение. Но това не е станало във филма. Без да заоре дълбо1,о, филмът се
е плъзнал по повърхно_стта и зат::>ва много неща в него са само казани, много 
неща трябва да се приемат на вяра. Със своя образен език филмът· раз1,аэва са�о 
това, което ние вече ·�наем и сме прочели, т. е. самия факт, възможен въобще.··13 
Ж!!;uота. Но в изкуството е интересен и важен не само самият факт, не само фа­
булата, -а о.нова, което може да се каже на основа на този факт и тази фа6ущ1.
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В режисьорския маниер на Абуладзе има много неоспорими достойнства. 
Той умее да обича своите положителни герои, без да изпада в сантименталност. 
Той умело разкрива това, което на пръв поглед ни се струва дребнаво. Ето деца•. 
та продават бутилки, за да купят на любимата Нато подарък за рождения и ден. 
Ето момиченцето чака на автобусната спирка леля Нато. Момиченцето. тънко като 
1 ръстика, стои на големш1 площад. Сцената е снета от горна гледна точка 
и острият изр<'J.зителен µакурс подчертава онова, което е искал да предаде режи­
сьорът - настроението на трево.га, надежда, вътрешното състояние на м2"1ката ге­
роиня. Много тънки и достоверни психологически нюанси има във филма „ Чужди 
деца". Но обликът на съвременния Тбилиси и обр<;1зът на съвременника са пока­
зани във филма в опростен, схемат;г�.ен план. Би ни се искало в бъдеще младия� 
режисьор да запази не само умениtто си внимателно да се вглежда в човека 
.,въобще", но да може да види в него и чертите на новото, на това, коеrо отличава 
психологически съвременника. Психологическата тънкост не всякога е свойствена 
на грузинската ки.нематографин, често склонна към преувеличения и патос. Така в 
нзкуството на Михаил Чиаурели ние не откриваме внимание към дребните неща, 
към детай,!IJ:!Тt на обстановката, към тънките психологически наблюдения. Него­
вите фню1и. - поставёi'ПГ tJ~,0д-шштс на воt"�ната и в първите следвоенни-години -
,,Клетва", ,,Падането на Берлин", - оперират с едри мазки, прями съпоставкн. 
;:леrории и -обобщения. -В тези филми Чиаурели като че ли изведнъж тръгва от 
обобщеi!ИЯ тезис, разработвайки по-нататък сцена след сцена като илюстрации към 
тези тезиси и обо·бщения. В последната работа на Чииурели - екранизацията на 
разказа на К:. Чавчавадзе „Вдовицата на Отар" - има нови елементи, но и в този 
филм режисьорът остава верен на свойствения си маниер, който може да бъде 
уСJювно наречен маниер на гръмкия разговор, разговор, построен на съпоставяне 
на антагонистични явления, резки контрасти в социалния характер. Авторската по­
зиция на Чиаурели се определя веднага - той люби и ненавижда открито, прямо,. 
в духа на Ш·илер. Неговите актьори, особено Верико 'Анджапаридзе, играят в те­
атрално условен маниер, с афектиран жест и пределно напрежение на вътреш­
ннте сили. 

Младата грузинска режисура •- Абуладзе, Чхеидзе - се стреми дз работи 
по друг маниер, по-съдържателен. В техните филми „Магарето на Магдана", 
„Чужди деца"· ник·ой не си къса косите и не раздира дрехите си, не произнася 
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монолози и многозначителни реплики. В маниера на �1ладите може би има из­
вестна близост към творчеството на Чехов с неговия стремеж да не изявява от­
крито, а да скрие своята авторска позиuия. 

Трудно е днес да се каже как ще се развие по-нататък творчеството на 
Чхеидзе. Той е млад и талантлив. Той може да наблюдава живота, да забелязва 
това, което се извършва в него, и то-ва, коет,о не е забележимо на пръв поглед. 
Но на творчеството на Чхеидзе може би повече, отколкото на творчеството на 
други режись-ори от не11авuто поколение, ,не •достига онази обща генерална мисъл, 
която би позволила зад дребните неща да се види онова голямо и ново, което е 
характерно за нашата действителност. Понякога в угода ,на колоритния детайл, на 
пръв поглед правдоподобен, се принася в жертва голямата жизнена правда. 

Една от характерните черти на новото време и белег на съвременния човек 
е широтата на възгледите, многостранността на интересите и прав ли е худож­
никът, когато избира и разкрива в човешю1я облик сю10 е,J.на чертичка, както 
Чхеидзе е показал в образа на Дато само страстта към жената? В каква степен 
мрачният манияк Дато прилича на окръжаващите ни хора? По-скоро това е ус,1овна 
фигура, образ, решен вън от времето и пространството. 

Не е задължително във филмите за съвременността и съврб1енника да се 
показват летящи в космоса ракети, но мисълта за тях, мащабът за времето не 
трябва да напускат художника, колкото и малък и камерен да е избраният от 
него сюжет. За да бъдеш син на идните епохи, да оставиш ,в тях забележима следа 
от своята дейност, е нужно преди всичко да бъ;J.еш до-бър син на своята епоха, да 
мислиш в крак с -нея. И много е обидно, когато в творчеството на някои наши 
млади режисьори - хора безспорно способни и творчески надарени - из,зеднъж 
не достига такава мащабност на мисълта, у,rРнието в живописни реш�ния да 
въплътят и типичните страни на нашия живот и нашия човек. 

Ученикът на Игор Савченко режисьорът N\.арлен Хуциев разказва в своя 
филм „Два Фьодора" историята на войника и момчето-сирак. В този филм могат 
да се намерят редица интересно видени битови детайли, редица трогателни сцен11_ 
Но хар:штерът на героя, възрастния Фьодор, е измислен и едностранен както във 
филма на Чхсидзе, а мисълта, въплътена във филма, е твърде обща. След като 
с първите кадри вдъхват надежда, че ще решат голямата тема за войника, завър­
нал се от фронта дома, режисьорът Хуциев и неговият сценарист младият кинодра­
_матург Валерий Савченко не <.:ъумяват в по-нататъшното развитие на сюжета да 
останат на равнището на първите сцени от филма. Неинтер·есен е централният об­
раз, образът на Фьодор, а сюжетът и мисълта на филма са се разлели в изобр·а­
жението на незначителни битови трудности. 

Но ето пред нас е произведението .на друг млад режисьор - Сергей Бон­
дарчук - филмът „Съдбата иа човека". Първата режисьорска работа на този, кого­
то досега познавахме като интересен и сериозен актьор. Това е също ра.зказ за обик­
новен руски човек, за войника, :изнесъл на .плещите си огромното бреме н11 война­
та. Това е също разказ за човека, останал в резултат на войната съвършено сам .и 
взел под свои грижи едно момче-сирак. Неизчерпаеми са за нашето изкуство те­
мите от Великата отечествена война. И макар вече да са създадени немалко про­
изведения от този материал, все още и до днес не са казани много неща. А кол!{О 
съвременен е този материал. В последно вnеме ние ,1алко стеснихме пою1тието за 
съвременност, нерядко ние го свеждаме само до събитията на днешния ден. Дали 
винаги това е вярно и справедливо? Ето например сюжетът на филма „Съдбата 
на човека" се възприема като извънредно съвременен, даже актуален, макар съби­
тията, рисувани от филма, да са станали преди много вече години. Филмът служи 
на днешния ден, той решав·а една от генералните задачи на съвременността -
да се борюr активно за мир. В него е даден такъв огромен художествен, с обоб­
щаваща сила човешки характер, че ще минат немалко години и ние все още ще го 
възприемаме като образ на наш сьвременник. 

С появата на Бондарчук в съветската режисура дойде нов талантлив май­
стор, който изведнъж изяви себе си ка1ХJ худож,н-и,к с я,рка индивидуа,1�ност. 

Особеността на поl:тическото образно решение на фил�1а „Съдбата на човека" 
е преди всичко в жестоката суровост и првделна г:равдивост, с които са ,показани 
във филма събитията и хората. Но тази суровост и правдивост никъде с1е преми­
нават в натурализъм. 

Така на мнозина би могло да ·се стори натуралистична сцената в цър!{!Jата:с 
човека, който трябва да отиде по нужда. Цялата _тази сцена би могла да бъде дори 
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твърде жестока, почти нечовешка, но в контекста на общото поетическо решение 
тя не е нито мръсна, нито натуралистична, а разкрива само безмерността на мъката 
и унижението, които са се струпали върху хората. Физическите страдаю�я на ге­
роите се разкриват във филма главно не пряко, а чрез разкриване на отделни 
детайли. Да си спомним например как е дадена във филма темата на глада. Геронr · 
жадно хваща хляба, знаейки, че ще го раздели с всички затворници порав•но. Ние 
не виждаме хората, които ядат този хляб, ние виждаме само колко акуратно са -
нарязани парченцата хляб и сланина, с каква аптекарска прецизност те се претег­
лят. И тук, и в това, как Соколов се отказва да заку,си, и в това, как затворниците­
са се услови.1и да не говорят за яде1iе, и в това, как тъжно подрънква саморъчно 
направената балалайка, ние усещаме глада на тези хора. 

Много интересно режисьорът е решил звуковата партитура на филма. Изра­
зителна е сцената в каменоломната, която преминава под акомланимента на ударите 
на чуковете. Пеенето на птиците, пошлият мотив на шлагера, който се носи от висо­
коговорителя, шумът на тълпата, подрънкването на оръжието, плачът на децата 
и накрая тишината - всичко това е неотменна част на художественото решение 
на филма. 

Иска ми се да отбележа и такава особеност на филма, породена естествено 
пряко от разказа на М. Шолохов. Никъде, нито в текста на разказа, нито в диа­
лога, не се говори открито з·а патриотизма на руския човек. Нещо повече, у самия 
Андрей Соколов понятието родина се конкретизира в понятието семейство. Се­
мейството и родината са за него слети в едно високо понятие. И няма монолози 
на тази тема. А именно патриотизмът всъщност е генералната тема на произве­
дението. 

. С. Бондарчук е ученик на С. Герасимов. Но неговият творчески почерк силно 
се отличава от почерка на неговия учител. Впрочем, когато говорим за С. Гераси­
мов, ние .най-често имаме предвид неговите ранни филми. Но художникът не стои 
на едно място и в последната си работа - третата серия на филма „Тихият Дон" -
се разкриха, както ми се струва,. нови страни от майсторството на режисьора. Тре­
тата серия на „Тихият До.н" се отличава с дълбока драматичност. В този филм 
звучи висока и заедно с това сурова трагическа нота. Характерният за ранния 
1 ·ерасимов прост битов разказ, разговорната интонация и любов към подробностите 
отстъп·ват в този филлi на втори план и силните човешки страсти, резките драма­
тически стълкновения стават основен материал, 
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Предавайки на своите ученици натрупаните през дълги години опит и май­
.сторство, Герасимов сам не остава при това настрана от тези вълнуващи и сложни 
процеси, които се извършват днес в изкуството. 

Режисьора С. Ростовски ние познавахме по-рано по филмите му за селото. 
Последната му работа, филмът „Майски звезди", открива нова страница в него• 
вата творческа биография. Наблюдателен битоописател и очеркист в киноизкуство­
то, умеещ да се вглежда в живота, забелязващ неговите най-разнообразни страни, 
.художник без склонност към философски обобщения в своите предишни филми, в 
„Майски звезди" Ростовски успява да намЕри нова за себе си, много точна, проста 
.и едновременно припов.1игната, земна и поетическа интонация. 

Прийомът, от който най-много се е ползувал режисьорът във филма „Майски 
:звезди", е старшп, изпитан, но винаги интересен в изкуството прийом на контра• 
стите. Той е подсказан от самия живот, от самата обстановка, в която се развива 
.действието. 

Първият ден на мира - великият ден на безмерното народно ликуване, но 
нима са малко онези, които в този ден, ден на настъпилата тишина, ще почувству­
ват с нова сила прикриваната досега остра болка по загубеното в резултат на 
.войната? Контрасти вътрешни и външни в изображението и психологията 
-на героите. Контраст между високия мисловен строй и чувства и простата форма 
на тяхното въплъщение. На тези контрасти е построен целият филм, свидетелству· 
,ващ за зрелост на младия режисьор, за проникновеност и наблюдателност. В 
„Майски звезди" в четири кратки новели с лаконичен и изящен език С. Ростовски 
,е успял да разкаже за онова, което винаги е свързвало народите на Чехослова• 
кия и Съветския съюз. 

Преди няколко години ние се зарадвахме на талантливия дебют на младите 
iIJежисьори А. Алов и В. Наумов. С голям успех преминаха по екраните филмите 
„Тревожна младост'' и „Павел Корчагин". Темата на гражданската война, образите 
:на младото поколение - първите комсомолци - допадна особено мно,го на мла­
.дите режисьори. Техните филми бяха своеобразни, остри и ярки. И ето пред нас 
•е тяхната последна работа - филмът „Вятър", поставен по сценарий, написан от 
тях самите. Нека кажем веднага, че 
;рилмът е неуспешен. А изглеждаше, 
че всичко трябва да бъде отлично. 
Трета работа на режисьорите, натру­
лан опит, любима тема, познати ге­
рои. И все пак неуспех. Той се обя­

•снява преди всичко с това, че и в 
�амия сценарий липсва може би 
.свежа оригинална мисъл, която би 

,осветлила по нов начин събитията 
,от 'гражданската война. В сценария 
не се получиха живи, индивиду·ални 

,образи на герои. Това бяха образи 
условни, герои, всеки от които беше 

,сякаш представител на една или 
.друга част от нашата младеж. Пора­
.ди това в сюжета на филма нямаше 
и не можеше да има история на 
.взаимоотношенията между героите, 
}Нямаше разкриване на характерите 
(те бяха показани веднага, още с пър­

.вите кадри). Сюжетът се развиваше 
"Iисто външно. Героите се стремяха да 
попаднат на .първия конгрес на комсо­
,солците. По пътя те преодоляваха 
най-различни препятствия. Двама от 
-тях загиваха, при което гибелта им 
,бе случайна и не необходи"1а. Ре­
жисьорите не са се оказали скъпер­
ници при изобразяването на най-го­
.лемите мъки и тегла, през които са 
преминали героите. Тях ги разстрел- «Ч .11 ж д и д е ц а,
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ват, заравят ги живи в земята. Но, откровено казано, всичко това не предизвиква 
даже естествено чувство на състрадание, тъй като никъде, нито в един кадър, ние 
не чувствуваме героите като живи хора, хора от плът и кръв, които мислят и чувст­
вуват. Стремейки се към оригиналност на художественото решение, режисьорите с@ 
се увлекли в необикновени ракурси, н1сочаквани обрати, в тежки и мрачни сцени. 
Но всичко това не помогна на филма да получи признание, всичко това бе спра­
ведливо оценено от съветските критици и зрители като увлечение по чисто фор­
мални прийоми. Но дори през досадните и тъжни грешки във филма „Вятър" про-· 
зира безспорният талант на младите режисьори. Трудно е да се каже в какво, 
направление ще се развива по-нататък тяхното творчР.ство, но може да се очаква, 
че те ще съумеят да намерят ·себе си отново, да намеоят своята тема в изкуството. 

Младите режисьори, за ко;rто разказах накратко в тази статия, далеч не из­
черпват броя на онези, които ние с право днес можем да ,причислим към поколе-· 
ни ето на „децата", които дебютираха в киноизкустг<ото през последните години. 
Аз не назовах и половината от новите имена. В Украйна, в Арме.uия, Грузия, Узбе­
кистан, в Латвия, Литва, Казахстан работят активно :v1лади режисьори, завъ�шили: 
обикнаве,но ВГИК. Те още не са създали филми, :Ра•в!НИ Н3 „Броненос·ецът „Потем­
кин" тт „Майка", но те работят честно, искрено и вдъхновено. Това са талантливи, 
хора, донесли със себе си в изкуството изстрадания от тях опит на Великата оте­
чествена война. Това са талантливи хора, за които съвременната тема в изкуство-· 
то е генерална и най-важна тема. По-голямата част от тях никога не ще при­
надлежи към още многочисленото племе на занаятчиите в изкуството. Най-добрите 
от младите се отнасят към своята работа взискатешю и строго. ,,Децата" наследиха 
от „бащите" убеждението, че кюшизкуството е най-силното и мощно оръдие за, 
възпитание на човека, че това не е играчка, че с езика на киното мо•жем сериозно, 
и страстно да разкажем на света за това, коеrо става около тебе, за великата бор-· 
ба за мир и прогрес, която води трудещото се човечество. ,,Децата" наследиха 
също така присъщия на най-добрите класически филми от миналото дълбок истин­
ски демократизъм, стремежа към задълбочено разкриване на човешката психоло-· 
гия. Но отказвайки се справедливо от свойственото на някои наши филми при-· 
страстие към декламация, ЕЪМ грандиозност на външните маща,би, младите режи­
сьори в стремежа си към правдата на детайлите лишават понякога своите филмw 
от вътрешни мащаби, от мащабност на мисълта. Стремежът да получиш остър ри· 
сунък, . да намериш неочакван ракурс, ярка кинематографическа метафора, да 
построиш необикновена композиция на кад1,ра е сам по себе си отличен стремеж. 
ако не преминава понякога в игра на безсъдържателни художествени прийоми,. 
ако се опира на дълбоко познаване на 2кивота. 

Различни художници принадлежат днес към поколението на „децата". Меж­
ду тях има 1шнопоети и кино.прозаици, кинопублицисти и киносатирици и като при- , 
ветствуваме новото, свежото, талантливото, което те донесоха със себе сн на екра­
на, ние очакваме от тях нови художествени дела, в които дълбочината и силата на 
обраЗiНата мисъл орга1нично ще се въ·плътят в ярка художествена форма. 
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НИКОЛАЙ КОРАБОВ 
кинорежисьор 

ДОВЖЕНКОВАТА ПОЕМА И СЪВРЕМИЕТО 

,. . . . Един.ствен.и са.ма желанията да творя добри: 
дела остан.аха при мен. за цял живот. И макар са,ии­
те дела н.якак си да не се получават може би от ле­
н.ост н.а душата или от недостиг н.а гн.яв, благодаря· 
н.а ластовиците и пчелите за тия желан.ия. П ре.иин.а­
ха годин.ите ми и .моят ден. клон.и к·ы1 зан.ик . 
. . . Спол111.яйки си за теб вече ;,�н.ого годин.и, аз ви­
н.аги се. чувствува,и богат ·и щедър, толкова много· 
подаръци си лш дала ти за цял живот. Щ аст ли1, 
съм, че се родих н.а твоя· бряг . . .  че се любувах н.а 
зората в н.ебето н.ад теб и че до ден. дн.ешен., като гле­
дам пон.якога н.адолу, не съм изгубил щастието да· 
виждал-� тая зора даже във всекидневните локви н.а· 
житейските пътища .. . " 

(Из последн.ата му киноповест „Очарован.ата Десна")> 

Той ни завеща не една поема: много 
пътища изходи, в нов свят -жи·вя, в ост­
ри борби се пребори и неговата ба-ндура 
изпя и страстно, и спокойно чрез стру­
юпе ·на •поетичното кwно поем,ите за но­
вия човек, за Земята, за Иван, за Аеро­
града и за Щорс, за Антарктида и за 
Мичурин, за морето . . . за Десна. 

Някои пишат, че това е съвременният 
Омир. Той наистина пламенно обичаше 
античното изкуство, често спояваше ти­
таничните страсти и характери на свои­
те герои с целеустремеността и хармо­
ничността на светоусещането, присъщо 
на античните образи. Спомням си как 
говореше веднъж за с1на актриса, която 
защищаваше своята диплом-на работа. 
Като се възхищаваше от земиостта на 
таланта и и строгите извая'Ни черти на 
лицето и, той я сравни с древ.ните ри­
сунки от гръцките вази. Тая хармс,нич­
ност между личността, обществото и из­
куството те>й не пе>-�;алко ценеше и в 
епохата на Възраждането. Но най-мно­
го обичаше своята родина, своите чове­
ци, своята епоха като най-достойна н 
най-човечния от всички. И си остана -
Довженко. 

Други ве,1ики негови съвременници, 
като Айзенщайн и Чаплин. видяха в не­
го поета на киното. Макар µазлични по 

стил и търсения, те проявиха щедрост 
на духа и първи приветствуваха него­
вата поява. Говореха за Довженково­
кино. 

Последната негова „Поема за морето" 
се появ•и през 1956 година. Струва ми 
се, ,re тогава тя не получи отклик като 
събитие в киноизкуството, като непре­
ходна творба. Тогава сnоровете кипяха и­
тръпничевият вкус на неореализма при-­
вличаше като горчиво вино след слад­
никавата шара на схемата. А нектарът­
на Довженковата поема, отлежал в го-­
дините на гРроизма, събрал слънцата от­
сърцата на строителите, от които ста­
ваш по-мъдър, по-човечен, ясен и силен, 
бе изпит и · усетен не капка по капка_ 
без цялостно да проникне, а наведнъж .. 
Той криеше в себе си поетичните обоб­
щения на тво-реца-комунист за начало-· 
то на строителството на комун·изма и· 
фактите на живота се изправяха пре.:r 
нас както в своята делничност, така и· 
неделиичност. Не че и той не обичаше 
неореализма. Той милееше за него ка­
то изкуство на съвременна прогресивна 
Италия, но на - Италия. Той писа още 
в 1953 година: ,,Не в злато, в кадифе к· 
скъпоценни камъни се разкри чрез ек­
рана пред света прекрасната Италия. 
Няма ги на екрана ни пищността на Ти--
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'Циан и Тинторето, ни титаническото бун­
-тарство на Микел Анжело, ни непости­
жwмото спокойств;ие на Рафаел. Само 
<бедни къщурки и повече от скромни хо­
ра. Само всекидневие, борба, мечти и 
надежди ... Нито тържества, нито вели­
чия, нито победни шествия. Но твор­
ческият дух на ведиките майст-ори на 
·италианския ренесанс започва отно,во да
-се пробужда в потомците им. Има нова
правда в изкуството. на Италия, има
майсторство с огромна сила на .въздей­
,ствие. Но. . . - продължава Довжен­
·ко - ... иска ми се все пак тия, които
потрисат сърцата на хората чрез изку­
-ството, понякога сами да бъдат потре­
сени. Невwнаги да са изцяло в плен на
,своята драма, да не и принадлежат в
такава мяр,ка, както горящите здания -
на огъня, падащите л,иста - на есен­
ния вятър или океанските вълни - на
ураганите, а в някакви незабравими, вър­
:хов.ни мигове самите те да се издигнат
над пожарите, вълните и прахоляка на
пътищата, да огледат своя път и ясната
:видимост на света да освети като мъл­
ния техните лица." А към изкуството
на нашето съвремие той имаше дру­
го изискване. ,,Никога не съм желал та­
ка силно както сега - пише Довжен­
ко - моята родина да се изправи пред
,очите на народите с величието на жиз­
нения подвиг. И всичко, което е било в
нашия необикновен живот - победи,
трудности, многолетни лишения ·и мраз
·От кръвта, пролята в гигантската вой-
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на, ;r_:.же грешките с тежките си поняко­
га rюсл.едствия, които винаги са съпът­
ствували съдбата на вел·иките първоот­
криватели, даже и те да. се отразят !!а 
екрана в неделнична светлина като сим­
воли на победата." 

Довженко сътвори това. В неразруши­
ма спойка с живота, с дълбоката си 
мъдра и философска мисъл, с поетично­
то си сърце на творец и труженик_ и ... 
изразните средства на киното; леко при­
свитото око на обектива, богатата палит­
ра на лентата, полифО'Н,ичният звук, ши­
рокият размер на екрана, монтаж-форма­
та на киното. Смъртта на Довжеико ни 
о-гне и вълнението да видим в съвърше­
на изява тая спойка. Работата на не­
говата другарка в живота и изкуството 
Ю. Солнцева е пропита с най-дълбоко 
уважение към неговото, довженковското.

Но както Довженко няма преки подра­
жатели, така не може да има и равни 
претворители. Но най-малко е нужен 
сега анализ на слабостите на отраже­
нието, както правят това десетки кри­
тики. Ние благодарим и за това. Пред 
нас е Довженковата поема. най-съвре­
менната от всички поеми, въплътена· 
чрез най-съвременното изкуство - ки­
ното. 

Съвремието със съвременни средства 
·за него беше висше изискване. Той ни­
кога не спря само на правилните мисли
за хората и събитията, за епохата. Той
се обогатяваше непрекъснато както с
жизнено богатство, с философски зна-



'НИЯ, така и с нови художествени реше­
.11ия. Той не се спираше на веднъж наме­
_рените, открити неща, които при повто­
_рение лесно можеше да обяви за стил. 
.Нищо, че косите му побеляваха. Пое­
тичните му мисли и образи .непрекъсна­
то се подмладяваха. Когато строителите 
-се втурнаха да преобразяват вечната
.земя и су:,щте поля да превръщат
в море, Довженко, вече болен, хукна­

·.по каховки и степи към бъдещите мо­
рета._ Но заедно с това смело плувна 
във вече създалия се океан от средства,
:за да извлече от дъното но·ви решения,
редки като големи бисери._ Неговите
,скъпи герои - птиците, земята, дърве­
·тата, реките, къщите - и те се подчи­
няваха на волята му. Неговият социа­
. листически пантеизъм, ако може така да 
<Се каже, още по-ярко разцъфтя. И сър­
цето, пълно с толкова обич, уважение и 
разбиране към обикновения, великия 
,обикновен човек, както наричаше той 
·колхозника, строителя или мазача, туп­
теше все по-силно и спря, за да про­
дължи да тупти в сърцата на същите 
тия строители на живота. Та не каза ли
Довженко сам: ,,Колко е велик човек
въпреки своята нищожност. Някакво 
мигновение само живее той на малката 
-си планета в безкрая на сто милиона 
галактики. И все пак прегръща вселе-
11ата _.:. цялата, без 11ачало и край. Аз 
-съм безсмъртен човек и абсолютно не е
важно колко микроединици време ще
,съществува моето лично аз. Аз съм без­
-смъртен, щастлив човек и това, което
.правя, е прекрасно."

Да се учим от неговите кинопое,и.и е
трудно, защото не се учи необикновено 
-талантливото. Но аз искам да спомена 
11ЯКОЛКО по новому звучащи спойки ОТ 

Довженковата поема, които ако ни тла­
снат към дерзание, откривателство ил:1
поне към размисъл, не ще оставят
празни желанията на образа за „добри
дела". 

Птиците. Любимите птици на Дов­
:женко, които литнаха още от първия 
му филм, летяха във всички, долетяха
до последния и ще продължат да из­
литат в други. Още от детство ме въл­
нуват летящите птици във вечерното
небе - казва той. Тогава е чувствувал
11 тях свободата, полета на въображе­
нието, чувството за узнаване, за нови 
светове Минаха години и той ги видя
като с�лни метални птици. Но какви са
те сега? Още в началото на поемата за 
морето те се появяват. На небето и в
човека. Младата жена на палубата на 
кораба заспива и сънува, че лети. Само 

хрумване ли е това или жажда за ново 
решение. Смисъл има нейният полет . 
Довженко иска да разберем радостното 
чувство .от съня-летене. ,,То е присъщо 
и познато на всеки, който се е трудил, 
в когото живеят стремления и младеж­
ки мечти и могъщо движение на пола." 
Връща ни Довже�ко към войната. Ето 
ги и птиците. И те не остават незасег­
нати от страшния враг. Волните птици 
летят над мястото на боя. Въздушната 
вълна като тайфун ги мята в- разни 
страни напред и назад, докато най-по­
сле силата на взрива ги сваля на земя­
та. И лежат в калта, в праха, в кръвта 
птиците, прекрасното ято бели птици. 

Ще мине войната и учениците ще ги 
понесат на ръце_ когато се местят и ор­
ганизират сной музей на фауната . 

И отново птиците ще живеят спокой­
но, ще летят над бъдещото море и ста­
рият земляк щъркелът като хората ще 
строи ново гнездо, защото хората строят 
нови къщи, и старото село става дъно 
на НОВОТО море. 

И идваме до самия край на поема­
та. За птиците, за техния живот и сво­
бода ще се скарат двама от най-светли­
те герои - Кравчин и жена му. 

Довженко пише за техния спор: ,,Те .. 
силно обичащите се, заради патиците 
си казват толкова недостойни и бе,жа­
лостни думи, че по-добре е да не за­
писваме това във фонограмата, а в име­
то на голямата правда на живота да я 
запълним с музика. Кравчин пуща па­
тиците. Те литват тревожно и радост­
но. Някой плаче. На прага на къщата 
стои жена му, но не тази, с която то­
ку-що се е карал, а друга. Преобразе­
ното от сложния поток радостни чув­
ства лице ,като че ли свети в полумра­
ка на развиделяването. В тая минута 
нека махнем двадесет· години от тях. 
Те стават изведнъж млади, прекрасни, 
както някога - отдавна, отдавна. Тя 
му говори най-хубавите, най-скъпите, 
най-важните думи сега." 

И политат двамата заедно с птици­
те и децата. 

Прекрасно довженковско жизнелю­
бие, чувство за трайното в човека, вя­
ра в него, съчетана с поетичен кинема­
тографичен израз. 

Идва друг довженковски епизод, си­
лен като мълния. Когато всички се съ­
бират в старото село, една стара жена 
с разрошени коси пита гостите: 

,,Кажете ми, съседи, гости мои скъ­
пи, вече десет години ден и нощ моля, 
кажи ми, слънце ясно, и ти, зора злат­
на. стои ли до ден днешен на площада 
в Берлин най-малкият ми син Иван?" 
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Зрителят е потресен. Като мълния го 
осветлява майчината трагедия, народ­
ното величие на майката, безсмъртието 
на И вановци. 

Това не може да се измисли, а се 
ражда от богатството на живота, си­
лата на таланта и кристалната мисъл 
на поета. 

Но има два епизода, открития както 
в драматургията на киното, така и във 
формата му. Смъртта, кинематографич­
ната смърт на Катери.на и епизодът с 
бича -- исполинският гняв на баща и. 

Довженко доразвива конфликта меж­
ду Катерина и Голик, извежда го до 
крайни точки, за да видим същността 
на героите оголена. Нека зрителят въз­
ненавиди Голик, когато види прекрас­
ната чиста Катерина мъртва. Нека зри­
телят възненавиди Голик, когато държи 
надгробна реч. Нека зрителя го заболи 
сърцето, когато слуша трагичните сло­
ва на баща и. ,,Прости, мое дете, не 
можа да се опази твоят самотен 
баща. Все не достигаше време. А някой 
презря твоята красота и чистота и ти 
се обиди на нас, разплати се. О, щедро 
плащаме, как щедро ... " 

Изведнъж се появява живият Голик 
със своята uинично-реалистична само­
критика и живата Катерина. И ти ста­
ва радостно. В Голи,к ние никога няма 
да вярваме, а за Катерина ликуваме. 
Ново явление в киното! От нова силна 
мисъ,1 в съдържанието се е родило но­
во силно средство във формата му. 

От същия мащаб е сцената с бича, 
разрушаването на всички условни стени 
между високото положение и низкия 
характер. Застраховал се със знамето 
на бригадата, с умни думи за труда. 
Голик се чувствува прав въпреки край-
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ния егоизъм в характера си. Даже на 
Аристархов е трудно да го разобличи. 
И Довженко със силата на гнева си н 
д,ръ:товението на таланта успява: 

„Затова ли ние проливахме своята 
кръв. Ти, благополучният негодяй, да 
тъпчеш моето цвете. Откъде дойде ти. 
През какви цепнатини на миналото ти 
пълзиш към комунизма. Защо съм бе­
ден повече, отколкото трябва. Кой ми 
отнема радостта от труда. Ти. Ако ние 
можем така да оклеветяваме, ·да уни­
зяваме, защо ни е това море. Защо ни 
са нови морета, ако в душите ни ги ня­
ма вълните морски вместо гнилостта на 
блатата." 

Нарочно не говоря за визуалното раз­
криване на екрана, защото то е сла­
бо. Но как би го решил Довженко! 

Има много нови спойки в поемата -
епизодът с Алик и Михайлик и могилата 
на ските, асоциациите на Федорченко, 
старата круша, кокошата слепота на 
заместник-министъра, вълните на ново­
то море, заливащи влюбените, ражда­
нето на детето, хирургът и виното. кар­
тината на строителството и други, и 
други. 

Има много точни, богати наблюдения 
на под,робности, които с живия д:ъх на 
малкото очовечават голямото. Иска ми 
се да спомена няколко. 

Когато Довженко разказва 61:огра­
фията, вмъква такъв детайл: Кравчин 
е безпартиен, На фронта пред атака, 
пред смъртта петима бойцн пожелават 
да умрат като комунисти. Искат да 
влязат в партията и Кравчин вижда, че 
няма кой да ги приеме. И той 1·11 запи­
сва. Войната свършва. Неколцина от 
тях остават живи. И хората с гордост 
говорят за тях. 



Кравчин никъде не използува това 
дело. 

Каскети. При Федорченко идват 
старите му приятели, земляци, за да му 
предложат да стане председател на 
колхоза И всички носят на главите си 
каскети.· И това еднообразие убива кра­
сотата на лицата им. Довженко l'l без 
негодуван!!� пише: ,,Кой ги е измислил. 
Нароч,10 ли, за да направи хората не­
красиви. Изкусен враг ли, простак или 
подлизурка ги е създгл от душевна бед­
ност и ги е утвърдил за всички .хора от 
Бялото до Черното море." 

Или такива щрихи: 
Катерина остава сама на брега до 

сутринта и пее. ,,Отхвърлената любов 
пееше своя реквием." 

Катерина и Голик 
,,Голик говорn ужасни, 
Нека да ги изслушаме 
украинска нощ." 

се разхождат. 
цинич.ни думи. 
в тая чаровна 

Олеся и Иван също се разхождат: 
„Кажи, в комунизма хората също лн 

ще страдат. 
Разбира се. Щом има любов, ще има 

и страдание." 
Пред нас е Довженковата кинопое­

ма. Зрителят я разбира. Но мислите, 

разкрити в нея, са особено важнп сега 
за нас. Довженковите мисли-размисли. 
Нека завършим с тях. 

,, Ръководени от лъжливи подбуди, 
ние иззехме от творческата си палит­
ра страданието, забравяйки, че то е та­
кава велика достоверност на б;1тието, 
както щастието и радостта. Аз не при­
зовавам никого към сълзливи, песими­
стични сюжети ... Аз обичам народа 
си като вас и разбирам, че моят личен 
живот има смисъл дотолкова, доколко­
то служи на народа. Но ако пр,! първия 
полет на Марс моят брат или снн за­
гине, аз няма на никого да кажа, че 
преодолявам трудностите на неговата 
загуба. Аз ще кажа, че страдам, и ще 
плача нощем в градината, заr,1\ 1Jrавай­
ки с шапка риданията си, за да не 
изплаша славеите, кацнали на цъфнала­
та вишна, под която се. целуват влюбе­
ните .. 

Другари, трябва да създаваме ко-
.1ективен портрет на народа, и то такъв, 
че когато хората .на комунизма го гле­
дат, да кажат: ,,Какви великолепни, 
мъжествени и достойни хора са живе.�и 
в началото на строител�твото на новия 
живот - строителството на .комуниз­
ма_ с, 
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ПО НJ\ШИТЕ Et.PJIHИ 

С ,педантична после-
дова rелност създа­
телите на украин­
ския филм „Киев-

НИЕВЧАНКАТА 

месва Яков Сеn,.,-­
да, едва-едва прео­
долял своя страх,. 
повече заради дете-

чанката" ·- сценаристът Н. Луковски и 
режисьорът Т. Левчук - ни во-дят 
през всички съществени моменти на ония 
40 години, през които украинският на­
род извоюва, създаде, защити и въз­
станови своята съветска република, 
през които новият живот сътворяваше 
нови хора и те, новите хора, сътво­
риха новия живот: винаги по-хубав от 
оня, който е бил хубав вчера! 

Познавателната стойност на филма е 
едно от неговите безспорни и полезни 
качества. Луковски и Левчук ни показ­
ват всички етапни събития в историята 
на Украйна и характерните особености 
на нейния пейзаж. Но тяхната съвкуп­
ност създава само общата -- бих я на­
рекъл рационалната - познавателност 
на творбата. Истинско художествено 
познание има там, където създателите 
на филма са намерили неповторим кон­
кретен израз на историческата картина, 
там, където историята съдържа в себе 
си и човешка съдба. 

В едно такова редуване на рацио­
налното с истински художественото, на 
добросъвестната хроника с естетически 
претворения голям живот се разгръща 
филмовият разказ в „Киевчанката". От 
това произтича и неравностойно·стта на 
филма в отделните му части. 

На създат-елите на филма определе­
но повече -са се удали епизодите, свър­
зани с революцията и с гражданската 
война. Там, където непосредствено изоб­
разяват събитията, сраженията, бита, те 
са намерили свежи краски, интересни по­
ложения, находчиви реплики, динамичен 
ритъм. И въпреки разпръснатостта на 
действието в тези епизоди филмът се 
следи ле1ю, с интерес. Ето един епизод, 
в който драматичното напрежение се 
ражда и органично, и силно и същевре­
менно предизвиква и мотивира същест­
вен момент в развитието на образа на 
главния герой: две картечници, едната 
на червеноармеец, другата на национа­
лист, са .насочени една срещу друга, но 
не стрелят, защото между тях пристъпя 
и се усмихва мъничката Галя. И в този 
решителен миг ненадейно, почти изне­
надан сам от себе си, в схватката се на-
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ТО, ОТКОЛКОТО ПО 

е и началото на 
в характера на 
от който започва 
ването му. 

убеждение . . . Но тук
оня органичен прелом. 
героя, на оня възел,. 
осъзнаването и израст--

На авторите на филма се е удало, 
да създадат богат типичен образ на 
обикновен украински работник, който, 
изминава огромен път на развитие -
от покорен и примиряващ се, дори 
страхлив приспособленец до съзнателен· 
и зрял борец за правдата на партията. 
А може би този образ е успех преди 
всичко на големия актьор Борис Чир­
ков. Не много често и в по-хубави фил­
ми може да се види такова пълнокръв­
но, жизнено, многобагрено и неповтори­
мо актьорско постижение. Как убеди­
телно, с плавни преходи и винаги с 
дълбока мотивировка Борис Чирков НИ! 
кара да следваме израстването на 
неговия герой. Спомнете си го в на­
чалото - объркан, дори малко кова­
рен - как смутено и неловко пред са­
мия себе си, но въпреки това решително, 
се измъква от мястото, където друга­
рите му са готови до смърт да защи­
щават революцията. И как, когато• 
повече по инстинкт, отколкото по убеж­
дение, участвува в обезвредяването на 
врага, той застава саыодоволно, с пом­
позна тържественост върху варела с 
вода и сам не вярва, че той е напра­
вил това, което е станало. И,;ш каква 
недоумяваща радост и наивно възхище­
ние има у него, когато получава за 



първи път квартира с две стаи . . . С 
пес'!'еливн и чисти изразни средства, по­
точно сякаш без специални изразни 
средства, а само по вътрешен подтик, 
спонтанно Борис Чирков-Середа ни 
показва оная малко неловка, несигурна 
радост, че ще стане член на партията 
(тук той все още поддържа един на­
смешлив полутон към героя: 100 хиля­
ди стават комунисти, защо и аз да не 
стана?!), или ни води спокойно и си­
гурно към съзряването на героя. 

Така артистът ни довежда до онова 
състояние на героя, G(Огато той вече 
може да учи другите, да им служи за 
пример. Жизнеността и свежестта на 
превъплъщението, дълбоко разкритият 
вътрешен смисъл в развитието на об­
раза на Середа, великолепното чувство 
за хумор правят от актьорската интер­
претация на Чирков наистина значител­
но творческо постижение. 

На създателите на филма се е удало 
да щрихират запомнящо се ·и още ня­
JЮЛG(О абраза на герои от ,поколението, 
което извърши революцията. 

Но на тях в много по-малка степен 
се е удало да намерят равностойно ху­
дожествено решение на втората част 
от филма - и когато изобразяват съби­
тията на историята, и когато създават 
характери. Борбата на работническия 
колектив против врага, особено епизо­
дите около усъвършенствуването на 
струговете не са оживени с достатъчно 
разнообразен жизнен материал и често 
са повече тезис, намерение, отколкото 

художествено решение. А епизодите на 
войната са твърде еднообразни и поз­
нати вече. Тук събитията често само се 
хроникират с телеграмна осведомител­
нает и само най-общо се показва какво• 
е отражението им в народната съдба. 
Ето защо и образите на хората от по-· 
колението, което се е родило, когато• 
бащите са правили революция, и което· 
истински навлиза в живота във втората, 
серия. на филма, са сравнително бедни,. 
неиндивидуализирани, не носят необ­
ходимата сила на обобщенията, зами­
слени чрез тях. Затова напрежението w 
интересът към филма постепенно- спа-­
дат, колкото повече се отива към не­
говия край. 

И все пак след този край у зрителw 
остава хубаво чувство. 

К. Табаков 

Филмът „Трябва да 
живея" (,,Вятър") ни 
срещна отново с два­
мата млади талант-

ТРЯБВА ДА ЖИВЕЯ 

лодушието, за да бъ­
дем достойни за де-
лото им - това 
идеята на филма. 

ливи режисоьри Алов и Наумов, 
от чийто усет за епоха, за кине­
матографичен образ и ярък детаiiп та­
ка се възхищавахме във филма ,,Па­
вел Корчагин". 

В новото tи произведение те са си 
поставили задачата да покажат с,1'110-
отвержената борба на младите комуни­
сти в октомврийските дни на 1917 годи­
на, тяхната смелост, чистота, всеот­
дайност на революционното дело, да 
ни внушат величието на момента, в 
който се създава Ленинският комсомол. 

Да не забравяме жертвите, които те­
зи великолепни хора дадоха за 11а,11ето 
щастие, да се пазим от леността н ма-

Няколко младежи .трябва да преми­
нат стотици километри през фронта, за, 
да отидат на първия конгрес на Ком­
сомола. На всяка крачка ги дебне за­
сада, предателство, смърт. Всяка мину­
та изисква от тях мъжество, самообла­
дание, героизъм. Митя, Настя, Маша 
загиват, а Феодор, ,,възкръснал от 
мъртвите", едва оцелял, се измъква от 
общия гроб и отива сам на конгреса 
това в кратко резюме е сюжетът на 
филма. 

Налице са много от условията за 
добро произведение: вълнуващ сюжет. 
съвременна задача, талантлив11 режи­
сьори, добре подбрани актьори. 

Но защо ние не можем да наредим 
този филм до „Павел Корчагин", да го 
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приемем без уговорки, защо той оставя 
у нас противоречиви чувства? 

Преди всичко, защото главнит� герои 
на филма Митя, Настя, Феодор дори ка­
то образи са твърде познати, видени ня-

къде, в тях се чувствуват много лите­
ратурни навеи и реминисценции, една 
вътрешна статичност, която ги прави 
еднакви отначало докрай. Те не обога­
тяват нашите представи за комсомол­
uите от онези години, не се запомнят. 
Техните съдби са недостатъчно худо­
жествено мотивирани. Някак случайно 
например умират Настя и Митя, без та­
зн смърт да е продиктувана органиче­
ски от действието, без да служи 
съществено на доизграждането на 
образите. Мари и Фас безспорно са се 
удали по-добре на режисьорите. Те са 
по-плътни и жизнени образи. ние ги 
виждаме в различни обстонтелства, 
които променят характерите им. И -ста­
нало е така, че във .филма прив.'lечени­
те в Комсомола са по-ярки, 1ю-gълну­
ващи от тези, които ги привлнчат. 

Алов и Наумов са режисьоо11 с бо-
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гата фантазия, с интересни търс�ш,я вс 
областта на яркия детайл, на оригинал­
ната форма. 

Но в своя нов Ф�_::лм те допуск1т са­
моцелно ефектни оорисовки, на места 
ориги!с!алността на кадъра ги 1,,теJ.:есу­
ва повече от вътрешното му съдържа­
ние. Изобразителното решение на кад­
рите в черквата например е интеrссно, 
но какъв е неговият смисъл, необходи­
мо ли е то qт гледище на съдържанието 
на епизода? Напротив. Чувството за из­
мислената, неподчинена на жизнения 
материал форма пречи за възприемане 
на същественото. 

Въпреки че в своя нов· филм Алов 
и Наумов не са успели да запазят ху­
дожественото равнище, постигнато в 

• ,,Павел Корчагин", ние имаме възмож­
ност неведнъж да видим техните ярки
художествени качества. Тяхна е напри­
мер тази своеобразно търсена атмо­
сфера на филма, тази атмосфера на
октомврийския вятър, който облъхва
цялата страна. Масовите сцени (във
влака, на гарата, в града) говорят за
находчивост, за майсторство не само
по отношение на изобразителного ре­
шение, но и по отношение на самото
съдържание. Само за миг се мярват на
екрана различни хора, но те веднага се
запомнят с ярко разкритото си отноше­
ние към революцията.

Чудесни са и сцените в банята, по
реката, под моста. Във филма има тън­
ки детайли - достатъчно е да си спом­
ним как камерата бавно минава покрай
обувките на току-що убитите комуни­
сти. На пръв поглед битов детайл, а с
такъв голям подтекст, с такова силно
въздействие. Режисьорите не се страху­
ват да рисуват в мрачни сгъстени
краски, те избягват „ розовото" ьиждане
на действителността. А филмът им по
своята същност е оптимистичен, защото
борбата и гибелта на героите им са в
името на нашия прекрасен живот.

Алов и Наумов умеят да подбират и
да работят с актьорите. Мари (Е. Леж­
дей), N\итя (А. Демяненко), Фас (Кри­
ченков) са изпълнени актьорски без­
упречно.

С всичките си слабости филмът „Вя­
тър" е още едно свидетелство за нали­
чието на търсен,; от страна на автарите,
за техния неспокоен дух и омраза към
щампите, за стремежа им към свой
стил. Всичко това ни кара да очаква­
ме с интерес бъдещите им филми.

Сн. Петрова 



зрителя, а неговата -Филмът „Чужди де• 
ца" на грузинския 
режисьор Абуладзе 
постави много инте· 

ЧУЖДИ ДЕЦА 
гражданска оценка. 
и активна реакция. 

ресни въпроси във връзка със семейст­
.вото: за любовта и дълга, за чистотата, 
човечността и искреността в брачните 
отношения, за грижата към децата и 
:въз-питанието им в дух 111а довер.ие към 
;възрастл1Ите. 

Какъв е началният подтик на Абулад­
зе за създаването на този филм? Една 
случка, публикувана във вестник „Ком­
{:ОМолска правда": .'v1ладо момиче, сту· 
дентка, се омъжва за вдовец с две де­
ца,. привързва се към тях и напуска 
.института, за да може да се грижи из­
.цяло за децата. Бащата, иепреодолял 
любовта към друга жена, заминава с 
·нея, без да помисли за семейството си. 
Мла,дата му съпруга ,обаче надж,и,вява
rорч№вата обида. и остава п.ри неrов1ите 
.деца. Този интересен епи:юд от тивота
е легнал в основата на сюжета на фил­
:ма. Оттук нататък основната творческа
:задача е била да се осмисли частният 
случай, да се открият и поставят важ­
JНите проблеми, да се извлекат обоб-
щенията. 

Успял ли е Абуладзе 
·това? 

да постигне 

Леко и неусетно камерата нн запоз­
JНава с героите, естествено и простичко 
,се разгъват и преплитат техните съдби
.в атмосферата на едно твърде обикно­
вено ежеJ;невие, Тук няма война, реио­
..люция, гигантско строителство, няма
.външно мащабни колизии .. ,

. . . Една хлопната врата, две пре­
пъващи се от тичане деца, една жена,
която скача в движение от влака -
,редят се един след друг непретенциоз-
1ш кадри, но от тях се създава усеща­
'Нето за нещо трагично, разкрива се, ч.е 
и в обикновения живот е нужен ге­
;роизъм, себеотрицание, твърдост.

Режисьорът е обикнал своите герои, 
·той се стреми непрекъснато да ни приб­
..лижи до техните чувства и прсживява­
вания. Неговата топлота, художествен
усет и вкус особено добре се доказват 
в интерпретацията на детските образи. 
Тези образи са разкрити извънреднQ 
,органично и пестеливо, без никакви кон­
.цесии на сантиментализма (,както мно­
го често се случва при подобни обра­
зи и сюжети). На децата във филма е
nогледнато като на формиращи се ха­
рактери. Те търсят ие умилението на

4 ,{иноискузтв о, бр. 1 - 1960 r. 

Образът на Нато 
(сполучливо претворен от актрисата· 

Цицишвили) носи темата на филма -
за хуманизма, нравствената чистота, 
високия морал на съветския човек, за 
неговото душевно благородство. Леля 
Нато остава при децата. Тяхната вяра 
във възрастните няма да бъде разбита, 
съдбата им ще бъде правилно напра­
влявана, бъдещето им - осигурено. 

Историята е свършена, но зрителят 
напуща салона някак неудовлетворен. 
И наистина всичко е разказано талант­
ливо, майсторски, но не са ясни автор­
ските оценки, страда от недоизказаност 
гражданската позиция, липсват значи­
телни обобщения. Защо се е получило 
така? Причината вероятно е преди 
всичко в драматургически неразкритите 
образи на Дато и Тео. Кой е Дата -
бащата? Какво мисли, какво чувствува 
този малко мрачен, сериозен човек, за­
що изоставя децата и младата си же­
на? Отговор на последния въпрос би 
трябвало да даде преди всичко Тео -
жената, заради която Дато напуща се­
мейството си. Тя впечатлява с външния 
си вид, погледът и крие чувственост и 
загадка, явява се няколко пъти съвсем 
неочаквано .. И нищо повече. Зрителят 
не разбира що за любов съществува 
между Дато .и Тео, какви неясни при­
тегателни сили действуват тук. Касае 
ое може би за някакво съдбоносно чув­
ствено увлечение, а ако това е така, то 
снижава проблемата, лишава я от дъл­
бочина. Зрителят остава повече учуден, 
изненадан, отколкото разбиращ, осъж­
дащ или съчувствуващ. 

Абуладзе е направил един камерен 
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филм, но не бива да се забравя, че ка­
мерността има много прозорци към об­
ществения живот, че той своеобразно се 
пречупва и в най-тясно личните отно­
шения, и това преди всичко оправдава 
тяхното претворяване в изкуството. А 
Абуладзе е туширал всички обществени 
връзки на героите си, избягва конкрет­
ността на изображението, търси обобще­
но условен характер на мястото и дейст­
вието и по този начин лишава 
характерите и конфликтите от жизнена 

Белоруските ки1нема-

пълнота и съвременност. Освен тов@ 
той може би е сметнал, че един неопре­
делен финал по-добре ще приляга на 
неговия филм. Но естетиката на социа­
листическото изкуство изисква опреде­
лена ·авторова позиция към всички ге-· 
рои и събития. А тя тук липсва. И· 
затова този филм, направен от един 
очевидно талантлив режисьор, мак:1р Jf 
да поставя важни, големи въпроси, не 
може да стане причина за голям раз­
говор върху тях. 

Сн. Петрова 

тографисти са вло­
жили в този филм 
искрена, чисто сла­
вянска сърдечност и 
тя печели зрителите. 

ЕДНО МОМИЧЕНЦЕ 

ТЪРСИ БАЩА СИ 

пъл,нител желания; 
художествен образ· 

Именно съдnата 
на двете деца вдъх-­
ва живот и при-· 

Главните действуващи лица са де­
ца - момиченце и момченце, - под­
гонени от фашистите. И тава създава 
едновременно и преимущества, и труд­
·ности за сценариста и за режисьора.
Детската съдба трогва зрителите и 
бързо открива сърцата им за въздей­
ствието на творбата. Чрез отношението
на останалите герои към децата могат 
да бъдат характеризирани отчетливо 
отделни образи само с няколко щриха. 
И все пак твърде сложно е да 'te дви­
жиш по лабиринтите на детската ду­
ша, съчетавайки нейното своеобразно
очарование, нейната първична непо­
средственост и големия смисъл, който 
често се таи някъде в нея. Л кnлко 
трудно и същевременно привлекателно 
е да изваяш от неапитния малък из-

50 

влекателност на 
филма „Едно момиченце търси баща. 
си". И поотделно във всяко едно от· 
тях, и в техните отношения, създадени. 
в необичайните условия на бягството,. 
е намерено дет,ското своеобразие · във_ 
възприемането и в реагирането на, 
околните събития. У момченцето - на­
рочната грубоватост и чувство за пре­
възходство, когато двамата са nще прn, 
стареца, самоотвержената грижа, кога­
то вече са сами, нетърпимост спрямо 
почти бебешките постъпки на момичен­
це110, ,пр,wнизя<ване-�,о му за IМ'Иг, два до, 
тях и надмогването им с разумно уси­
лие и с все по-укрепващото чувство за· 
отговорност за живота на спътницата 
му. . . . У момиченцето - съвършено, 
детското отношение към света, повя-' 
кога мило наивно, понякога егоистич­
но до жестокост, понякога безразсъдно, 
понякога ненадейно находчиво и прав­
диво, от време на време обвяно с· 
тъга и размисъл за необичайните случ­
ки около него . . . И двамата малки­
изпълнители Вова Гусков и особено­
Аня Каменова играят много вярно, есте­
ствено, с чудесен усет за мярка в из­
раза. за непосредственост към своите· 
актьорски задачи. 

Значително по-слабо се е удал фил0-
мът на своите създатели в останалите· 
части на разказа, там, където децата 
не са ,сами на екрана или пък когато, 
приятели или врагове решават тяхна­
та съдба ... 

Слабостите, най-общо казано, са две: 



не винаги създателите на филма до­
статъчно мотивирано и правдиво во­
дят филмовия разказ - например дя­
дото сякаш е въведен в събитията 
само за да забърква положението, всщ­
нъж с непредпазливото отиване в дома 
на ,момиченцето, в"Гория път с ,на,и,вно­
то си бягство от охраняваната къща ... 
В приключенските моменти на фабу­
лата често се за,1ага повече на изне­
надата, отколкото на логиката! Втората 
слабост е в недостатъчната ориги­
налност на някои сюжетни решения и 
на някои образи. Твърде извехтели са 
и образът на местния есесовец, и на 
полковника от СС, и отвличането на 
момиченцето от пленничеството, пък и 
финалът . . . Ето защо на създателите 
на Ф11лма не се е удало художествено 
пълнокръвно да осъществят своя за-

мисъл - да покажа·{ неповторимо как 
сплотеността на съветските хора дав·а 
_отпор на немците, как те спасяват ж11-
вота на своите. деца. 

К. Табаков· 

лант. И филмът го 
показва. 

Филмът 
Хрушчов 

,,Н. С. 
в САЩ" 

представлява един 
филмов репортаж, 

Н. С. ХРУШЧОВ В САЩ Т,ой rни ,показ·ва още 

подhесен в същата хронология, в която 
е извършено са,мото пътуване. И" цялото 
това голямо събитие е снето само от три­
ма оператори! Може би не в·сички най­
ценни мигове са уловени, но бързата 
схватливост, 11абитото око, будният ре­
флекс, политическият и художествен усет 
са налице. Снимачната камера е надник­
нала почти навсякъде. Събитието е по­
казано пълно, разкрити са вярното на­
строение и дълбокият идеен омиёъл. Раз­
крит е образът на един изум-ите,1ен чо­
век - естествен, прям, упорит, делови! 

През всичкото време Н. С. Хрушчов 
е пред нас, а много пъти - ся·каш сре,д 
нас. Една изключително жизнена личност 
ни вавладява. Има портрети, забележи-' -
TNIH'И .по богатата си изразност (Хруш­
чов слуша обнсненията на стачкуващи­
те -рабо'f.н,ици от завод „Места" в Питс­
бург). Забележителни •са срещите с пре­
зидента и подаряването на вш.мпела, 
срещите с докерите в Сан Францис1ю, с 
работниците и народа. 

Стра·ната на големите контрасти не е 
срещала друг път по-неуморим -пропа­
гандатор и защитник на ·мира. И ето 
парадокс - преса, кино, радио и теле­
визия са принудени да разпространяват 
идеите на един комунистически ръково­
дител в страната -на най-войнствения 
капитализъм, За това е необходим та-

и характера на 
две страни. Наистина много малк·о са 
кадрите от съветската страна - в на­
чалото и в края на филма, и то само от 
Ivlocквa. Но и тия малко на брой кадри 
са достатъчни, за да чувствуваме през 
цялото време, докато на_ екрана се по­
казват пътищата, градпвете, хората на 
Щатите, другата стра1на - страната на 
С"Ывети-т,е. Сан Франциско с нещо прили­
ча на Владив-осток, там 11а:пример трам­
ваите са също като в Одеса, а гълъби­
те шзв•и,кват спомени за Москва. Ща­
тът Айова 1и Куба;н си приличат и н,ека 
се съревн◊1ва,ват · по пр'О·из.водст.во на 
царе,в-ица. Нека сrюйната -отстнпи! Нека 
.хората се надпреварват ;по•между си за 
повече облекло, х,рани, жилища. 

По репо-ртажен път е разкрит също 
образът на обикновения гражданин от 
двете страни. Навсякъде в САШ, хората 
са любопитни и разговорът •на всички е 
за лунника и Хрушчов, за Хрушчов и 
лунника. Те с радост посрещат скъпия 
гост, защото искат мир, разбирателство. 
Студенти, работниц,и и домакини. напи, 
рат от всички ъгли, фермери пристигаt 
от десетки километри. Многобройнат� 
полиция едва въдворява ред. Запомняt 
се кадрите с децата, ,качени върху ра­
менете на своите бащи, и особено ща; 
стливата усмивка на Кан Джеки. Той 
получава скъп подарък - часовника на 
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Н. С Хрушчов и д. Айзенхауер по време на посещението 
на председателя на Министерския с7Jвет на СССР в САЩ 



мини.стър-председателя - и с това става 
една от най-известните звезди в Амери­
ка. А как искрено се радаза съветският 
народ при завръщането на Хрушчов в 
Москва. И отвъд, и отсам океана мечта­
та на всички хора е една - мир. 

Изминати са над 10 хиляди километра 
по стъпките на събитията. Показа,на е 
просторната страна на Съединените аме­
рикански щати. Погледът ,над Колора­
до, към Гран Каньон Ар,изона и наме­
кът за лунния пейзаж придават особе­
на колоритност. Епизодът със „спътни­
ците" на Хрушчов - така той нарича 
придружаващите го журналисти - и 
особено кадрите Гарст и Хрушчов с ца-

Рене Клер е създал 

ревич:ни кочани в ръце са не само за­
бавни, а ,и дълбоко съдържателни: На­
вея-къде и над всичко една оценка, една 
идея - идеята на това посещение: раз­
бирателство, дружба и мир. Оптимистич-

-но звучат думите, казани по време на
дефилирането на войските по улиците на
Вашингтон при посрещането: ,,Нека вой­
ските от цялата планета служат за под­
държане на реда и за паради, но не и
за войни." Оптимистични са словата, из­
дълбани върху :11авзолея на Линколн: 
„Най-хубавото в живота на човека е
дружбата с другите народи."

Кирил Захариев 

1.1ила фантастика, 
еди�н филм, който 
на ,пръв ·поглед •J:IО­
разя,ва с нещо каrо 

ПОРТ де ЛИЛА 
Рене Клер почти ви­
наm се е стремил н 

че лн ново, непривично за своя автор, 
неприсъщо на творческата му индиви­
дуалност, на неговите вкусове и при­
�трастност:1 като художник. Блестящият 
майстор на формата, винаги придаващ 
на своите филми блясък на великолеп­
но шлифовано бижу, винаги експеримен­
тиращ ,и търсещ не.изследваните възмож­
ности на изразните средства - упоен 
от м<,гъществот J на 'Киното, - сега е 
направил филм, ,в който като че дори 
:11алко де:1юнстративно се е отказал от 
всякакви търсения, а на някои може 
да се види, че и от грижата за прециз­
ност в областта на формата. 

Всъщност Рене Клер е между тези 
худо,ж,ници на киното, които винаги са 
били и продължават да бъдат верни на 
своята творческа същност. И в онова, 
което съставлява тази същност - търсе­
нето на съвършена форма, - не е най­
същественото. В своите оригинални фил­
ми, често обвеяни от. привлекателна и 

е УСi!ЯВаЛ да ра�­
крие в основата си правдива картина 
на съвременната му действителност. Не­
говите филми са пронизани с топла чо­
вечност и дълбока снмпатия към обикно­
вените хора. Картината на живота на 
простолюдието от крайните квартали на 
Париж - ето почти неизменната основ-
1на тема на творчеството на Рене Клер от 
,,Под покривите на Париж" и „ 14 юли" 
(създадени в началото на 30-те години) 
до последния му филм „Порт де Лила". 

Тази основна тема претърпява продъл­
жителна и значителна в качествено от­
ношение еволюция, последният и най­
в,исок стадий на която е „Порт де ли: 
ла". Това е всъщност еволюция на реа­
Лlj_зма на автора. В по-ранните филми 
на Рене Клер темата и идеята се реа, 
лизират преди всичко в детайлно раз-. 
работения втори план на действието, в 
неговата обстановка, в ·неговата атмо­
сфера, при пос,1една сметка - в обща­
та картина на живота. Там сюжетът 
играе второстепенна, подчинена роля, ·а 
образите са недостатъчно дълбоко раз� 
работени. Преди няколко години видях­
ме филыа „Големите маневри", в който, 
вече сю_жетът, кою,ретните взаиыоотно­
шения между действуващите лица н 
тяхното развитие под въздейс.твие НА 
обстоятелствата имаха първостепенна 
роля в разкриването на темата и идея­
та на произведението. А ето сега „Порт 
де Лила" - един филм, в който идеята 
напълно се концентрира в разработения 
с изключително майсторство и псих.о-· 
логическа дълбочина централен образ. 

53 



Точно тук трябва да търсим новото, не­
срещаното досега у Рене Клер. 

Когато фил·мът излезе на .�офийските 
екоани, във „Вечерни новини се появи 
бележ-ка, чийто автор (Мл. Младенов) 
питаше и питайки, упрекваше: ,,Защо 
като антипод на Барбие е взет Жужу? 
Какъв би бил сюжетният ход на филма 
и моралният извод от него, ако вместо 
Жужу -срещу бандита стоеше един пъл­
ноценен френски гражданин с ясни пред­
стави за добро и зло, съзнаващ обще­
ствения си дълг?" Този въпро.с показ­
ва колко далече е останал неговият ав­
тор от намеренията на Рене Клер н от 
тяхната реализация във филма. Защо­
то Жужу нито е „антипод" на бандита, 
нито „стои" срещу него. Жужу е в цен­
търа на филма, нещо повече - филмът, 
това е Жужу, а всички останали герои 
:имат ясно изразена, нескривана от авто­
ра подчинена функция спрямо него. Тук 
нямаме някакъв пряк конфли,кт, изяв_ен 
пряко между двамата герои, нямаме 
пряко сблъскване на два мирогледа, на 
две идеологии. Макар че възможности 
за такъв конфликт потенциално съще­
ствуват, Рене Клер не се занимава с тях, 
защото в случая не се интересува от 
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тях. И, струва ми се, че трябва да му 
дадем право. 

Вниманието на Рене К:лер е изцяло съ­
средоточено върху образа на Жужу. С 
образа на Жужу авторът решава едНа 
тема, колкото остра и ·привлекателна от 

драматургическа гледна точка, толкова 
сложна и значителна от човешка и идей­
на гледна точка. Това е темата на из­
раства,нето, на раждането на човека. За 
решаването на тази тема Рене К:лер се 
е обърнал към такъв голям актьор като 
Пиер Брасьор и здраво се е опрял на 
него. В изграждането на образа на Жу­
жу Брась"Ор - актьор с голяма: вътреш­
на сила и подчертана склонн"Ост към ха­
рактери със сложно и значително вът­
решно развитие (напр. капитанът от 
филма ,на Луи Дакен „Господар след 
бога") - демонстрира та1кава изумител­
на спосо6ност за превъплъщаване, таiКова 
сливане с героя, че в неговото по·ведение 
на екрана изчезва всяка видимост на ак­
тьорска игра. И това е една от основни­
те причини за убедителността на основ­
•Ния образ на филма. 

_В началото на филма Жужу е не са­
мо човек без интереси, без актl!'Вност, 
апатичен към всичко, включително и към 
собствената си участ, живеещ от ден 
за ден с мисълта за чашката ви.но. Не­
що повече - това е човек до такава 
степен смазан от жизнените условия, че 
н.еговото духовно раз1витие се е прекъс­
нало никъде в детския си стадий. Жу­
жу е нещо като махленски глупак - ни­
кой не го счита кадърен за някаква ра­
бота (това е и неговото мнение), дори 
дечурлигата по улиците го закачат и му 
се подиграват. Не случайно Рене Клер 
толкова детайлно разработва първата 
сцена в кръчмата, когато Жужу се мъ­
ч·и контрабанда да глътне от шишето. 
Авторът прави това, за да покаже „све­
та" на своя герой,.кръга на неговите „ин­
тереси" и „мисли". И ние виждаме как 
цялото същество на Жужу е погълнато 
от тази „задача", как за него в момента 
престава да съществува всичко остана­
ло. Подобен е смисълът и на сцената 
с разливането на чашката в дома на 
артиста. Но Рене Клер не характери­
зира героя сн като алкохолик. Тук имен­
но се подчертават някои детски черти в 
неговата психика, които се оказват важ­
ни после, когато ненадейни обстоятел­
ства се втурват в живота му. 

Тез1и обстоятелства се появяват в ли­
цето на гангстера Барбие. Развитието на 
събитията налага Барбие' да· · остане· 
скрит· ·за известно 1!'pe�ie ·в дома на ·ар-



·тиста. И ето че пред самите ни очи с
Жужу се извършва голяма промяна.
Апатичният към всичко нищожен чове­
чец започва да проявява необикно,вено
усърд:ие и грижи за съдбата на скрития
,бандит. Къде са причините за тази про­
мяна? Първоначалният тласък се дава 
·именно от детските черти в психиката 
,на Жужу. С какво нескривано любо-
11итство, излъчващо се не само от очите, 
но и от всяка фибра на тялото му, се
:взира Брасьор в лицето и фигурата 
на този повален от болестта, съвърше­
:но необикновен за него човек. И каква
·прw��итивна хитрина се чете в очите му
11ри мисълта да скрият болния в мазето
на арпкта, тайно от света и напук на
11олицията. Това е проява толкова сход­
на с увлеченията на децата да хранят и 
гледат тайно от родителите си намере­
,ните на улицата бездомни жи,вотни. Има, 
разбира се, и едно друго обстоятел­
.ство - Жужу за пръв път се сблъсква с 
човек, който е по-безпомощен от него, 
:който явно има нужда от неговата по­
мощ. Макар и смътно, макар и инстинк­
тивно, той чувствува това. Спрях се 
толкова подробно на тези обстоятелства, 
защото е много важно да се разбере от­
:къде започва всичко, къде са кълнове. 
·те, които обуславят голямата промяна
у Жужу.

Жужу не се интересува от това, за 
:кого се грижи. Към обстоятелството. че 
той още не е дорасъл, за да прави 
трезви и точни преценки, трябва да до­
бавим, че усърдието, с което той се гри­
жи за Барбие, се превръща в негова 
всепоглъщаща страст. Защо? Защото 
без сам да съзнава ,първоначално, у не­
го ·се появяват и разцъфват нови чо­
:вешки качества, качества, формиращи 
пълноценната човешка личност - отго-
1Jорността за съдбата на друг човек! От 
·това, че се грижи за човек, който не
заслужава неговото в·нимание, Жужу не
nада в ·очите ни - съще·ственото в слу­
чая е, че формираните у него нови ка­
чества дават вече исти�l'ски смисъл на 
живота му. Жужу не е вече предишният 
Жужу, с •когото всеки можеше дори да се 
подиграва. Постепенно новите качества 
,създават у него и ново самочувствие -
самочувствието на човек. Кога по-рано 
той би си позволил да покан·и Мария на 
танци или да ,отговори така достойно 
на подиграващите го на забавата мла­
дежи? Та той дори почти се признава на 
Мария в любов. 

Рене Клер веднъж иронично беше за­
явил: ,,Аз от критиците научавам какво 

съм искал да кажа с фиJJмите си." Въ­
преки че иронията е справедлива, що се 
отнася до юыюи критици, които стигат 
до заключения, изключващи авторските 
замисли, трябва при цялото ни уваже­
ние към майсторството на Рене Клер 
да кажем, че действително понякога 
реалистичното проникновение на худож­
ника в живота ни разкрива повече исти­
ни, от.колкото самият той е имал съзна­
телното намерение да ни каже. Това се 
О'Гнася и до „Порт де Лила". Според соб­
ствените му изявления замисълът на 
филма се из•rерпва с анализа на тези 
качества на Жужу, за които говорихме 
досега. За Рене Клер основните теми 
на филма са „дружбата, любовта и ал-
1'руизмът". С малко по-други думи и 
като имаме предвид вече не само по­
ведението на Жужу, а и поведението 
на Бар·бие спрямо него (ругатните, по­
тресаващата сцена на плесницата, бър­
зото завоюване на девойката, която той 
горещо и мълчаливо обича), значимост­
та на филма не би надхвърлила много 
идеята за християнското всеопрощение. 
Независимо от намеренията на автора 
произведението ,се е оказале много по­
значително. 

Потвърждение на това е преди всичко 
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великоленният фwнал на филма. Жужу, 
за чиято съдба не на шега бяхме за­
почнали да се безпокоим, след като ви­
дяхме как безропотно понася неспра­
ведливостите и оскърбленията на бого­
творения от него престъпник, отива да 
занесе пар,ите, които Мария изпраща на 
Барбие, за да може той да си замине. 
И тогава, при последната си среща с 
чов·ека, ,който за него беше своеобразен 
душевен катализатар, Жужу чува нещо, 
което слухът му отказва да възприеме, 
разбира нещо, което съзнанието му от­
каэва да асимилира. Префиненият, цини­
чен гангстер, този типичен изразител на 
морала на обществата, което е изхвър­
лило Жужу някъде в покрайнините на 
живота, грубо оскърбява милата де­
войка Мария. И тогава имен.но се случва 
великото - формираната в Жужу чо-

Този филм не по-

вешка пълноценност се събужда за дей­
ствие, за активно действие против не­
правдата, в името на доброто и чов.ека, 
и в името на доброто във човека! Жужу 
убива Барбие, убива човека, за когото, 
се е гриж:ил наистина бащински, щом то­
зи човек разкрива пред него цялото ·cw 
нищожество, щом той дръзва да потъп-· 
че човешките добродетели, които са съ­
будили човека у самия )Кужу. И раз­
вълнуваният зрител за свое учудване· 
възприема убийството не като престъп­
ление, а като а,кт на висша възмездие· 
в името на човека и човечността. Ис­
тинокия смисъл на филма, неговата идей­
на същност ние виждаме именно в ут­
върждаването на активното действие в. 
името на правдата. 

Тодор Андрейков 

ражда симпатия, за­
щото .�-еговите съз­
датели са превърна-

НИЕ ОТ ШАМПИНЬОЛ 

добро, да го издигне 
над лошите му на­
вици . . . Тук-таме­
във филма проблнс-

ли във възбудител ,на смеха к,ретенизма 
на основ,ния герой. (За другите действу­
ващи лица изобщо е трудно да се гово­
ри, тъй като смисълът на тяхното съ­
ществуване се изчерпва от неблаг-одар­
ната задача да създават по един или 
друг начин по·води на „щастливеца" от 
Ша·мпwньол да се „развихри".) 

Такава рязка оценка задължава да се 
обяснят ,няколко неща. Ние винаги пред­
почитаме съдържателния - умен, хап­
лив, страшен, весел ... смях. Смях, кой­
то о�·стоява правата на живото, на раж­
дащото се над мъртвото и умиращото. 
В тази връзка ние напълно признаваме 
правото на съществуване и на хумора на 
положението, на ефекгната забава, дори 
на смехо,носния абсурд. Особено когато 
там има вкус и мярка и няма претенциоз­
ност. Но хумор може да •създава онзи, 
който цени и отстоява човешкото у хо­
рата. Кретенизмът и глупостта могат да 
бъдат осмени, за да изчезнат от живо­
та. Но когато тях ги изровят и ги пре­
върнат 1в средство за самоцелно ,раз­
смиване ... 

Някъде дълбоко зад безсм,ислиците в 
,,Ние от Шампиньол" едва-едва мъжду­
кат добри намерения: вероягно сценарис­
тът е искал м.ежду другото да ни каже, 
че любавта ·може да промени човека към 
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ват остроумни находки - може би ко-
гато се описва исгорията на моста в: 
Шампиньол или бита ·на двете села, пък 
дори в едно-две от хрумванията на ре­
жисьо,ра. 

Но всичко това е твърде нищоЖJНо за· 
един филм, който отнема час и полови­
на на зрителите. В „Ние от Шампиньол"· 
шествуват безсмислените и нелогични· 
преображения некадърният вратар• 
става „лъв" на терена и победител във, 
всички спортове: глупавите решения 
във фабулата - кросът през гората или· 
гонитбата с горските; най-банални три­
кове от бутафорията на кинокомедията 



отпреди много години - сцените в крева­
та, когато героят отказва да държи реч 
на моL,а ... Впрочем м,н,ого трудн·о е в 
целия филм да намериш нещо достатъч­
но смислено, невидяно другаде или поне 
направено с малко вкус ... 

Нека припомня само една сцена, коя­
то характеризира етиката на създатели­
те на този филм: слабият вратар е раз­
менен за една крава. В тази сцена няма 
и следа на а•вторска оце-н-ка, например 
негодувание, че човекът и добичето са 
приравнени. Има само желание да се 
предизвика смях - независимо как, без 
значение какъв! ... 

Такива филми се правят лесно. Пък 
все още те •имат и кон,суматори - авто­
рите им не работят на загуба. Но от 
тях губи престижът на френското ки-

но, на което ние дължим часове на ис­
крен смях, на смях, който е вселил в нас 
прекрасни мисли и красиви чувства. 

1(. Табаков 

НОВ ФИЛМ-НОВИ ПРОБ.ЛЕМИ 

Прашни пътища ... 
Керван от каруци . . и скърцане на колела, глух тропот на копита. 

„От дълбините нз времето и до наши дни 
к.ато есен,ни листа, подгонени от вятъра. 
вие ·скитате, братя мои. по безкрайните пътища 
1и дирите св-оето ща1стие, несрещано никога ... 

Така за,почва „Шатр,ите горят", раз·казващ за жив·ота <на цига1ните у нас. 
Още в самото начало ·е намерен верен авторски тон, който грабва зрителя. И в този 
пое11ичен тон, съгрят от висок хуманязъм и пронизан от професионална зрелост, е 
издържано цялото ,прои.�ведение. Всеки от нас е виждал такива кервани по пъти­
щата, всеки е впж,дал кату,ните и лумналите агньове и 3а МIНозина това е било само 
едИJн остатък от миналото. Да, действително 'I'Ова е остатък ,от м,и,налото и нашето 
ареме ,премахва тази „екзотика". Циганите, презирани и преследвани някога, сега 
все повече ,навJ]изат ,в новия живот, като равни участвуват в с,роителството на но­
вото. Но тО1Ва е ,процес, •който ,не е завършил, 1все още .има и так·нва, 1юи,о търсят 
ща•стието си по пътищата. 

Към тях преди всичко ад·ресират своя филм авторите на сценария Георги 
Алурков .и Усин Керим. Те тръгват ,с един керван, тръгват с дядо Али и майка Са­
брие по път,пцата на родината и без поза и дидактика им раз-казват за новото, по­
казва, и,м го. 

След първата ·вечер ,в катуна, овеяна от романтика и изпъстрена с много из­
разителни битс,ви детайли, след напомнянето на миналото, дадено също- в сбита и 
ярка форма, автор-операторът Г. Алурков тръгва с кервана. Зрителят вече е на­
влязъл в темата, за·познал се е огблизо с героите, симпатията и уважението на ав­
тора към ,ях се е лредало на него и той вече с неотслабващ интерес следи разказа. 
Още в ,самото начало личи у1,,1ението на Алурков да гради правилно киноповество­
ва•нието. Начашrият епизод не е ед,но просто запознаване с ,емата и героите. Авто­
рът веднага ни потапя в показваната действ-ителност, .правдивата жизнена атмо­
сфера ,ни грабва и точно,о, р;,звълнувано слово ни кара с пълно доверие да вървим 
след него, вярвайки :му напълно. 
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Гледайi<-и документален филм, невинаги ние можем да определим автора, акЬ 
не сме прочели и·мето му в начаJiните надписи. Но не е така с филмите на Алурков. 
Него-вата о·ператорска работа винаги се е отличавала със свой индивидуален отпе­
чатък. Това го има в „Светлини от Рила" и „Трактор·истката", ,в „Созополски рн­
<>ари" и „Шатр·ите горят". Неговият кадър в повечето случаи е ярък, запомнящ се 
по своята композиция, подчертан ракуос н контоастно осветление, .към което той 
явно има предпочитание. Това прави кадъра необикновено пластичен и въздейству-. 
·ващ. Наис'Г'wна по•ня1Кога ыоже да се чувству�ва известна преднамереност в неговото
търсбне 1и постройка, но това във всички случаи е по-добре от равното, сиво из·обра­
ЖЕ\Ние, където всичко може да е правилно, но да не вълнува.

В „Шатрит� !·орят" операторът Алур·ков помага много на ·режисьора Алур­
ков . .Яркото, направено с голям 'Вкус изображение му е ,позволило да работи 11но­
го смело върху ритъма на филма, защото при този случай въздейств·иеrо на отдел­
ния 1Кадър не идва от яеговия метраж, от неговата продължителност ,на екрана .

. . . Керванът на дядо А.ли е на път ... 
„Излезте на пътя и вижте живота!" - и изведнъж за·почва бъ·рза монтажна 

смяна: дървено колело на каруца - преми:�-шващ трактор, колело - а'Втомобилно 
колело, колело - преминаващ ка1-1шон. Епизодът завършва с общ план на железо­
пътен мост, по който върви влак, а отдолу крета керванът от каруци. Този кадър 
забавя за известно време ри·rъма. 

Бавно пада ба•риера! ... 
,,Поспрете, братя! 
Поспри се, бащице Али, и чуй как гърми 
по релсите стоманени животът ... " 
И отново същият стремителен ритъм - чрез редуване кадрите на гледащия 

дядо Али и преминаващия влак .. , Това бърз·о редуване на кадри в съчетание с 
характерните шумове на изобразя,ван:ите неща създава много .прав,ди,ва атмосфера, 
която не може да не убеждава. 

Много са приыерите от филма, които гов-орят за умението на авт-о·ра да съз­
даде тази атмосф�ра - и старото водно -колело с дядо Али, •и килимарките, чиито 
пъргави ръце работят под звуците ,на арфа, и оообено работН1иците-ковачи, където 
острите ,монтажни преходи и шумове ,създават една овоео-бразна симфония на труда ... 

След лаконичното, живо показване на новото в живота на циганите авторът 
логически идва до последяите епизоди, където те запалват своите шатри - символ на 
скитничество ,и нерадостен живот. Буйно'Го ,веселие на улица „Веселие" е предадено 
темперамен'Г'НО. Камерата е сред хората, тя с� насочва съвсем бли-зо до тях, до за­
смените лица и грейнали очи. И тук ускореният ритъм много вяр•но води към кул­
минационната точка на действие'Г'о, когато пламват шатрите. И колко вяра има в же­
ста ·на циганина, който тупва каскета си в земята! Само та·ка 11ой �юже да изрази 
·кипналата радост!

,,Гледай, бащице Али! 
Радвай се, майко Сабрие! Радвайте ,се, братя мои! 
Нека на пепел да станат старото чергило и старата не,воля, 
набрана от годwните, разнасяна по пътищата ... " 
И тук накрая пак същата вярна човешка -интонация, лишена от суха в•исоко­

парност и нравоучение. Тази 11нто11ация се запазва и в самия финал ,на филма . 
. . . . По пътя е останала само каруцата на дядо Али. Тя е спряла на железо­

пъ11Н1ия прел-ез. Ето бариерата ,се !Вдига, пътят а.1а скитника е •св,ободен. Но колелата 
стоят неподвижни! Камерата ни Пiр•иближаsа към тях ... 

,,Самотна остана твоята талига ... 
Щ-е тръгн•еш ли отново по стария път, бащице Али? ... " 
Така завършва „Шатрите горят". Не-ка на въпроса на авторите отговорят зри­

телите. Филмът дава достатъчно материал за размисъл, за преценка, кой път е вер­
ният. Не много често ср�щаме в нашия документален филм та·кова художествено 
решение. То не м·оже да се абсолю11Изира, но в 'КонкреТ1ния •случай е най-правилното 
в см:ислово и художествено отношение. Нека ·не забравяме, че нашият вр,ител е из• 
раонал, че той не може да бъде доволен, rкогато всичко му се поднася като сдъв­
·кана храна. На•против, в·се по-често той трябва да бъде съавтор, да доми·сля това,
което е вя·рно загатнато.

С всичко това „Шатр•ите горят" е един талантлив фил-м и аз не се боя от та-· 
�юва определение, защоrо той напълно го заслужава. 

,.Шатрите гоrрят" поставя .wнтересн,и 1и вюкни проблеми, като уме№ието на ху-
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дожнии<а да прани-ква дълбоко в жизнения матер·иал, работата над отделния кадър 
и епизода, създаването на правилен кинорнтъм, пресъздаването •на вярна жизнена 
атмосфера. И всяка от тия проблеми би r,югла да стане предмет на анализ и твор­
чески разговор. Аз бих искал обаче да се спра само на една от тях - използуването 
на звука за пресъздаването ю1 вярна жизена атмосфера на екрана, тъй ·като в това 
-отношение ние сериозно изост,ша,ме от развитието на други документални кинемато­
графии.

Под звуково оформление на документален филм у нас най-чеС'Го ·се разбира
работата с композитора или музикалния оформител по изготвянето на музикалната
фоногра·ма. По традиция в -повечето -случаи музлката започва от началото на филма
11 завършва, дакато на екрана -се появи надпис „Край". Тук-таме тя отстъпва място
на си.нхранен епизод или някакъв шум - най-често аплодисменти. Документалният
фиЛ!М ·пресъздава нашето ежедневие, явленията на нашия -кипящ •и �шогообразен жи­
вот. И н·егов дълг е да го ·пренесе на екрана най-правдиво, най-достовер:но. Тук
,огромна роля играе правилното използуване на эвука. При работата над звуковата
част на филма ние много -но-нашироко трябва да използуваме естествените шумове,
защото те създават голяыа жизненост и пра·вди.вост. К:ог<1то човек работи, движи се
из улиците, учи или почива, той е заобиколен от е,а,на ,шукова атмосфера, която е
<Jбективно присъща на нещата и явленията и която, првнесена на екрана, •Ca-i\IO ще
засилва чувството за реален живот.

Широкото използувю1е на жизнената звукова среда, в която протича да,дено
явление, за ншюи може да се ·С11(}р.и крачка ·назад, ,кнм 111атурализма. Разбира се, в из­
.куството художникът не е застрахован or грешки и неудачи, но •който се бои от въл­
:ци, не влиза в гората!

Ние имаме достатъчно примери за правилно използуване в отделни епизоди на 
-звуковата атмосфера. Тези опити на ,различни творчески рабо11нющ помогнаха и за
успеха на „Шатрите горят", където ,въпросът за звука е решен до голяма степен
,с професионална зрелост.

Еди.и ,пример: Керванът се е разположил за ,нощуване край малка рекичка .. . 
И -в-место тра,диционната муз,ика ,ние чуваме ,,,песента" на щурците и жабите .. . 

Зр111телят :веднага е гра-бнат от тази· а11мосфера, която му е близка и поз.ната, която 
предизвиква твърде много асоциации. 

Правилното, творческо юпошуване на звука в дО'кументалния филм е свърза­
но пряко ·С техниката на си,нхронния запис ,и снимки. Вече са създадени редица пор­
тативни съоръжения за тази цел - камери и магнетофони. За съжаление ние още не 
разполагаме с шщобна техника. Това налага една -помощ от ,страна на ръковод­
·ството на кинематографията за достав,ката на необходимите съоръжения. Но докато
това стане, кинодокументалистите би трябвал-о да решават този важен въпро·с с на­
личната техника. Опитъг с „Шатрите горят" показва, че това е възможно при упорит
труд и тв-орчес1ю дръз'но,вение. А само това е пътят, по който нашият документален
филм ще достигне до нов ета;-1 в своето раз•витие.

Генчо Генчев 

Първият цветен широкоекранен филм 

,,РОДОПСКИ МОТИВИ" 

Сниманите у нас от няколко години 
насам филми за широк екран имаха 
предимно .опитни задачи, а първият про­
изведен през миналата година широко­
екранен филм „Родопски мотиви" мо-

же да се ·счита като начало на наша­
та редовна широкоекранна продукция. 

Филмът „Родопски мотиви" е ценен 
опит за по-нататъшната работа. От не­
го можем да правим изводи за бъдещи-
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те сюжетни и режисьорски решения в 
размерите на новия широк екран :' .. 
И да се радваме, че е поставен хубав 
начален жалон. 

Първото нещо, което ми харесва във 
филма, е непосредственото, увлекателно 
водене на разказа. ,,Познавате ли Цен­
тралните Родопи" - така дикторският 
текст въвежда в съюжета и като че ли 
после зрителят влиза в екрана и сам 
тръгва да пътува. 

Много от снимките (оператор Бори­
слав Пунчев) приличат на художестве­
ни картини - пейзажи и портрети. 

Режисьорски умело е съчетана при­
родната красота на Родопите с величе­
ственото строителство: язовирни езера, 
електроцентрали, далекопроводи, лето­
вища, асфалтови шосета - и така се 
получава правдивият и богат днешен 
пейзаж. Ето я и планината - велико­
лепно място за почивка и туризъм, из­
вор на неоценимо богатство. И всичко 
това режисьорът Румен Григоров не на­
трапва умозрително на зрителя, а съ­
бужда у него възторг към показаните 
обекти. Най-напред ти се иска да по­
спреш някъде по тия места, да откъс­
неш цвете, после да отлетиш към вър­
ховете. Сприятеляваш се с електростан­
циите, намираш хубави дружески лица 
между рибарите. 
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Радостно е, че в ,юнтажа е търсе1r 
необходимият за широкоекранния филм, 
ритъм. Широкият екран обхваща пове­
че неща, които трябва да се видят, и­
затова кадрите са оставени по-дълги. 

Използуването на близки планове· е· 
задача трудна, но постижима - когато, 
не се стига до детайл, а се снимат пор-­
трети в класически размер със сполуч­
ливо намерен съответен фон за компо­
зиционно стабилизиране. 

Повелята на живота налага бързото 
навлизане н.а широкоекранния фиJIМ в·. 
нашата кинематография. Има теми и• 
сюжети, които, както се казва, ,,плачат"· 
за широк екран. 

Да се видят хубаво надлъж и шир• 
морето, бреговете, реките, язовирите,. 
новите градове, планините, курортите,. 
строителните площадки, светлите цехо­
ве, откритите рудници, кооперативните­
поля, сп-ортните игри, танците и фести­
валите, трудът и радостта на хората,. 
прекрасната ни социа,1истическа роди­
на - какви богати възможности разкри­
ва за всичко това широкоекранният· 
филм. 

Филмът „Родопс,ш мотиви" дава на-­
цежда, че скоро тия възможности ние­
пълноценно ще започнем да използу­
ваме. 

Стефан Харитонов 



ПРеr11ец 

СТЕФАН ПЕТРОВ НА 50 ГОДИНИ 

Преди 33 години плах и неуверен 
младеж, в очите на който горят пламъ­
четата на жажда н любов пред непозна­
тото за него т.еатрално изкуство, от­
крехна неуверено входа за артисти на 
Варн

_
енския театър. Може би този миг, 

в които се е хлопнала вратата зад гър­
ба му, е решил целия му по-нататъшен 
живот. Зад него остава морето. Бурно­
то и неспокойно море, което така го е 
мамело, привличало със своята неиз­
вестност. Пред него е стояла блестяща­
та от светлини сценична рампа, зад коя­
то с още по-голяма сила го е привличал 
непознатият и пълен с трудности път 
на актьора. Така започва своята арти­
стична кариера Стефан Петров. Начало­
то е трудно. Липсва подходяща сграда. 
Материалните условия за работа са 
тежки. Ентусиазираните артисти играят 

в зала „Съединение". Всички обикват 
младия си колега, който спечелва сър­
цата на другарите си със своята преда­
ност към професията и сериозното отно­
шение към поверените му роли. Резулта­
тите ·от безпределната обич към сцената 
не закъсняват. Още следващия сезон му 
поверяват отговорната р0ля на Тивреций 
от „К:амо Грядеши" на Сенкевич. През 
1930 година за директ·ор на Варненския 
театър е назначен Стоян Бъчваров. Той 
вижда безспорния талант на младия 
актьор. Редят се роля след роля. Сте­
фан Петров е вече д0бре известен на 
варненската публика, която го обиква 
заради негов.ата жива, реа·листична игра. 
Игра без шаблон и щампи. Наследил 
най-хубавото от реалистичните традиции 
на първите ветерани в българския теа­
тър, С-гефа11 Петров е тъ·рсен от реди­
ца директори и режисьори. Почти няма 
провинциална сцена, на която неговият 
талант да не е създал образи, наситени 
с човечност и правдивост. От редиците 
на най-добр_ите сили на Шуменския теа­
тър по-късно той отива в Пловдив. През 
1938-39 година играе в Художествения 
театър в София, а през 1941 година е 

на сцената на театър „Одеон". Нани­

зът от роли е вече голям. Редят се пре­
зидентът от „К:оварство и любов" на 

Шилер, Владиков от „Хъшове" на Ва­
зов, Артемиев от „Живият труп" на 
Толстой. Обстановката, в която работят 

всички театри в това време, е тягостна, 
наелектризирана. Светът е разтърсен от 
Втората световна война. Да се работи 
в театъра е трудно. Цензурата сваля 
пиеса след пиеса от репертоара на теа­
трите. Липсва оня стихиен жар, който 
ги е водил по села и градове в сняг и 
кал. J\•\инали са безвъзвратно безгриж­
ните „аркашки" дни. Европа е прегазе­
на от нацистката военна машина. Вс:нч­
I<И с трепет очакват края на тази воен­
на авантюра. И той не закъснява. Де­
вети септември 1944 година намира Сте­
фан Петров в Радио София. С неколци-
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Стефан Петров 
е'ое филма „Калин Орел'оm" 

на още другари той ое храни и спи там. 
Всеки няколко часа трябва да се четат 
нови разпоредби на отечественофрон­
товск·ото правителство. По етера поли­
тат окрилящите стихове на Маяковски, 
Вапцаров, Смирненски. Народът бурно 
празнува своето освобождение. От Ра­
дио София Стефан Петров е назначен в 
Минния театър в Димитрова - сърцето 
иа работническата класа по онова вре­
ме. Тук е и първият досег на талантли­
вия а1<ть·ор с непознатото още киноиз­
куство. Той е ангажиран за ролята иа 
бай Велко от филма „Огнена диря". Кри­
тиката добре оценява филмовия дебют 
на Стефан Петров. След редица успеш­
ни роли на сцената на Габровския, Вра­
чанския и Бургаския народен театър, в: 
които той достига своята творческа зре:' 
лост, Стефан Петров се среща отново с' 
киното. Възложената му роля на Жан: 
във филма „Калин Орелът" оправдава: 
доверието на режисьора Борозанов. На­
шата партия и правителството дават 
висока оценка на неговите художестве­
ни постижения в тази роля и му при­
свояват званието „Лауреат на Дими­
тровска награда". Веднага след този 
филм кинорежисьорът Даковски му по­
верява ролята на Калчо Букчето в „Под 
игото". През 1952 година Стефан Пет­
тров е привлеч_ен като актьор в Студия­
та за игрални филми. Донесъл със себе 
си от театъра най-здравите реалистични 
традиции, раснал и крепнал творчески 
под непосредствените наблюдения и по­
мощ на такива наши актьори като Кръ­
стьо Сарафов и Стоян Бъчваров, Стефан 
Петров се явява пред камерата с богат 
творчески опит. Той бързо овладява спе­
цификата на киното и в крапюто съ­
ществуване на българското социали­
стическо кино той вече има 20 образа 
зад гърба си. Разнообразието на твар-
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ческата му палитра е голямо: бригади­
рът бай Стоян в „Неспокоен път", ста­
рият моряк в „Крайцерът „Надежда" (& 
същия филм той играе и Фердинанд. За 
иепознаващия го зрител звучи иевероят-· 
но, че в един и същ филм изпълнява· 
две съвършено противоположни по ха­
рактер роли), Иван от „Земя" на Заха-· 
ри )Кандов по едноименната повест на 
Елин Пелин - едно от най-добрите му­
постижения в киното. А колко различни· 
са гаваз·инът бай Матей 1в „Голвмано·в'" 
и началникът на операти·в·ната зона в. 
,,Командирът на отреда"! А Барба Ни-­
кос в „Законът на морето"? Всеки от 
тези образи, макар понякога и епизоди­
чен, носи свой характер, своя съдба. 

Не ще мине много време и нашият· 
зрител отново ще види Стефан Петров. 
на екрана - в новите му филми „Да­
леч от бреговете" и „Дом на две ули-­
ци"·. 

Ле1ютата, с която Стефан Петров 
играе пред камерата, е удивителна, а 
обичта му към киното безпределна. И в
това може би се крият неговите успе­
хи. Голямата любов към работата му, 

Старият :,tоряк - ,,Екипаж'Ьm
на Надежда" 



Иван - ,,Земя" 

непрестанното търсене да вникне в ха­
рактера на своите герои, способност­
та му да вижда разпокъсаните, различ· 
но снимани по време и място епизоди 
като цяло - това е залог неговите ге­
рои да оживяват пълнокръвно на екра­
на, с творческа целенасоченост и раз­
витие. 

За неговата петдесетгодишнина ние го 
поздравяваме от сърце и му пожелава-

ме крепко здраве и още по-големи успе­
хи в киното. Творческите сили на юби­
ляра са в своя зрял разцвет. Той има 
какво да ни даде още. Неговият талант 

трябва да създаде и запечата на фил­
мовата лента още по-разнообразни и за­
вършени образи. Ние вя·рваме в това„ 

Ганчо Ганчев, киноактьор, 
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V 

.МАИСТОРИ НА КИНОТО 

ЗИНАИДА КИРИЕНКО 

Степ ... Бездънно небе и ярко слън­
:це ... Степ без начал•о и к,рай. В степ­
та - девойка. Съвсем ёама. В ръце­
те й книга. Девойката чете „Тихият 
Дон" от М. Шолохов. Тя е потресена 

,от съдбата на Наталия. Всичките и 
симпатии са на страната на тази же-

на - не на красавицата Аксиня, не на 
закачливата Дуняшка, а на скромната 
Наталия. Няколко години по-късно та­
зи девойка създаде образа на Наталия 
в кинотрнлогията на режисьора Сергей 

Герасимов „Тихият Дон". Така милиони 
зрители се запознаха в 1957 година със 
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Зинаида Кириенко. 
В ролята на Наталия се прояви ярко­

то драматическо дарование на Кириен­
ко. Умението дълбоко да прониква в 
образа, страст в изпълнението, пълно
отдаване на ролята, правдивост и. про­
стота на поведението - всичко това 
разкриваше в нея зрялата актриса. А 
изпълнителката на ролята всъщност бе­
ше само студентка от актьорския фа­
култет на Всесъюзния държавен инсти­
тут за кинематография. 

Пет години преди това тя пристигна 
за пръв път в ·Москва с мечтата да по­
стъпи в актьорския факултет на инсти­
тута. За да стане актриса, тя бе оста­
вила в станицата Ново-Павловска в
Ставрополския край майка, братя, сест­
ри, другарки и съученички, бе оставила 
селския клуб, 

В този клуб именно започна артистич­
ната дейност на Кириенко. Селската 
сцена изцяло я поглъщаше. Девойката 
и отдаваше цялото си свободно време 
и цялата сила на душата си. ,,Параска" 
нарекоха съселяните Зинаида след ус­
пешното и излизане в инсценировката 
на Гоголевия „Сороч!'нски панаиD". 

И ето участничката в селската худо­
жествена самодейност пристигна в 1953 
година в Москва със заявление за 
актьорския факултет на ВГИК:. Шест­
стотин такива завления бяха подадени 
тогава. В числото на шестнадесетте 
приети във ВГИК се оказа и Зинаида 
Кириенко. 

Тя постъпи в творческата мастерска 
на режисьора Сергей Герасимов и 
актрисата Тамара Макарова. Извънред­
но много дължи Зинаида на своите учи­
тели. Герасимов и Макарова развиваха 
в своята ученичка естетически вкус и 
разбиране за прекрасното в живота и 
изкуството, усъвършенствуваха подаре­
ния и от природата талант. Те учиха 
Кирие�шо на високото майсторство на 
преживяването. Корените, които под­
хранват преживяването на актьора -
учеше Герасимов, - се намират преди 
всичко в него, в актьора, в неговия ми­
роглед и трудова дейност, в целия му 
жизнен опит •И актьорска интуиция. 

Ето защо любознателната и сериозна 
Зинаида започна още повече да чете, 
да наблюдава и да се замисля над жи­
в·ота. Без да се доверява само на свои­
те способности, тя изчерпателно изуча­
ваше творчеството на най-големите 
актьори на киното - Б. Щукин, Н. 
Черк;зсов, Н. Боголюбов, Л. Орлова, Б. 
Андре�JЗ . . . С особен·о вниыа·ние· тя се 
вглеждаше в работата на В. Марецка и 

5 Киаоизкустно, бр. - - 1960 r. 

,,Съдбата на човека', 

Тамара Макарова, създали в нашето ки­
�о правдиви драматични образи на ру� 
ки съветски жени, образи така близки 
до творческите стремежи на Зинаида. 

Съветска девойка, наша съвременни­
ца, беше първата роля на Кириенко на 
екрана. Надежда {в едноименния филм) 
заминава на целините и призовава мла­
дежта да последва нейния пример. Та­
зи работа не надхвърли рамките на 
ученическата задача, в нея още не се 
разкриваше творческата индивидуалност 
на актрисата (Зинаида беше през това 
време студентка в първия курс). Зато-. 
ва пък в някои други учебни роли на 
сцената в института се откри ясно осо­
беността на дарованието на Кириенко. 
Авдотя от романа на Г. Николаева 
,,Жътва", Катюша Маслова от „Възкре­
сени-е" и Маряна от „К:азаuи" на Л. 
Толстой, Коломба от· едноименната но­
вела на П. Мериме позволиха да се ви­
ди ярко изразеният драматически та, 
лант на Рктрисата. 

,,Пое,иа за Atopemo'' 
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Ето защо не случайно именно на нея, 
студентката от третия курс, С. Гераси­
мов предложи ролята на Наталия. 

И ето отново както в детството и ран­
ната младост Зинаида отива в степта. 
Отново чете сама в степта „Тихият 
Дон". Но сега това са репетиции, а след 
това и снимки. 

,,Господи! Цялата ми душа изтръгна! · 

.,Крадливата сврака" 

Не може повече да се живее така! Гос­
поди, накажи го!"· - разнася бурният 
степен вятър неистовия вик на Ната­
лия-Кириенко. Оскърбената в своите 
чувства, измъчената от изневярата на 
мъжа си Наталия се обръща към бога. 
Но тя не се моли, не проси - тя закле­
ва, не - изисква да се накаже Гри-
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горий, единствения любим за цял живот 
човек. 

Епизодът на бурята по своята драма­
�;_ическа напрегнатост стана един от цен­
тралните в трилогията. Тук няма реп­
лики и на актрисата извънредно много 
помага блестящото режисьорско реше­
шение. Едновременно обаче в тази сце­
на, казано с думите на Станиславски, 
„не е възможен никакъв режисьорски 
трик". Тук всичко зависи от актьора, 
на когото пада цялата отговорност. И 
актрисата изцяло е поела върху себе 
си тази отговорност. Сцената на бурята 
потриса зрителя не с кинематографи­
ческите ефекти, а с дълбочината на 
страданието, с взрива от страсти и от­
чаяние на Наталия-Кириенко. 

И неволно се замисляш откъде е това 
море от емоции, тази буря от чувства 
в младата, начеваша актриса. Откъде е 
това тънко проникновение в психология­
та на страдащата жена, верността, точ­
ността, правдивостта на поведението. 
Ръководство на опитен режисьор, на­
дареност на актрисата, нейното дълбо­
ко отношение към ролята, актьорска 
интуиция - тези обяснения, взети всич­
ки заедно, не ще дадат удовлетворите­
лен отговор на тези въпроси, ако не 
кажем главното - забележително дъл­
бокото, ,,шолоховско" прочитане на це­
лия роман и особено на образа lj-a На­
талия от постановчика, а след него и 
от изпълнителката. 

На екрана Наталия живее кратък, но 
труден живот. И в нейния живот има 
повече мъка, отколкото радост, повече 
отчаяние, отколкото щастие. Казачка от 
дореволюционна Русия, жена, чийто кръг 
от интереси е ограничен със семейство· 
то и стопанството, любяща, но не оби­
чана, готова да прощава, но не про­
стила - такава е Наталия в изпълне­
нието на Кириенко. 

Във филма тя се появява за пръв път 
веднага сл-ед сцената на страшния по­
бой над Аксиния от мъжа и и дивата 
разправа на Григорий със Степан. Про· 
тивоnоставена на тази сцена, Наталия 
изглежда особено спокойна и тиха. Чи­
сто и акуратно облечена, простичка в 
своята неярка красота, тя стои на ма­
сата с карти в ръце и нетърпеливо, ра­
достно се вслушва в гласовете от дру­
гата стая. Там Мелехови я сватосват за 
Григорий. Актрисата веднага дава на 
зрителя да разбере, че този млад казак 
е мил на нейната героиня: с готовност, 
метнала бързо на главата си празнич­
ния червен шал, тя излиза на сгледа. 
На неiiното лице е изписано скрито лу-



кавство и смущение. Но радостта при­
дава на девойката смелост и тя храб­
ро поглежда Григорий право в очите. 

В тези ма,�ки епизоди актрисата по­
казва как младата и героиня с цялото 
си същество се стреми към щастие, към 
любов, към Григорий. Ната,�ия не знае, 
че годеникът и не я обича. На сватбата 
тя не забелязва неговата мрачност и с 
радостна готовност му поднася устни­
те си за целувка. Зав,�адяна от своето 
чувство, тя не е разбрала веднага ця­
лата истина. Но ето веднъж чува: ,,Не 
те обичам, Наталия. Не ми се сърди. 
Макар и ,п,а те. жа,�я, в сърцето ми ня­
ма нищо ... " Не трепва Наталия-Ки­
риенко. Само очите и потъмняват, угас­
ват, лицето и сякаш изведнъж се съ­
старява и на него се появява нещо жа,1-
ко, безизходно. Григорий е у,�учил На­
талия в самото сърце. Но тя обича мъ­
жа си както по-рано - ласкаво, внима­
телно, почти крадещком тя го гали по 
главата, когато той спи. А когато след 
кавгата с баща си Григорий напуска до­
ма си, Ната,�ия се хвърля след мъжа си 
с отчаян вик „Гришенка!". Но, сразена 
от думите му: ,,Махни се, не те обичам", 

тя пада в ридания като простреляна 
птица върху плета .... 

Разбито сърце и неизстиващо чувство, 
оскърбено женско достойнство и на­
дежда за ща�тие - всички тези слож­
ни и противоречиви чувства са преда­
дени забележително от Кириенко. Актри­
сата достига голяма убедителност, за­
щото е точна във всички детайли на по­
ведение1'о си и е извънредно искрена в 
актьорските си емоции. А ние знаем, че 
,,нищо не е по-заразително за живия чо­
вешки организъм на зрителите от жи­
вото човешко чувство на самия артист" 
(Станиславски). 

Кириенко ни убеждава, че целият жи­
вот на нейната героиня е Григорий. За­
това, прочитайки съдбоносното „живей 
сама", тя не се замисля и се решава на 
самоубийство. Бързо, гледайки с ужас 
косата, се кръсти Наталия, а после, от­
върнала и закрила очи, с кратко, но ре­
шително движение на двете си ръце за­
бива косата в шията си. 

Наталия не умира. Ето тя идва при 
Аксиния. Некрасива, с белег на шинта и 
погаснали очи, загубена и разбита, тя 
моли щастливата си съперница да й 

.С ъ д ба та на човек а" 
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вър11е мъжа. А t:лед това със сълзи в 
очите, съсипана от мъка тя блуждае по 
пътя, спир_а се, вплита в· отчаяние ръ­
це, и пада на земята .. К:ириенко е из­
вънредно правдива в тези епизоди. Тя 
показва такава дълбочина на мъката, че 
ти се струва, че нищо повече не може 
да сгрее сърцето на нейната героиня, 
да излекува душата 11. Но ето Григорий 
е отново с нея. И К:ириенко-Наталия 
е отново щастлива. Светнала и разхуба­
вяла, тя радостно се занимава със сто­
панствата и децата, шета из къщи, по­
мага на свекърва п1. 

С още по-голямо проникновение в 
образа актрисата ни показва повторно 
унижената и оскърбена Наталия. Сега 
тя вече не само страда, но и негодува, 
()унтува се. Натрупаният с години про­
тест против духовната и самота и из­
невярата на мъжа 11 намира свой израз 
в изказаната в изстъпление молба - из­
искване към бога да накаже Григорий. 

Трагически завършва животът на На­
талия. И макар пред смъртта си да мис­
ли за Григорий, в нея няма християнско 
всеопрощение. Тя не освобождава мъжа 
си от вината за нейния обезобразен жи­
вот, за нейната гибел. И в това, както и 
в целия кинообраз на Наталия. е голя­
мата правда на шолоховския образ. 

· Именно такова дълбоко проникнове­
ние в авторския литера1,ур.е11 образ нr 
достига в друг създаден от К:ириенко
образ - в Анета, героинята на филма
,,Крадливата свраI<а". В тази роля К:и­
риенко е актьорски изразителна и играr 
много добросъвестно,. емоционално. Но 
все пак създаденият от нея образ не се 
издига до голямо обобщение на траги­
ческата съдба на руската крепостна же­
на. Струва ли се, че за това не е винов­
на само актрисата. Кнриенко е млада и 
неопитна и има още голяма нужда от 
точно, целенасочено ръководство, от яс­
но поставяне на цюрческата задача. 

В киното Зинаида Кирие1що uзигра 
още две роли. Това са образи Ю\ с1,вет­
ски жени - Катерина (,,Поема за �,с­
рета") и Ирина (,,Съдбата на човека )". 
. Има нещо общо между съдбата На 

Катерина и Наталия. Като Наталия Ка­
терина е беззаветна и предана в лю­
бовта, като Наталия тя очахва дете от 
човек, който .не я обича. Но това, което 
доведе до гибел живеещата само със 
с·емейните интереси Наталия, се оказа 
не толкова трагично за Катерина. Ки·
риенко решава образа на своя

0

та герои­
ня в малко символичен, несвоиствен иа 
лейното дарование план. Оттук извест­
на скованост в актрисата, еднообразие 
в играта й. 
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Затова пък. във· филма на С. Бондар­
чук „Съдбата на човека", поставен по 
едноименния разказ на Шолохов, отно­
во ярко се проявява драматическият та­
лант на Кириенко, отново актрисата се 
чувствува в ролята леко и свободно. 
Навярно в работата над филма се е 
отразила благотворно общата школа на 
постановчика и актрисата (като Кириен­
ко Бондарчук е ученик на Герасимов), 
сходството на техните творчески инди­
видуалrrости и могъщото влияние на 
произведението и личността на Михаил 
Шолохов. 

Ирина в изпълнението на Кириенко е 
една от многото милиони обикновени, 
незабележителни жени, които „не рабо­
тят" - те се занимават с домакинство­
то и възпитават децата, жени, на кои­
то се крепи благополучието и щастието 
на ми.'!иони семейства. Ние виждаме 
Ирина с очите на нейния мъж Андрей 
Соколов. И актрисата я показва така­
ва, каквато тя е останала завинаги в 
паметта на този човек. Отначало съв­
сем млада, почти девойка, тя цяла све­
ти от усещането за идващото щастие, 
от радостното възприятие на живота. 
Мил поглед, ласкава усмивка, мило, 
обикновено лице, тих, спокоен глас. А 
шестнадесет години по-късно Ирина из­
праща М'l,Жа си на фронта. Облечена в 
тъмно, състарена, обезумяла от мъка, тя 
тича отчаяна след влака. Актрисата не 
се страхува да се покаже некрасива: ху­
дожествею,та правда, правдата на шо­
лоховс1шя образ и е по-скъпа от всичко. 

Сега 3. Кириенко пробва силите сц в 
театъра. В пиесата „Сърцето на девой­
ката се замъгли" тя създаде образа на 
съветска дев-ойка с трудна, но щастли­
ва съдба. 

Творческият път на Зинаида Кириен­
ко започна едва преди две години. По 
него· тя ое движи уверено, защото знае 
към какво се стреми, знае какво иска. 
Зинаида се отказва да играе неинтерес­
ни, слаби, чужди на творческата и ин­
дивидуалност роли. ,,Много ми се ис­
ка - казва тя - всяка моя нова роля 
да носи на хората познание, радо�т от 
открив:энето на нов човек." И тя мечтае 
:Ja две роли - Катюша ·маслова от_
„Възкреоение" и за ролята на нашата 
съвременница - жена мислеща и умна, 
със силен характер и ярки страсти. И 
ние вярваме, че мечтите на младата ак­
триса ще се осъществят. 

Нина Туманова 

ст. преподавател във ВГИК 
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ГОЛЯМА ЗАГУБА ЗА ФРЕНСКАТА КУЛТУРА 

На 25 ноември 1959 година внезапно 
почина в Париж го,1емият френски 
актьор и филмов режисьор Жерар 
Филип. 

Напуснал сцената на Националния 
френски театър, отдаден изключително 

на голямото филмово изкуство, Жерар 
Филип създаде трайни образи на герои 
от френската и световната класика. 
Нашият зрител с благодарност към та­
лантливия актьор помни филмите „Фан­
фан Лалето", .,Парыският манастир"., 



„Красавиците на нощта", ,,Хvбостта на 
дявола", ,,Големите маневри": ,,Червено 
и черно", ,,Най-добрата част", ,,Тил 
Ойленшпигел" и др., в които Филип 
създаде незабравими образци на актьор­
ско майсторство. Освен в тези филми 
)Керар Филип игра и в централните ро­
ли на „Идиот" (по романа на Достоев­
ски), ,,Картоиграчът", ,,Монпарнас", 
„Г-н Рипоа" и други, общо на брой 28 
филма. Последният му филм е „Опас­
ните връзки". 

Всички френски вестници отделиха 
много колони и страници на човека, 
който бе станал любимец на милиони 
зрители във Франция и цял свят. В 

ыногобройните публикувани статии Же­
рар Филип се оценява като един от най­
изтъкнатите съвременни френски арти, 
сти, който е съчетавал голямото си из­
куство на сцената и екрана с активна 
обществена дейност за делото на мира 
и за демократичния прогрес на Фран­
ция. Вестниците публикуваха вълнува­
щи изказвания както на най-видни дей­
ци на изкуството и литературата от 
Франция, Италия, Съветския съюз, 
САЩ и други страни, така и на обикно­
вени френски граждани от различни сре­
ди, които не могат да повярват, че ня­
ма повече да видят на екрана своя 
,,Фанфан". 

К:РЪГОРАМАТА В МОСК:ВА 

Известният френски филмов критик и киноисторнк Жорж Садул iзаедно 
с големия френски филмов режисLор Абсл Ганс е посетил по време Н'а фил­
мовия фестивал в Мrхква прочутата московска кръгорама. 

В статия във вестник „Ле летр франсез", озаглавена „Аз вид·ях заедно 
с Абел Ганс тоталното кино -- кръгорамата", Садул сподели с читателите своите 
впечатления и някои интересни мисли за киното на бъдещето. 

Московската кръrорама е конструирана въз основа на принципите на си­
нерамата, създадена от Самсон, но :усъвършенствувана посредством най-новите по­
стижения на модерната кинотехника. 

„Кръгорамата - пише Жорж Садул - представлява една кръгла зала с
купол. Публиката е заобиколен·а ;·.от всички страни от една панорама, състояща 
се от 22 екрана, като всеки екран има размер 3.50 на 2.50. м. Единадесет от тези 
акрани са наклонени на 31 градуса и образуват един кръгъл купол. Всичките екра­
ни общо заемат една повърхност от 350 квадратни метра ... Екраните са отделени 
помежду си с черни рамки. Прожекциите се извършват от 22 · апарата. Екраните 
се осветляват постепенно, един след друг. Зрителят следи централния екран, вър­
ху който се прожектират първите кадри." 

Петнадесетминутният филмов спектакъл, който е видял Жорж Садул в 
московска га кръrорама, е постановка на ыладия съветски кинорежисьор-докумен­
талист Вася Катаниан. 

Като права сраинение между този спектакъл и спектакъла на Уолт Дисней в 
неговата циркарама, която той е имал възможност да види на Брюкселското из­
ложение в 1958 година, Садул намира, че спектакълът на Катаниан изцяло пре­
възхожда този на Уолт Дисней, понеже в него се чувствува единството на режи­
сьорския замисъл. 

Публиката изшва от циркарамата на Дисней изненадана, зашеметена, но 
незадоволена поради липсата на център в неговата реализация, изтъква· Садул. 

Докато циркарамата на Дисней е само една атракция, Катаниан и неговите 
сътрудниц;,� ни дават възможност да разберем, че режисурата може да преобра­
зува една атракция в спектакъл, който утре ще се превърне в произведен:ие на из­
куството. Но за това трябва да се реализират стотици спектакли от този нов жанр, 
докато той намери своите Мелиес, Грифит и Айзенщайн. 

По-нататък Садул описва спектакъла на московската кръгорама, които сим­
волизира материалния и духовния прогрес на съветския народ, отразява .ве.�ичието 
и красотата на неговата родина. 
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„Погледът на зрителя е отправен към централния екран. В първия кадър 
дваыа души поправ_ят някакъв локомотив, който започва да се движи, теглейки 
един смешно малък влак. Става лека злополука; един вагон се отделя; някакъв 
човек тича да поправи извитата релса. После влакът се превръща в автомобил 
последен модел, а след това - в реактивен самолет и накрая - в спътник. Ето, 
че се осветляват и екраните на купола и по тях започват да прелитат спътници. 
Зад прозореца на един от тях кучето Лайка маха с кърпичка. Но ненадейно 
оживените кадри се заменят със серия панорамни кинокартини. 

Двеста казашки конници се появяват от хоризонта, препускайки към нас 
от една безкрайна степ; те 'Връхлитат в галоп върху нас, заобикалят ни от всички 
страни и след това изчезват в праха на другата страна на хоризонта. После про­
жекцията ни пренася на една моторница по вълните на Черно море край Сочи, 
< лед това във величествените Каквазки планини чак до езерото Риза - черно 
огледало, в което се отразяват високите борове. После прелитаме с хеликоптер 
над Ленинград. Ето, че ненадейно се озоваваме в едно дефиле, а след това - на 
Червения площад, заобиколени от всички страни с възгласи и песни, н дефили-
раме заедно с манифестантите покрай мавзолея на Ленин." 

Накрая Садул предава един интересен разговор между Вася Катаниан и 
Абел Ганс. Възхитен от това, което е видял в кръrорамата, големият френски ре­
жисьор отправя тези думи към своя талантлив съветски колега: ,,Вашата кръrо­
рама ме очарова толкова много, че бих искал да реализираме заедно един епизод 
от моя нов фнлм „Аустерлиц", продължение на поредицата ми филми за Наполеон. 
С помощта на вашите дефилета и кавалкади !Ile се почувствувам в центъра на 
това събитие. Бих искал да дам възможност на публиката да се намери в сре­
дището на тази историческа Наполеонова битка." 

Жорж Садул въодушевено подкрепя ·идеята за едно такова сътрудничество, 
което той счита, че ще бъде изключително плодоносно. за филмовото изкуство и 
ще открие огромни въ.зможности пред него. 

,,Ние видяхме в Москва - пише в заключението си Садул - да се осъще­
ствява една стара мечта на творците на филмовото изкуство - тоталното кино." 

Реализаторите на кръrорамата продължават най-добрата традиция на съ­
веr<;ката кинематография, създадена от такива майстори като Айзенщайн, Пудов­
кин, Довженко - да творят дълбокоидейно, художествено и преди всичко -
едно истински новаторско филмово изкуство. 

„ДВА ЧАСА С С С Р Т А К А, С Я К А Ш 

БИЛ И ТАМ" 

в 

СТЕ 

САМ И 

Пътуването на Н. С. Хрушчов в Съе­
динените щати раздвижи цял свят. Раз­
бира се, и французите следяха с жив 
интерес ВСИЧ'КИ новини, които през те­
зи дни идваха през океана. 

През тези .и.ве седмици трябваше да 
се видят купищата вестници, седмични­
те и месечните списания със снимките 
на Н. С. Хрушчов, дадени на първите 
цветни страници, да се види колко бър­
зо се разграбваха тези издания, които 
съобщаваха новините отвъд океана. В 
киното при прожектиране на докумен­
талните филми трябваше да се чуе как 
зрителите аплодираха Н. С. Хрушчов, ко-

rато стискаше ръката на фермера, раз­
товаряше с държавни деятели на Съе­
динените щати или спореше с американ­
ски бизнесмени. 

Веднага след заминаването на предсе­
дателя на Министерския съвет на СССР 
в Съединените щати още едно голямо 
събитие развълнува парижани: прожек­
тирането на съветски панорамен филм в 
кинотеатър „Сплендид", обзаведен със 
съветска киноапаратура. 

Това известие избухна една утрин 
като бомба на страниците на големите 
всекидневници. Голямата рекламна ста­
тия, заемаща почти цялата първа коло-
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на, носеше заглавие: ,,Два часа в СССР 
така, сякаш сами сте били там". В съ­
щото време стените на парижките къщи 
бяха облепени с грамадни цветни афи­
ши. Два дни по-късно със също такива 
плакати бяха окичени и парижките авто­
буси. 

По този начин стотици хиляди пари­
жани бяха известени, че им се дава въз­
можност да прекарат „два часа в СССР" 
в кинопанорамата, построена от съвет­
ски инженери. 

Аз посетих кръгорамата и искам да 
разкажа за три епизода от запознаване-
то ми с нея. 

Първият беше преди влизането ми в 
з��ителната зала. 

В това есенно, но необикновено топло 
време кинотеатрите бяха почти празни. 
Парижани предпочитаха да се припичат 
на последните лъчи на есенното слънце 
и зрителните зали бяха полупразни или 
в най-добрия случай заети бяха едва 
една трета от местата. Но пред кръга­
рамата чакаше дълга петдесетметрова 
опашка. Билетите бяха разпродадени за 
дванадесет дни напред. Директорът на 
кинотеатъра потвърди, че това е рекор­
ден брой посетители. В заключение той 
каза, че програмата ще се прожектира 
през цялата година. За Париж това е 
немислимо. Но случаят с кръгорамата е 
изключение от това правило. 

Аз също застанах, или по-точно пре­
минах край редицата, като задавах едни 
и същи въпроси: ,,Защо чакате тук? Как­
во ви интересува?" Десет процента от­
говориха: ,,Аз дойдох да видя този нов 
метод на пр-ожекция. И макар и да не 
разбирам ниша от него, вижда ми .се . 
мноi'о интересно." Други десет процен­
та отговориха: ,,Аз видях америка·нска-. · 
та синерама и иска�� да ги сравня." Три­
десет процента отговориха на въпроси­
те ми по следния начин: ,,Аз се интере­
сувам от всичко, което става в Съвет­
ския съюз, и се надявам, че като гледам 
киното, ше мога да упозная тази стра­
на." И най-сетне 50 процента отговориха 
напълно определено: ,,Отдавна мечтая 
да посетя Съветския съюз. Надявам се 
дори, че все по някакъв начин ще оти­
да там. Но това· пътуване не е по мои­
те възможности. Затова съм дошъл 
тук." 

Вторият епизод беше в зрителната за­
ла. Съветските хора познават кръгора­
мата по-добре от мен. На тях също та­
ка по малко им се вие свят, когато са­
молетът прави завои над върховете на 
Кавказките планини или когато колата 
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лети по пла,1инtкilя път за езерото Риза, 
ю�то едва ли не се докосва до скалите. 

Реакцията в зрителната зала, вълне­
нието на френската публика беше все 
пак необикновено. В салона цареше на­
прегната тишина. Програмата започна с 
прожектиране на десетминутен черно­
бял филм. На екрана се появиха къщи 
и улици на Москва отпреди петдесет 
години. И според мен френските съста­
вители на програмата не бива да се 
упрекват за_ това, че започват по та­
къв начин филма. 

Разликата между миналото и настоя­
щето се хвърля веднага в очи и убежда­
ва много по-силно от логичните доказа­
телства, представени със забележител­
на способност за убеждаване. Още при 
първите сцени цялата зала беше завла­
дяна п затрогната от величествените 
преобразования, които се извърщват в 
Съвет-:кия съюз. От време на време ти­
шината в залата беше прекъсвана от 
силни аплодисменти. Зрителите ръко­
пляскаха, когато на екрана прелиташе 
тройка, когато надолу по реката стреми­
телно се носеха върху гредите спускачи 
на дървен материал, когато над Москв.:� 
пламваха огньове на фойерверки ..• 

Но ръкопляскаха и на техниката, на 
новия· метод на прожектиране. И това 
е лесно обяснимо. Учудване, възторг � 
тези две чувства владееха залата. Учуд­
ване от високоиндустриализираната стра­
на, ко�то в продължение на много го­
дини настойчиво и упорито представяха 
за изостанала, 

Третият епизод се случи след излиза­
нето ми от зрителната зала. Когато чо­
век излиза от залата, след като е на­
правил това изумително пътуване из 
СССР, коr.ато все оше не е напълно уве­
рен, че се е · върнал в Париж, неговите 
впечатления могат да бъдат изразени 
само с откъслечни възклицания. Преди 
всичко за прожекцията: ,,Браво, мног-о 
хубаво! Необшщовено. По-хубаво от си­
нерамата:" 

За филма и за неговото съдържание 
ми се иска да разкажа, като припомня 
разговора си с един елегантно об�ечен 
мъж на около петдесет години. Таи от­
говори на моя въпрос, като подигна .ши­
рокJпЬлата си шапка: ,,Мене ме лъгаха 
тридесет години, мосю1" И отмина, 
като се държеше с достоинство. Аз дъл­
.го гледах неговата фигура, осветена от 
последните топли лъчи на есенното 
слънце. 

Така парижани посрещнаха съветска­
та кръгорама. Такава оценка дадоха на 



филма „Два часа в СССР". Нито един 
кадър не остана незабелязан. В това· ня­
ма ни�цо чудно. Всичко, което се отна­
ся до Съветския съюз, всяка правдива 
дума за живота на съветските хора се 
посреща във Франция с интерес. 

И сега, когато сутрин парижките тро­
тоари се покриват с ледена корица, а 
денем валят студени есенни дъждове, в 
Парнж изведнъж се позатопли. Източ­
ният вятър донесе _вестта за предстоя-

щата среща на председателя на J\1\ини­
стерския съвет на СССР Н. С. Хрушчов 
с президента на Франция де Гол. Та­
зи новина развълнува французите и им 
вдъхна нови надежди. 

На добър път - казва Франция на 
ръководителя на съветското правител­
ство. 

Жан Пиер Салтан - френски 
журналист 

НОВИ ПОЛСКИ ФИЛМИ 

Изминаха петнадесет години от вре­
мето, когато първите филмови докумен­
ти, създадени от филмовия авангард на 
полската войска на територията на 
Съветския съюз, стигнаха до освободе­
ните от· хитлеристката окупация области 
на полската земя. 

Днес вече полската кинематография 
�юже да се похвали с над сто заглавия 
на игрални филми, с много награди и от­
личия на международните фестивали, с 
наградени заглавия на документални, 
научни (просветни), мултипликационни 
н експериментални филми. През послед­
ните години се забелязва издигане на 
авторитета на полската кинематографиf! 
на пазарите в чужбина. Както изглеж­
да,. най-тежките, най-мъчните години от­
мин·аха вече в историята. Опитът от из­
теклите години ни дава право да гле­
даме с оптимизъм на бъдещето. 

* * * 

Понастоящем се намират в производ­
ство около двадесет по-леки игрални 
филма. Това ще бъдат картини с разно­
образна тематика и - което е най-важ­
но - до голяма степен заии:-1аващи се 
с проблемите на съвременния ЖИВ(}Т. По 
всичко личи, че натрапливото занимава­
не с войната и с окупацията е вече къ:-.1 
края си - разчистването на сметките 
с миналото не говори вече на въобра­
жението на творците или - дори ако 
му действува - то е вече от малко по­
друго гледище, отколкото по-рано. 

Един от филмите, чието създаване за­
сега най-много занимава вниманието на 
0611�ествеността, е фил�rът под за·главне 

„Кръстоносци - Грунвалд", създаван 
от режисьора Александър Форд ·по из­
вестния роман на Xeнplix Сенк·евич 
„Кръстоносци". Това ще бъде първия'т 
полски панорамен филм в „Истманко­
лор", със стереофоничен звук, в две се-

Полският актьор Густав Холоубек 
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рии. Заслужава· внимание много крат­
кият при полските условия срок за съз­
даване на този филм - снимките са за­
почнати през юли 1959 година, а вечf' 
за юли идната година, когато се навър­
шват 550 години от битката при Грун­
валд, е оповестена премиерата на тоя 
филм. Най-голямата трудност - сним­
ките за голямата грунвалдска битка -
е вече минала, а това е известна гаран­
ция. че срокът ще бъде спазен. 

Полските творци се ползуват и за 
други филми от богатото литературно 
наследство: освен „Грунвалд" още ня­
колко други филма се подготвят въз ос­
нова на популярни романи. В колекти­
ва „Старт" се създава филмът „Приклю­
чението с Баша",. една комедия, изпъл­
нена с топъл и сърдечен хумор, в която 
покрай Баша главен герой е едно куче. 
Това е първото екранизиране на роман 
от покойния вече писател Корнел Маку­
шинсrш, чиито книги за младежта са 
много популярни в Полша и всред въз­
растните благодарение на оригиналния 
стил и специфичния хумор. В романите 
на Макушински дори и най-големият не­
годник таи в сърцето си зрънце злато. 
Не е сигурно ще успеят ли творците на 
филма да запазят този вид хумор и топ-

Актьорът Збигниев Сибулски 
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лото отношение към неща, хора и жи­
вотни. Полските кинолюбители с неудо­
волствие слушат за проектираните екра­
низации на любимите им литературни 
произведения - те просто проявяват 
ревност към стила, езика и творческата 
индивидуалност на писателите. Те се 
страхуват от „литературата във филма" 
и от „филма в .литературата" и нетърпе­
ливо о,rакват премиерите. 

И други два филма държат в напре­
жение публиката - ,,Мълчаливата звез­
да" по романа на Станислав Лем 
„Астронавти" ( филмът се реализира 
съвместно с „Дефа" - по това вече пи­
сахме в кн. 8 на „Киноизкуство") и ко­
медията „Кафене Минога", режисирана 
от Бранислав Брок по романа на Сте­
фан Вехецки, известен варшавски пи­
сател, сборници от фейлетоните на кого­
·ю развличат вече две поколения чита­
тели. ,, Кафене Nlинога" е единственият
роман на Вехецки, духовит, стегнат дра­
матургично, разказващ за съдб.ата на
група варшавяни от началото до края
на войната. Този филм ще притежава 
несъмнено традиционния хумор на си­
туации и диалози.

Друга полска комедия, снимките за 
която започнаха едва през август т. r. 
под заглавие „Внимание, йети!", по­
скоро ще прадължи традициите на не­
мия филм, така великолепно използува­
ни например във филмите на Жак Тати 
„Ваканцията на мосю Юло" и „Моят 
чичо". В комедията ще бъдат предста­
вени приключенията на един професор, 
който уж бил получил пратка със „сне­
жен човек". Създателите на този филм 
Анджей Бжозовски и Анджей Чекалски 
(последният е сърежисьор на комедията 
,,На Ева и се спи". която получи на фес­
тивала в Сан Себастиян наградата 
,,Златна раковина") се стремят да сло­
жат ударението главно върху ситуа­
ционния комизъм, а на диалозите да от­
редят второстепенна роля. Заслужава 
при този случай да се припомни, че ос­
новната тенденция на съвременните пол­
ски филми е връщане към традицията 
на чистото, ,,нелитературно" кино, къде­
то .най-важен материал за пиесата ще 
бъде изразителността на самата карти­
на. Така беше във филмите „Примка" 
на Войтех Хас, ,,Последният ден на 
лятото" на Тадеуш Конвицки (,,Голяма­
та награда" на фестивала за късоме­
тражни филми), ,,Двамата с шкафа" на 
Роман Полянски (награда на междуна­
родния фестивал за експериментални 
филми), ,,Златните врати" (!Награда на 
фестивала в Сан Франциско) и най-сет-



Актрисата Барбара Поломска 

не наградения във Венеция филм „Вла-
1,ът" на Ежи Кавалерович. 

Бъдещето на киното не е само 
стереофонията, панорамата и цве­
тът. Бъд€щето на художествения филм 
се крие главно в търсенето на но­
ви форми на картината. Оттук и ин· 
тересът към създаване на експеримен­
тални, къси филми, които трябва да 
проправят пътя и да дадат насока на 
търсенията на нови начини за изобразя-

ване на съвременния свят. Кинозрите­
лят е интелигентен - той идва в кино­
то, за да гледа, а не да слуша - това 
трябва ясно да се каже. Екранът не е 
богато илюстрована книга, нито трибу­
на за произнасяне на речи - творците 
не трябва да забравят и това. За да из· 
пълни своята обществена и политическа 
функция, киното трябва непрекъснато 
да, търси нови, увлекателни форми, за 
да не остане назад от другите области 

75 



Соня Цилшн и 36. Сибулски в „Ос;1шят ден на сед,11ицата" 

на изкуството, за да не закостенее в 
досега ·съществуващите форми. 

* * * 

Голяма част от намиращите се пона 0 

стояще-�\ в пролзводство филми са по­
светени на проблемите на предвоенната 
и съвременната младеж. ,,Всеобщият 
мир" · под режисурата на Войтех 
Хас се ·занимава с мъчните проблеми на 
живота на liтадите артисти и писатели 
в капиталистическа Полша. Сценарият 
за филма е написан въз основа на кни0 

гата на Униловски, книга песш,iистична, 
дори брутална, обвиняваща строя, в 
който няма място за младите даровити 
хора на изкуството. 

Разказ за войника, който прекарва 
неделята си в градски отпуск, ще бъде 
филмът на Станислав Ленартович под 
заглавие „Билет за отпуск". С пробле­
мите на .rака наричаната „трудна", отег­
чена от живота младеж се занимава във 
ф\мма си „Лунатици" Бохдан Поремба. 

Анщкей Вайда, който завърши неотдав­
на филм, посветен на полските кавале­
ристи, които през 1939 година воюваха 
срещу немските танкове, под заглавие 
„Льотна", сега снима филма за младата 
интелигенция под заглавие „Невинни 
01агьосници". Детска тематика засяга за 
втори път .Януш Насфетер във филма 
,,Цветннте чорапи". 

* * * 

Трябва да се радваме, че от година 
на година се разширява тематичният 
обсег н·а създаваните филми, че амби­
циите и интересите на творците нараст­
ват. Резултатите от тези начинания ще 
можем да видим наскоро през 
1960 година, годината на двадесет пре­
:-шери на полски филми. 

Нека пожелаем тези филми да бъдат 
представени и на екраните в България' 

Барбара Кажмерчак 
Богумил Дроздовски 



ФЕЙЛЕТОН 

Н. ЛАБКОВСК.И 

В ИЗИСКАНОТО ОБЩЕСТВО 

Преди известно време на международния кинонебосклон стана нещо съвсем 
необикновено. През една топла есенна вечер ярко червен вълнен пуловер с:е влюби 
в плетена блузка, пъстра като паунова о,ташка. Но невероятните събития не свър­
ши.ха с това .. Не минаха и два дни, когато под същия този свод полугола жена се 
обясни в любов на един „Мерцедес-Бенц". Едва изумените зрители дойдоха н� себе 
си, и ето, че ново произшествие затъмни предишното: мъничко момченце застрел.я 
с пистолет по-стария си приятел, а след това убитият осинови убиеца. 

Да се ·опитаме да приведем в ред всички тези бурни впечатления. 
Историята с пуловера, загубил ума си подир модната блузка, започва на 

италианските склонове на Алпите. Зърнал хубавицата сред десетки други, подоuни 
ней, червеният пуловер грабва ските и хуква да я настигне. Сигурно пуловерът би 
настигнал пауновата блузка най-малко поради това, че той е шампион, а тя за пръв 
път стъпва на ски, но работата е там, че тази блузка се оказва законна съпруга на 
белия пуловер, и режисьорът е достатъчно съобразителен да не подхвърли на опас­
ност моралните устои на толкова високопоставените вълнени изделия. 

В съгласие с указанията на режисьора сценаристът завива на 180 градуса и 
скандалът е предотвратен. Когато на новогодишната вечер в планинския хоте,1 се 
събира най-фината продукция на модните фирми, в залата се появява белият пу­
ловер. Преоблечен за тържествения случай в черен смокинг, той представлява от 
себе си образец на положителен герой на капиталистическия свят. Като го съглеж­
да, блузка.та,, не успяла да извърши грехопадението, подбира коприната на разкош­
ния си веч�рен тоалет .и се· оттегля в семейните апартаменти. И след малко танци 
И· флирт на останалата трикотажна продукция „Зимните празници" завършват за 
най-голямо удоволствие на зрителите. 

,Но още не се е мернал надписът „край" на склоновете на италианските Алпи, 
съвсем цаблизо, в австрийс1ште Ащш, всичыо започва отначало. Тук във вълнения 
пуловер се влюбват изведнъж дванадесет блузки най-различни uветове. Те също 
за пръв път стъпват на ски, а той също е шампион. Постановчикът на тоя филм, 
за да примами зрителите, го нарича „Дванадесет девойки и един мъж", с което съг­
решава срещу истината. Правдоподобното название на филма е „Дванадесет блузки 
и един пуловер". Австрийският режисьор се оказва по-пишкин от италианския си 
колега. За реклама на модната конфекция освен известните кинозвезди той наел и 
бившия шампион по ски Тони Зайлер. Шампионът достига та�<ава висока техника 
на спускане, че успява да слезе чак до ролята на конфекционен манекен. 

Кинозвездите проявяват отлично умение да показват на купувачите модните 
вещи. Италианците в „Зимни празници", австрийuите в „Дванадесет девойки", дат­
чаните в „Любовни мелодии", англичаните в „Безгрижните влюбени". Явно е назря­
ла необходимостта да .се организира в някакъв модерен курорт, ка·ю Капри или 
Майами, фестивал на цветни художествено-рекламни филми под лозунга: ,,Не из­
лъжеш ли, няма да продадеш" , .. 

Историята на любовта на полуголата жена с леката кола се оказа много по­
трагична, Можем да си представим как започва всичко това. 

Преди половин или една година в една от австрийските киностудии проду• 
uентът свикал извънредно съвещание. 

- Г•оспода! - започнал той речта си. - Работите ни вървят зле. Зрителите
губят интере.с към филмите из живота на висшето общество. Пада престижът на 
обществото, падат и наш;пе печалби. Трябва да върнем интереса, трябва да пови­
шим престижа, . най,сетне трябва да увеличим печалбите. Трябва да се измисли 
нещо изключително. 
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- Аз вече всичко съ111 обмислил - обадил се ·от мястото си един режисьор. -
Цялата беда е в шаблона. За да привлечем вниманието на зрителите, трябва да из­
лезем от шаблона„ 

- Как? - простенал творческият колектив.
- За да се излезе от шаблона, трябва да умееш да мислиш прогресивнtJ ..

Ето моето предложение: ще направим филм, в който ще бъде показана борбата 
;v1ежду старото класическо изкуство и съвременното формалистично. Представете 
си, че някаква млада, талантлива балерина-класичка попада в лапите на някакъв 
търгаш, съдържател на кабаре. Той я прави примадона и любовница в заведекието 
си. Но намира се млад изкуствовед, който решава да я върне на истинскин път. 
Бори се за нея и побеждава ... 

- Вие м1,слите, че някюй ще тръгне да гледа тази глупост! - изръмжап
продуцентът. 

- Ще тръгнат., и още как ще тръгнат! Вие само вникнете във възможностите
на сюжета! Млада балерина пада в блатото на модернистичното изкуство. Какво 
показваме тук? Показваме самото блато с uялата му сочност, 1юето е във възмож­
ностите на съвременната техника. Тайнствен полумрак. Загадъчни полуголи жени, 
рок-енд-рол на човекоподобна жена с трима маймуноподобни мъже, 11ай-сетне .ЛЮ· 
бавно па-де-де с „Мерцедес Бенu" или „Австро-Даймлер" последен модел в ·зави­
симост от това, коя от тези автомобилни фирми ще заплати 11овече. Във финала 
брадати суинги изнасилват героинята в някакъв вход. Рус момък я изтръгва uт ла­
пите им. Задгробна музика, всичко е в тъмнина, всичко е тайнствено, страшно ... 
Бррр ... 

Продуцентът усетил, че мравки му лазят по· гърба и дал пари за постановка. 
Развръзката настъпва след една прожекция. През една .късна нощ, когато 

потресените зрители отдавна вече спели в леглата си и дори пазачът доглежда,1 
втория широкоекранен сън, в кинокабината се поотворила алуминиевата кутия с 
надпис „Филм „Паноптикум 59" Австрия" и от нея изскочила полугола жена. 

Може би, след като се е преситила от атмосферата на нощното кабаре, по­
искало й се да подиша свеж нощен въздух. Във всеки случай постъпката й била 
непредпазлива: заразени от примера й, след нея от другите алуминиеви кутии, на 
които се мъдрелм надписите на разни западни страни, наизскочили недооблечени 
жени със t:ъщите изкълчени движения. Загърмели оркестри, свирещи нотите отзад 
напред, дочул се безразборен грохот на тенджери, скърцан�, на тенекиени венuн. 
вой на отходни канали. 

- Колко позната музика! - възкликнала радостно първата.
Балерините, наизскочили от кутиите, образували танцови редиuи с разкърше­

ни бедра, мятайки се в епилептични припадъци. Някои примабалерини. на коиrо за 
танцуване явно им липсвали крака, се катерили по въжета с ръце, а една разго 
рещена мексиканка, тъпчейки с боси крака по земята, де�юнстрирала тежко 
раждане. 

На една от балетните редици се мъдрел надпис на френски „Парижки кино. 
балет", на друга - мексикански: ,,Сапэ.та". Австрийската балерина заплакала. Из­
лъгал я режисьорът. Уверявал я, че тя щяла да бъде единствената по рода си, а 
излиза, че има много близнаци, че всички те имат много общо помежду си, но нищо 
общо с хореографното изкуство ... 

Тук аз мислех да сложа вече точка, но изведнъж видях насочено срещу мене 
дулото на пистолет. Спомних си, че в барабана на този пистолет по волята на 1ш­
норежисьора е оставен един патрон. Благовъзпитаното мамчеiще, насочило писто­
лета срещу мене, разбира се, нямаше понятие, че там има патрон, и можеше като 
нищо да ме застреля. 

- Момченце! - ,:мирено казах аз. - Защо ме плашиш. Аз не съм �1лад чо­
век, ыоже да получа инфаркт ... 

- Не аз ви плаша - с дрезгаво басче отвърна детето, а постановчикът 
на филма „Сълзите на сираците". Той цял час показваше как английските благоде­
тели се грижат за нас, бедните сирачета, и видя, че зрителите заспиват. Тогава той 
се порови в паметта си и измъкна един от изпитаните холивудски прийоми: даде ми 
в ръuете пистолет. Аз го насочвам поред срещу всяко действуващо JJиue във фил­
ма, а в зрителната зaJJa жените пrипадат. Но вие не се плашете, а� вече с;трелях 
в главния герой - моя по-стар приятел, - а след това той ые осинови. Може би 
и вие ще ме осиновите ... 

Побързах да напусна залата, но на пътя ми се изпречи симпатичен милио­
нер. Присвил късогледите си очи, той гостоприемно ми протегна и двете си ръце. 
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- Как - възкликна той, - вие искате да си идете, без да се запознаете с 
мене! Не, не, няма да направите това. Заповядайте в залата и вие ще видите как 
живеят „Безгрижните влюбени" под небето на скъпата нова Стара Англия. Та 
вие и хабер си ня,1ате за това, че всяка бедна девойка от кабарето може да стане 
богата и известна. Необходимо е само да стане годеница на милионер. А това е 
достъпно за всяка порядъчна гърла. Не вярвате ли? Тогава върнете се в залата и 
вижте сам ... 

Върнах се. Видях. И не повярвах. Стори ми се съмнително, че за всяка мила 
бедна девойка ще се намери мил годеник-милионер, че за всяка фина вълнена 
блузка ще се намери желаещ да харчи пари купувач, че за всяко сираче ще се на­
мери искрен благодетел, че всяко вулгарно движение на тялото е истински танц, 
а грохотът на тенекиените отпадъци - съвременна музика. 

И стори ми се още, че всички гореописани западни филми, рекламиращи 
изисканото общество, повече наподобяват търговии, отколкото киноизкуство. Но 
тук аз си спомних, че вс�.ко общество си избира такова изкуство, каквото то за­
служава .. 
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Ис�орицес1"и 
1�� ле:в-�rда-р

На 1 януари 1903 г. в новогодишния 
брой на първия и най-разпространяван 
тогава български информационен все­
кидневник „Вечерна поща" се появява 
необикновено з·а епохата рек.r�амно 
""ъобщение: 

„За пръв път в България 
Най-голямото чудо на деня 

МУТОСКОПЪТ 
Последно изобретение на науката 

Живи картини 

8Q 

Г.rrедки комически и хумористически 
разни картини. 

Може да се видят в магазините на 
Гаки Трифонов, улица „ 15 ноември" 
срещу „Червен рак". 

Вход свободен." 

Съвременният читател би сн поблъскал главата и би вероятно отминал тази рс 
бусна обява, без да подозре, че това съобщение представлява дата в историята на 
киното в България. 

Но ... да не злоупотребяваме с неговото търпение и разшифроваме с:мисъла на 
рекламата. 

Сведения за първите години на киното у нас съвършено липсват в тогавашния 
печат. Думата „кинематограф" срещаме за първи път в българския печат едва на 
осмата година от първата публична прожекция на кинематографа на Луи Люмиер в 
,.Работнически вестник" от 26 септемврц 1902 r. Там тя е спомената също в едно 
рекламно обявление, от което узнаваме единстьено, че в България се намира някакъв 
си „кинематограф", и толкоз. Толкова по•ценно е съобщението на „Вечерна поща", което 
хвърля лъч от светлина в тази тъмна, невъзможна за научно проучване епоха от исто­
рията на- киното в България. 

Най-напред какво е мутоскопът? Това е _един от известните непосредствени пред­
шественици на кинематографа на Люм:иер. Създаден е от американския изобретател 
Диксон през 1895 г. Мутоскопът според френския киноисторик Жорж Садул представ­
лявал „дебела тетрадка от налепени върху картон фотографии, поместена зад едно 
увеличително стъкло". Пуска се монета и се завъртява ръчката, която, предиствайки 
автоматически фотографиите. ги раздвижва. Зрелището трае по·малко от минута. 

Първите мутоскопи са били пуснати в продажба през октомври 1895 г. Апаратите 
са били евтини, задвижвали се с ръка, не се нуждаели от специални осветлитРлни 
уреди и най-сетне са били така здря.ви, че ·през 1939 година на парижките „кермеси" 
още са действували американски мутоскопи, изработени в 1900 r., с мръсни, протрити 
и разкъсани фотографии. които е могло да се погледат срещу две су. 

А�о се съди по обяв.ТJението във „Вечерна поща", мутоскопът се появява с голямо 
закъснение у нас, както впрочем тогава се е случвало с редица технически изобрете· 
ния. Консерв.ативният ни домашен и обществен бит през този период е пречел эа 
своевременното им и широко проню<ване в България. Липсата впоследствие на други 
съобщения в печата за :мутоскопа и фактът, че той ндва едновременно с други. ПО· 

усъвършенствувани предшественици и разновидности на кинематографа и по·късно от 
самия кинематограф, ни кара да мислим, че той не е добил широко разпространение у 
нас. Вероятно подобно на други негови ю-rнематографически събратя (стереоскопа, 
магическия фенер и т. п.) той ще да е служил за домашно развлечение у някои ПО· 

заможни семейства. Не е изключено също така той да е намерил място и сред евти· 
ните зрелища по панаири и сборове, както това е било в чужбина. Във всеки случай 
със своите „гледки", изобразяв-ащи интересни пейзажи и архитектурни паметници от 
чужбина, той е изиграл макар и скромна положите.тrна роля за разширяване на култур• 
вия I<ръгозор на нашите съграждани и в известна степен ги е подготвил за възприема· 
нето на ТОI<У·ЩО проникналото у нас седмо изкуство - киното. 

Ал. Александров 



Гаюю Ганчев и Мария Русалuева в сцена от фил.,1m "Стубленските липи" 

Грациелл Б5чварова и Мария Русалиева в сцена от филма .Стубленските липи· 





СССР 

Младият съветски режисьор Григорий Чух­
рай, автор на филма „Четиридесет и първият", 
е завършил своя нов филм „Балада за войни­
ка". И в този филм, както и в „Четиридесет и 
първият", зрителят отново ще види на екрана 
един прекрасен образ. Деветнадесетгодишният 
войник Альоша Скворцов е унищожил два фа­
шистки танка и генералът му разрешава от­
пуск за шест дни. Наоколо бушува войната. 
Докато Альоша Скворцов стигне в своя дом, 
животът му се сплита с живота на много хора, 
които той среща по пътя. 

Така е построен филмът. Героят не остава 
безразличен към другите хора, той се намесва 
в тяхната съдба. Времето за отпуска все на­
малява и намалява. А Скворцов така мечтае 
по-скоро да се види с майка си. Накрая за сре­
щата остават само няколко мига. 

В ролята на Альоша Скворцов играе осем­
надесетгодишният Володя Ивашов, студент 
втори курс на ВГИК. 

Главната рvля във филма „Лекият живот 
на Яша Топорков" се изпълнява от Лидия 
Смирнова. Тя въплътява на екрана образа на 
една обикновена руска жена. Тася е загубила 
своя мъж и работи като сервитьорка в един 
ресторант. И случва се така, че на пътя и за­
става човекът, който неволно е причинил 
смъртта на нейния мъж. Към. него в сърцето 
на младата жена се събужда чувството на го­
ляма истинска любов. 

* 

През 1960 г. в Съветския съюз ще· бъдат 
пуснати повече от 300 документални филма. 
Много от филмите ще разкажат за селското 
стопанство. Ще бъде създадена и серията 
„Нашият съвременник" - кинопортрети на 
най-Добрите в професията. Ще бъдат поставе­
ни филми за народния университет и народ­
ния театър, за музея на изобразителното из­
куство на село. Запланувани са и два филма 
за В. И. Ленин: ,,По ленинските места в По-· 
волжието" и „Заветите на Ленин". Интересно 
е замислен цикълът кинопортрети на видни 
хора на съветското изкуство и литература. В 
1960 г. ще бъдат снети фнлми за А. Толстой, 
С. Прокофнев, Ф. Гладков и М. Шолохов . 

. 

Забележителният съве1ски артист Игор 
Илински отново ще зарадва любителите на 
киното с новия си филм „От другата страна 
на дъгата". Филмът сега се снима в „Мос­
Филм" от режисьора Елдар Рязанов. Този път 
И. Илински изпълнява ролята на дивак. Той 
произхожда от дивото племе Тапи, живущо в 
непристъпните планини. Там го намира антро­
пологът Вова Поражаев (артист Владимир 
Сафонов) и го взема със себе си в Мссква. 
Дивакът се оказва много разбран и схватJ1ив 

6. Киноизкуство, бр. 1 - l 960 г. 

�POHИKll 

Режисьорът Дака ДакоВски и опера­
торът Емануил Пангелов IIO време fI"a 
снимането на филма „Стубленските 
липи". 

Актьорът· ГаRчо· Ганчев в_ сце11с1 от 
филма „Стуб"л'ёнските липи". 

Ролята на Хитър Петър в едноимен­
ния български филм изпълнява актьо­
рът Рачко ЯбаИджиев. 
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Младият филмов режисьор Рангел 
Вълчанов поставя своя втори филм 
„Първи урок" по сценарий на Валери 
Петров. 

Корнелия Божанова и Георги Наумов 
в сuена от Филма „Първи урок". 

Любомир Кабакчиев в ролята па Ин­
саров от бълrаро-съветската продук­
ция „В навечерието". 
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момък. Бързо се научава да чете, за11омня 
много песни и в скоро време започва сам да 
обикаля по улиците на Москва. Той обиква 
съветските хора и се чувствува много добре 
между тях. Филмът „От другата страна на 
дъгата" полемизира с тарзаноподобюпе фил­
ми и ги осмива. 

* 

В Талин се работи нов летонски фил,\1. Той 
се нарича „В дъжд и слънце" и е посветен н.а 
строителите на Прибалтийската ГРЕС, на тези 
млади строители, които трудно намират своето 
призвание и своя път в живота. Филмът зася­
га жизнени проблеми на съвременността, раз­
казва за сложни и интересни хора. 

Много от изпълнителите се явяват за пръв 
път на екрана. Филмът се поставя от режи­
сьора Е. Рапапорт. 

ПОЛША 

От 1955 година полските фнлми намират до­
бър прием не само в социалистическите стра­
ни, но и в много капиталистически държави. 
В 1958 г. са били продаде'IИ 35· полски филма 
в 23 страни. В 1959 r. техният брой се е увели­
чил на 40. С най-голям успех се ползуват фил­
мите „Улица „Гранична" (прожектиран в 32 
страни), ,,Канал" (в 30 страни), ,,Петимата 01 
улица „Барска'"' (в 29 страни). 

Какво се работи в полските филмови твор­
чески колективи? Колективът „Драга" подгот­
вя снимането на „Ленин в Полша" съвместно 
със съветски кинематографисти. Филмът ще се 
поставя от режисьора Валентин Невзоров. 
,,Кадър" завършва филма „Никой не ме вика". 
В работа са двата младежки филма „Довиж­
дане до утре" и „Невинният чародеец". В ко­
лектива „Ритъм" режисьорът Станислав Ленар­
тович прави последните снимки на „Пропуск", 
а режисьорът Станислав Розевич снима филма 
,,.Място на земята". ,,Сирена" работи над при­
ключенския филм за снежния човек „Внима­
ние, йети". ,,Илюзион" довършва два филм.а: 
научно-фантастичния филм „Мълчаливите звез­
ди" и комедията „Кафене Минога". Ко­
лективът „Камера" също· завършва два фи.п­
ма - ,,Сомнамбули" и „Загубено щастие"; в 
работа е филмът „Съвременен покой". В ко­
лектива „Студио" се снима историческият 
филм „Кръстоносци" и младежкинт филм 
,,Цветните чорапи". 

ГДР 

Германската студия „Дефа" е запланувала 
през 1959-1960 година снимането на 28 играл­
ни филма и 4 телевизионни. За 1965 r. се 
предвижда изработването на 40 игрални и 15 
телевизионни филма; като снимачният период 
се намали на 48 дни. 



* 

По случай !О-годишнината на Германската 
демократична република с награди са били 
отличени колективът на филма „Песента на 
матросите" (наградата „Хайнрих Грайф" 
първа степен), колективът на филма „Звезди" 
(,,Хайнрих Грайф" - втора степен). За осо­
бени заслуги в областта на филмовото изку­
ство са наградени артистите Хорст Дринда, 
К:арла Рункел, Роберт Трьош. 

ФРАНЦИЯ 

В К:ан е завършил дванадесетият междуна­
роден фестивал на любителския филм. Голя­
мата награда е била присъдена на белгийския 
филм „Прислужничката Ана". Специална на­
града е получил италианският филм „Dies 
iгае". На фестивала били прожектирани около 
200 филма от 27 страни. 

* 

Рене К:лер пише сценарий за филма „Га­
лантните тържества", чието действие се раз­
вива през Първата световна война. 

* 

Новият филм, който сега Жан Пол льо Ша­
ноа снима, се нарича „През стената". И тови 
път сюжетът на филма е взет из живота на 
,;�бикновените прости хора на Париж. Едно 
младо семейство очаква дете. К:ак трябва да 
бъде възпитано то? Това е въпросът, който 
тревожи двамата млади. И те започват да на­
блюдават съседите си, за да разберат как те 
възпитават своите деца. Филмът ще представ­
лява една пъстра панорама на все1шдневния 
живот в Париж. 

* 

Жан Както е завършил филма „Завещание­
го на Орфей". Изпълнители на главните роли 
са: Жан Маре, Лучия Бозе и известният ху­
дожник Пабло Пикасо. 

* 

Френският режисьор Луи Дакен снима в 
Г ДР заедно с немски кинематографисти фил­
ма „Кални води" по романа на Балзак „Кра­
лицата на нощта". След завършването на фил­
ма той ще замине за Виена, за да подготви 
работата по филмиране на романа на Виктор 
Юго „Деветдесет и трета" . 

. 

В Париж е открито ново кино с около 900 
места, в което се прожектират съветски пано­
рамни филми. 

„Пътешествие с балон" е новият филм на 
Албер Ламорис. Това е историята на един 
стар изобретател, малко чудак, който не мо­
же да понася новите съвременни транспортни 
средства. Той замисля да предприеме едно 
пътуване около Франция и за целта избира 
бракуван вече балон. В главната роля уча­
ствува Андре Жил. Много от снимките на 
фипма ,а направени от хеликоГ!тер. 

Емилия Радева, нар. арт. Владимир 
Трендафилов и .Иван Стефанов в сце· 
на от Филма „К:оицерт". 

Невена Коканова и Любомир Димит­
ров в сцена от новия художествен 
дългометражен филм „В тиха вечер". 
който режисьорът БорисJ1ав Шаралиев 
поставя по сценарий на Емилиян 
Станев. 
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Стефан Петров и Иван Кондов в сцена 
от филма „Отвъд хоризонта", поста­
новка на режисьора Захари Жандов. 
Оператор Васил Холиолчев. 

Съветският кинорежисьор Михаил Ка­

латозов ·и операторът Сергей Урусев­

ски през време на снимането на фил­
ма „Неизпратеното писмо". 

Татяна Самойлова и Василий Ливанов 
в сцена от филма „Неизпратеното 
писмо". 
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ИТАЛИЯ 

В К:ортина д'Ампецо е бил снет филмът 
„Зимна ваканция", в който играят известните 
артисти Мишел Моргаи, Елеонора Роси Дра­
го, Виторио де Сика и Алберто Сорди. Режи­
сьор - Марчело Местрочинкус. 

Модата на руските класици в Италия не е 
минала. След „Война и мир" по Лев Толстой 
напоследък е бил филмиран романът „Възкре­
сение". В ролята на Маслова е участвувала 
Мириам Бру. Сега се снима и известната по­
вест на Л. Толстой „К:азаци". 

* 

Американците са снели в Италия втората 
серия на приключенията на Херкулес под име­
то „Херкулес и кралицата на Лидия". 

* 

Филмът „Летни разкази" се състои от ня-
1шлко новели с различна тематика, чието дей­
ствие се развива в Ривиерата. Режисьор на 
филма е Джиани Франчолини. 

* 

Известният италиански сценарист· Чезаре 
Заватини пише сега сценарий за дългометраж­
ния рисуван филм „Добър ден, Италия!" 
Филмът ще бъде изработен от група млади 
милански кинематографисти под ръководство­
то на Роберто Джавиоли. 

АНГЛИЯ 

В Лондон и Оксфорд се е състоял XIII кон­
грес на Международната. асоциация на науч­
ното кино. Една от най-бурните дискусии в 
Оксфорд се е развила по доклада на предсе­
дателя иа асоциацията съветския режисьор 
А. Згуриди „К:ласификация на научно-попу­
лярния филм" и по доклада на И. Василков 
„Предмет и функция на научно-популярния 
филм". На XIII конгрес най-после бил сложен 
край на многогодишните разногласия по тоз,1 
въпрос. Внимателно премислени и теоретиче­
ски обосновани, докладите на съветските де­
легати легнали в основата на дискусията, в 
резултат на която била формулирана прием­
лива за всички резолюция за научно-популяр­
ния филм. За фестивала са били изпратени 
около 100 научно-популярни филма. И докато 
на предидущия фестивал в Москва явно се 
забелязвал превес на филми с биологична те­
матика, в Оксфорд много от филмите са били 
посветени на съвременната техника и новите 
постижения в областта на химията, физиката. 
астрономията. С голям интерес са посрещна­
ти филмите „Тунел под реката" (Англия), въз­
произвеждащ събития, станали в 1872-1886 
година, ,,Синхротрон" (Италия), ,,По пътя на 



джунглата" (СССР), ,,От пясък и огън" (Бел­
гия), ,,Древно'Го писмо" (Полша), ,,Оса-стро­
ител" (Франция), ,,Животните през зимата" 
(ГДР). Следващият XIV конгрес на МАНК 
ще се състои през есента на 1960 г. в Москва. 

ГФР 

,,Мостът" - това е новият антивоенен за­
падногермански филм, разказ за преживява­
нията на група немски офицери на западния 
фронт през последните дни на войната. Глав­
ните роли се изпълняват от непрофесионални 
артисти. ,,Мостът" е първият игрален филм 
на известния документалист Бернхард Вики. 
Неговият последен документален филм „За­
що сте срещу нас?" е по'лучил висока оценка 
в прогресивната западногерманска преса. 

* 

В Западна Германия е започнало снимане­
то на американския филм „Прицел в звездите" 
за американския изобретател на ракетите V-1 
и V-2 Вернер фон Браун. В главната роля 
участвува К:урд Юргенс. 

ПОРТУГАЛИЯ 

В Португалия се ,произвеждат много малко 
филми. Така в 1958 r:. са били създадени са­
мо три дългометражни и 46 късометражн·и 
филма, повечето от които са с рекламен ха­
рактер. По екраните се прожектират предимно 
чужди филми, и то главно холивудски. 

САЩ 

Расизмът в CAUL се проявява не само към 
обикновените черни хора, но и r<ъм много хо­
ра на иокуството. Неотдавна в едно интервю 
пред кореспондент на белгийското списание 
„К:ино-ревю" известния7 певец и артист Хари 
Белафонте е заявил: ,,3 а участието си в един 
филм получавам доста голяма сума. Но не 
мога да живея наравно с белите. Нямам пра­
во на собствен апартамент. Обитавам скром­
но жилище в нюйоркската 85-та улица ... " 
С една дума, Хари Белафонте не може да раз­
полага с парите си така, както желае, защото 
е черен. 

* 

Във връзка с културната съветско-амери­
канска спогодба на 10 ноември в Москва и 
Вашингтон са били показани първите филми. 
В московското кино „Ударник" се е състояла 
тържествената премиера на американския 
филм „Марти", на която е присъствувала де­
легация от американски кинодейци - артисти­
те Гери Купер, Е. Робинсън, режисьорът на 
филма Д. Ман и продуцентът Г. Хехт. Във 
Вашингтон тържествената премиера на съвет­
ския филм „Летят жерави" -се е състояла в 
двете кина „Метрополитен'' и „Дюпон". Освен 

Сцена от съветския художествен филм 
,,; , JЪ!н 1 ,,1:ъпа·· постановка на 
режисьорите ·нладимир Довган и Алек­
сандър Корочкин. 

Сuена от rъветския филм „Първият 
ден на мира". Режисьор Я:ков Сегел. 

Младата съветска киноактриса Люд­
мила Марченко. изпълнителка на цен­
тралната роля Таня във филма „Ба­
щин дом". 
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Петър Глебов в ролята на Половцев и 
Виктор Чекмаров в ролята на Остров­
нов от Филма „Разораната целина". 
Режисьор Александър Иванов. 

Едуард Цупак и Алена Вранова в 
сuена от чехословашкия филм „Мечти 
sa възкресение'\ Режисьор Вацлав 
Гаера. 
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многото официални лица на премиерата с при­
съствувала и специално изпратената от N\оск­
ва делегация в състав: Н. Черкасов, Е. Бн­
стрицкая, С. Бондарчук и В. Меркуриев. 

КРАТКИ 

В Москва се е състояла конференция по въ­
просите за развитието на кинолюбителството 
в СССР. Режисьорът Григорий Рошал е из­
несъл доклада „Организационна, творческа и 
методична работа с кинолюбителите". 

* 

Третият общосъюзен кинофестивал в СССР 
ще се състои през май 1960 г. в град Минск. 

Френският режисьор Жюлиен Дювивие сни­
ма сега в Западна Германия филма „Девой­
ката в изкуствена коприна" с участието на 
Жулиета Масина. Ж. Масина ще изпълнява 
ролята на девойка, обхваната от жаждата за 
охолен и лек живот. Накрая обаче тя разби­
ра, че това е само измама, а не истинското 
щастие. 

,,Любов в четвъртък" е названието на но­
вата унгарска комедия. Филмът се състои от 
няк-олко епизода, рисуващи живота на различ­
ни среди от съвременна Будапеща . 

• 

Пиесата на Тенеси Вилиамс „Битка на ан­
гели" е била филмирана_ в Холивуд от режи­
сьора Сидней Лъмет (автор на филма „Два­
надесет гнев1-1и мъже"). Главните роли са за­
ст1>пени от Марлон Брандо, Джоан Уудуорд и 
Ана Маняни. 

* 

Новият филм на Бриджит Барда се нарича 
НЩе танцуваш ли с мен?" Това е криминална 
комедия, в която Анри Видал играе ролята 
на човек, рбвинен в убийството на една учи­
телка по танц. Неговата жена (Бриджит Бар­
да) успява да открие истинския убиец и да 
<:паси мъжа си. 

Известната артистка Лиш1 Палмер ще играе 
главната роля в английския филм „Сърдечна 
тайна". Това ще бъде историята на освобож­
дението на група еврейски деца, затворени в 
немски концентрационен лагер: 

* 

Видният бразилски писател Жоржи Амаду 
с сключил контракт за филмирането на книга, 
та му „Капитанът на пясъците". Книгата раз­
казва за съдбата на бездомните деца в Бра­
зилия. 

Уолт Дисней е запланувал 
филм за Бетовен с участието 
артисти. 

снимането на 
на европе1kкн 



Новият филм на германската студия „Де­
фа" (Г ДР) ,,Крачка след крачка" е посветен 
на народната армия на Германската демо­
кратична република. 

* 
След „Обратният път" и „Кръстопът" ,,Про­

будените" е третият чешки филм, засягащ 
важни проблеми из живота на съвременната 
младеж. Филмът е дело на сценариста Ото­
кар Кирхнер и режисьора Иржи Крейчик. 

* 

Американските и западногерманските фил• 
ми все повече обсебват екраните на Австрия. 
Това обстоятелство се отразява зле върху ав­
стрийската филмова продукция. Миналата го­
дина в страната били произведени 25 игрални 
филма, а тази година само 12. Това е довело 
и до ув_олнението на голям брой работници от 
виенските филмови сту дни. 

* 

Известният американски режисьор Джон 
Хустън ще снима биографичен филм за осно­
вателя на психознализата Зигмунд Фройд. 
Филмът ще бъде работен в Австрия. 

* 

Курд Юргенс ще· изпълнява главната роля 
във френския ·филм „Разпутин, светият дя­
вол·'. 

* 

Абел Ганс възнамерява в своя исторически 
филм за Наполеон за изпълнители на някои 
от главните роли да покани съветските арти­
сти Олег Стриженов, М. Щраух и М. Казаков. 
Ролята на Наполеон ще бъде поверена на 
младия малко известен френски артист Пиер 
,�онди. 

Американският артист Юл Бnайнер е поп­
писал контракт за работа в ЮНЕСКО. Той ще 
се занимава с въпроси, засягащи емиграцията. 
Юл Брайнер ще продължава да играе също и 
във филми. 

В одеската студю1 се снима по сценарий на 
Г. Поженян филмът „Жажда" - за героич­
нwге подвизи на съветските военни моряци 
през време на Отечествената война. 

* 

Съветският филм „Фома Гордеев" ·по рома­
на на М .. Горки е пуснат вече по екраните на 
стращ1та. Сценарист и постановчик - М. 
Донской. 

Във Виена на 75-годишна възраст е умрял 
и:шес11ният теа11рален и филмов арти-ст Вер,не.р 
Краус. Дебютът му .във филма е бил в „Праж­
кият студент" (1913 г.), след това е играл в 
„Кабинетът на доктор Калигари", ,,Роберт 
К:ох" ( 1935 г.), ,,Парацелзус" ( 1943) и други. 

Сцена от американския филм „Старе­
цът и морето". снет по едноименната 
повест на Ернест Хемингуей. В ролята 
на стареuа - Спенсер Траен. 

Фернандел изпълнява централната 
роля в новия френски филм „Голеыият 
шеф" .. 
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ФИЛМОПИС зд· 1959 ГОДИНА 

СТУДИЯ !зА ИГРАЛНИ ФИЛМИ 

1. ,,Командирът ,на отреда". Сценарист Велчо Чанков, режисьор Дучо Мун­
дров, оператор Димо Коларов, художник Коста Русаков, музика - Любомир Пип­
кав. В главните роли участвуват· артистите Коста Цонев, Мирослав М.индов, 
нар. арт. И13ан Димов, Ирина Акrашева, Иван Братанов, Румяна Симеонова, Ни­
колай Мандулов, Никола Дадов, Найчо Петров и др. ,,Командирът на отреда" 
е първият български филм, посветеа на партизанското движение. на бойците и 
командирите от тази легендарна армия, конто със своята храброст и себеотрицание 
воюваха за свободата на нашия народ. 

!iap. арт, Ив. Димов в кад'Ьр 
от филма „Командир'Ьm на отреда" 

,,В навечерието" 

2. ,,В навечението" - бълтаро-съ:ветска продукция. Сценаристи Орлин Ва­
силев и Владимир Петров, режисьор нар. арт. на СССР Владимир Петров, оператор 
Въло Радев, художник Симеон Халачев, музика - Н .. Ройтман. В главните роли 
участвуват артистите Любомир Кабакчиев, Ирина Милапол-ска, Всеволод Саф.онов, 
Олег Табаков, с1ар. арт. на СССР Борис Ливанов, нар. арт. на СССР О. Андрове:кая, 
нар. арт. на СССР И. Яншин, Стефан Пейчев и др. Филмът „В навечерието" е 
Сf!ет по е_дноименния роман на И. Тургенев. 

3. ,;Отв1,д :хоризонта''. Сценарист Павел .Вежинов, реж•исьор Захари Жан­
дов, оператор Васил Холиолчев, художник Тодор Панайотов, музика - Констан­
тин Илиев. В главните роли участвуват артистите Богомил Симеонов, Стефан 
Петров, Иван Кондов, Любомир Киселички, Николай Мандулов, Донка Чакова и др. 
Действието на филма се развива преди 9 септември 1944 гад. и разказва за бяг­
ството на трима комунисти от българския бряг за Съветския съюз. 

4. ,,Дом на две улици". Сценарист Бирян Енчев" режисьор Кирил Илин­
чев, .аперагор Трендафил Захариев, художник Коста Русаков, композитор Иван Ма­
ринов. В главните роли участвуват Гинка Станчева, Анани Явашев, Андрей Чап­
разов, Стефан Петров, Свобода Nlолерова, Петър Слабаков, Григор Вачков, Анто­
ния Янева, Любен Желязков и др. Филмът е по,светен на проблемите за пътя на 
нашата младеж в годините на борбата срещу фашистката тиран11я преди 9 септем­
ври 1944 г. 
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,,Отвъд хоризонта" ,,Стублен.ските липи" 

5. ,,Стубленските липи". Сценарист Ст. U. Даскалов. режм,сьор Дака Да
ковски, оператор Емануил Пангелов, художник Ценко Бояджиев, композ. Любо­
мир Пипкав. В главните роли участвуват ар'!'истите Грациела Бъчварова, Миро­
слав Миндов, Владислав Молеров, Иван Братанов, нар. арт. Константин Киси­
мов, Иванка Даковска, Стоил Попов, Марня Русалиева и др. ,,Стубленс-ките липи" 
разказва един епизод от живота на нашето съвременно село. Честните земеделски 
стопани от едно ТКЗС водят упорита борба и побеждават група самозабравили 
се хора, които с нечистите си намерения към селския 1юоператив вършат безобра-
зия и пречат на бързото му израстване. 

6. ,,Хитър Петър". ,Сценарист Петър Незна•комов. режисьор Стефан Сърча­
джиев, оператор Бончо Карастоянов, художник Бенчо Обрешков, композитор Фи­
лип Кутев. Централните роли изпълняват артистите Рачко Ябанджиев, нар. арт. 
К:онстантин К:исимов, Анастасия Бакърджиева, Румяна Шипковенска, заел. арт. Ди­
митър Стратев, Георги Попов, Идеал Петров, Милена Стефанова, заел. арт. Ели­
савета Рускова и_др. Филмът е посветен на хитростта, мъдростта и хумора на на­
шия фолклорен национален герой Хитър Петър, който народните приказки и леген­
ди са създали през турското робство като отдушник на светлия и непримирим 
български дух. 

7- В тиха вечер". Сценарист Емилиян Станев, режисьор Борислав Ша­
ралиев, оператор Стоян Злъчкии, художник Неделчо Нанев, композитор Лазар 
Николов. В главните роли участвуват Любомир Димитров, Невена К:оканова. ИваIJ 
Стефанов, Борислав Иванов, Коста Цонев, Мария Стефа1Jова и др. ,,В тиха ве­
чер" разказва за силата и твърдостта на характера на комуниста, възпитан в анти­
фашистката борба, и ни показва как всяко огъване и размекване в хода на тази 
борба са водели до катастрофални последици. 

,,Хит&р Петър" ,,В тиха вечер'' 
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8. ,,Първи урок''.. Сценар,ИСТ Валери Петров, режисьор .Ра·нгел Вълчанов, 
оператор Димо Коларов, художник Ичо Нейков, композитор Симеон Пиронков. В 
главните роли :','.Частвуват Кор-нелия Божанова, Георги Наумов, Георги Георгиев, 
Георги Калоянчев и др. Действието се развива в София по време на последната 
война. В събитията, свързани с едIIН нелегален циклостил, се преплита случайно 
завързалата се младежка любов, която става толкова по-невъзможна, колкото по­
безмилостни стават класовите сблъсквания у нас. Крушението на това наивно 
увлечение и примерът на жертвуващите живота си дейци на БКП помагат на 
младия герой -във филма да израсне в съзнателен боец на Партията. 

9. ,,Нови хора". С.ценарJiстн Павел Вежююв ·и Веселин Х.а,нчев. Реж,исьори 
Антон Маринович и Петър Василев, оператори Емил Рашев и Георги Георгиев, 
художник Найден Петков, композитори Конст. Илие�:� и П. Ступел. В главните рG­
ли участвуват артистите Златка Тодорова, Банка Банков, Божидара Цекова, Апо­
стол Карамитев, Вален-гнна Борисова, Божидар Лечев и др. Филмът „Нови хора" 
е съставен от две киноновели на съвременни теми, посветени на разгърналото се 
небивало строителство в нашата страна и на стремежа у трудещите ,се за изпъл­
нението на петилетката в съкратени срокове. 

СТУДИЯ ЗА НАУЧНО-ПОПУЛЯРНИ ФИЛМИ 

J. ,,Лостът на Архимед". Сценаристи Г. Георгиев и Н. Попов, режисьори
Юри Арнаудов и Ни-колай Минчев, оператори Димитър Китанов и В. Василев. 
Филмът е посветен на големите постижения на българската социали,стическа кул­
тура и наука през периода от 1944 година до днес. 

2. ,,Родени от светлината". Сценарлот,и П. Каишев и Л. Цолов. режисьор 
Л. Цолов, оператор К. Раднев. Научно-популярен филм за анатомията, физиоло­
гията и значението на очите. 

3 . .,Българска тъкан". Сценарист Рашо Шоселов, режисьор Младен Несто­
ров, оператор М. Делчев. ,, Българска тъкан" е филм за успехите на· нашата тек­
стилна промишленост. 

4- .,Зеленчуково семепроизводство". Сценарист д-р Ннкола Кол-ев, режи­
сьор Любен Йончев, оператори Цв. Русев и В. Петков. В помощ на уедрените 
ТКЗС по внедряването на зеленчукосемепроизводството и разширяване на зелен-
чукопроизводството като доходен отрасъл. 

5. ,,Дървета на бъдещето". Сценарист Николай Хайтов, режисьор Ио,сиф 
Иосифов, оператор N\ . .Минчев. За качеството на различните видове тополи, които 
успешно заменят буковите, дъбовите и иглолистните дървета. Филмът пропаган­
дира и залесяването на пустеещите земи. 

6 . .,От 500 на 5,000".' Сценаристи Йосиф Йосифов и К. Киров, режисьор 
Иосиф Йосифов, оператор М. Минчев. За уедряване на птицевъдството и модер­
низиране на ,птицефермите като една от важните задачи на нашето селско сто­
панство. 

, , Х удожник-гражданuн'' ,.Родени от светлината" 
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., Б 'олгарска т 'Ькшt" „Верен страж на социалисти•tеската 
ни родина" 

7. ,,Техният път". Сценарист Николай Хайтов, режи,сьор Л. Цолов, опе­
. ратор Д. К:овачев. Филм за трудовите подвизи на хиляди младежи и девойки.
отзовали се масово иа призива на Пар'!\ията за изпълнението на петилетката в 
съкратени срокове и за създаването на младежки животновъдни ферми. 

8. ,,Завършена е песента на Розафа". Сценаристи Юри Арнаудов и Цветан
Борисов, режисьори Ю. Арнаудов и И. Панда, оператор В. Василев. За култур­
ните връзки между българския и албанския народ през средните векове и най­
ново време и за някои културни паметници от далечното минало на Албания. 

9. ,,Художник-гражданин". Сценаристи Веселин Ханчев и Тодор Динов,
режисьор Юри Арнаудов, оператор Ив. Босев. Фиш1Ът е посветен на големия 
талант и гражданската смелост на именития наш народен художник Илия 
Бешков. 

10. ,,Засаждане на памука с разсад". Филмът е снет по сценарен план.
Режисьор Любен Йончев, оператор Д. К:овачев. Инструктивен филм за новия 
начин на отглеждането на памука чрез разсад, чрез който се получават значи­
телно по-големи добиви. 

11. ,, Подземна гора". Сценарист и режисьор Николай Минчев, оператор Ал.
Вълчев. Филмът показва новия български метод за подкрепяне на минните га­
лерии чрез метални подпори, който метод намери широко приложение във всички 
мини от соuиалистическите страни. 

12. ,,Поточен метод в производството". Сценарист и режисьор Стилян Па­
рушев, оператор Ив. Босев. За необходимостта от прилагането на поточния ме­
тод във всички предприятия, цехове и участъци, където има серийно производство. 

13. ,,Събиране н запазване на органичните торове". Сценаристи Б. Тодорова, 
Г. Богданов, Ст. Стоименов, В. К:опуков. режисьор В. К:опуков, оператор Д. К:о­
вачев. За торенето иа селскостопанските култури и борбата за аисоки добиви в 
полевъдството. Показани са и начини за доброто съхраняване на оборски тор 
11 събирането иа всички отпадъци. годни за наторяване. 

14. ,,Нито капка вода". Сценаристи Яким Якимов и Цветан Борисов, 
режисьор Яким Якимов, оператор С. К:арадимов. Филм за естествените водоиз­
точници, които могат да бъдат използувани при минимално изразходване на 
средства за напояване на земята. 

15. ,,Невидими разрушители". Сценарист Христо Топузанов, режисьор
11охан Розев, операwр Цветан Русев. Филм, който учи как да се предпазват 
от разлагане храни и тъкани, попаднали под разрушителната дейност на известни 
микроорганизми. 

16. ,,Между небето и земята". Сценарист д. Димитров, режисьор Н. Въл­
чев, оператор Ил. Христов. Филм за същността на явлението мълния. 

17. ,,И това е богатство". Сценарист и режисьор Продан Орт-одоксиев. опе­
ратор Димитър Пенев. За лечебните свойства на калта и калните бани в нашата 
страна. 

18. ,,Реактивният принцип и приложение". Сценарист Цветан Дамянов, ре­
жисьор Петър Донев, оператор Ил. Христов. Учебен филм за реактивните прин­
ципи и тяхното приложение. 
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,,Необикновена случка" ,,Невидшш разрушители'' 

19. ,,Докато не е късно". Сценарист и режисьор Димитър Димитров, ,QПе­
ратор Ив. Босев. Филм за борбата срещу алкохола. 

20. ,,Триене и съпротивление". Сценарист Б. Колев, режисьор Хр. Бучуков,
оператор М. Михайлов. Научно-популярен филм за физическото явление триене 
и неговото приложение в живота. 

През тази година студията за научно-популярни филми произведе журнал 
,,Наука и техника" No 32, 33, 34 и 35. ,,Селскостопански новини" № 7, 8, 9, 10. 

Произведени са следните учебни филми: 
1. ,,Образуване на верижни планини". Сценарист Д. Канев, режисьор К К:о­

стов, оператор В. Василев. 
,,Чехълче". Сценарист Д. Ташев, режисьор Я. Якимов, оператор Ад. 

Вълчев. 
3. ,,Суха дестилация на дърветата". Сценарист инж. Русчев, режисьор и

оператор Симеон Карадимов. 
4. ,,Пшеницата". Сценарист Хр. Коеджиков, режисьор В. Копуков, оператор 

Д. Ковачев. 
5. ,,Мешести". Сценарист П. Михайлова, режисьор В. Копуков, оператор

Ж. Нешев. 
6. ,,Суха дестилация на каменни въглища". Сценар·ист инж. Панков, ре­

жисьор Ii оператор Симеон Карадимов. 
7. ,,Вода". Сценаристи Д. Славчев и Ив. Гълъбов, режисьор Яким Яки­

мов, оператор Ал. Вълчев. 
8. ,,Чернодробен метил". Сценаристи П. Михайлова и Гатева, режисьор 

В. Копуков. оператор Ж. Нешев. 
9. ,,Производст,в.о на олоrво и цинк". Сценарш:т,и доц. Ал. Спасов .и инж. 

Меченов, режисьор и оператор М. Делчев. 
10. ,, Втечняване на газовете". Сцена·р11ст А. Стоилов, .режиьор Я. Я'Кимов.

оператор Г. Каменарски. 
Произведени са следните филми по поръчка: 
1. ,,Алкохол". Сценаристи Мл. Несторов и Дим. Метров, режисьор Мл. н�-

сторов, оператор М. Делчев. -. 
2. ,, Всичко може да се случи". Сценарист и режисьор Ал. Вазов, оператор 

J\'1.. Делчев. 
3. ,,Необикновена случка". Сценарист и режисьор Стилян Парушев, опе-

ратор Ц. Радионов. 
4. ,, Всеки човек има адрес". Сценарист Банчо Банов, режисьор Я:нуш

Вазов, оператор Димитър Китанов. 
5. ,, Верен страж на социалистическата ни родина". Сценарист Ив. Аржен­

тински, режисьор Иван Фичев, оператор Ал. Вълчев. 
6. ,,Зеленчукопроизводство". Сценаристи д-р К:олев и М. Кюркчиев, режи­

сьор Л. Йончев, оператори Цв. Русев и В. Петков. 

СТУДИЯ ЗА ДОКУМЕНТАЛНИ ФИЛМИ 

1. ,,Нова България". Сценаристи Димитър Методиев, М. Юдин и Генчо Ген­
чев, режисьори М. Юдии и Генчо Генчев, оператори Иван Желев, Ил. Китанов, Ст. Петров, Ф. Камински н Я:. Марченко. Филм за постиженията през петнадесетте 
години в областта на промишлеността, селското стопанство, строителството, кул­
турата, спорта и др. 
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2. ,,Една древна страна". Автор-оператори )!(еко Русев и Борис: Шарлан­
джиев. Репортажен филм за Сирия, за нейното древно минало, за настоящото 
развчтие на нейната икономика и строителство. 

3. ,,Пролет в заводите". Сценарист Васил Каратеодоров, режисьор Вили
Румп, оператор Б. Лазаров. Филмът ни запознава с нови страни от нашата со­
циалистическа действителност, като масовото н·авлизане на девойки и младежи­
среднисти в материалното производство и др. 

4. ,,Трудов подем на село". Сценарист Г. Ванев, режисьор Христо Мута­
фов, оператор Георги Карайорданов. Филм за борбата за овладяване на нови 
терени в земеделското стопанство и ликвидирането на „мъртвия" сезон в ТКЗС. 

5. ,,За здравето на човека". Сценаристи д-р В. Денчев и М. йонтов, режи­
сьор Христо Мутафов, оператор Б. Ефремов. Публицистичен кинорепортаж за 
здравните мероприятия, конто народната власт провежда на село. 

6. ,,Малки разкази". Сценаристи Н. Каралиева и Лада Бояджиева, режи­
сьор J1ада Бояджиева, оператор Ст. Кебапчиев. Очерци за българската селянка, 
ръководителка и първенец в селското стопанство. 

7. ,,Шатрите горят". Сценаристи Усим Керим и Георги Алурков, режисьр
и оператор Георги Алурков. Кинопоема за големите промени, настъпили през 
петнадесетте години в живота и бита на българските цигани. 

8. ,,По следите на съвременниците". Сценарист Кр. Кръстев, режисьор 
Вили Румп, оператор Б. Лазаров. Разказ за съдбата на трима от хилядите хора, 
на които нашата власт откри пътя към човешкото щастие. 

9. ,,Бригадирско лято". Сценарист Г. Ванев, . режисьор Иван Досев, опе­
ратор И. Шекерджийски. За трудовите бригади на нашата академична младеж. 

10. ,,Новата турска мJJадеж". Сценарист )!(ана Авишай, режисьор Т. По­
жарлиев, оператор К. Тошев. Филм за младата турска интелигенция, израснала 
под грижите на народната власт. 

11. ,,Петимата от РЛ\С". Сценаристи Георги Янев, Нюма Белогорски и Хри­
сто Маринов, режисьор Нюма Белогораки, оператори Христо Ковачев и Кирил 
Тошев. Филм за младата гвардия на Българската комунистическа партия през 
дните на монархофашистката робия. 

12. ,,За място в живота". Сценарист Жана Авишай, режисьор Христо Му­
тафов, оператор Б. Ефремов. Филм за перспективите, които политехнизацията на 
средните училища разкрива за младежта. 

JЗ. ,,Георги Дамянов". Сценарист и режисьор Николай Боровишки, опе­
ратор Жеко Русев. Биографичен документален филм за живота и обществената 
дейност на видния български комунист и държавник Георги Дамянов. 

14. ,,Един разбу.1ен свят". Сценарист Станислав Вихров, режисьор Ст.
Чалгаджиев, оператор Ст. Кебапчиев. Филм за успехите на българо-.мохамеда• 
ните в строителството на социализма. 

15. ,,По волята на •ювека". Сценаристи М. Танев, Р. Григоров и Л. Обре­
тенов, режисьор Румен Григоров, оператор Б. Пунчев. Филм за строителството 
на хидровъзела Баташки водносилов път. 

16. ,,ПоJJовин век Народна опера". Сuенаристи Николай Боровишки и Хаим

,.По следите на съвременющите" ,, Пролет в заводите" 
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Оливер, режисьор Н. Боровишки, оператор Ж. Русев. Документален филм, по­
светен на 50-годишнината от Българската народна опера_ 

17. ,,I<:ъм победа". Сценарист н режисьор Румен Григоров с операторски
ко.qектив. Предизборен киноплакат. 

18. ,,В гостоприемна Полша". Автори-оператори Илия Китанов и Б. Шар­
-�анджиев. За гостуването на нашата партийно-правителствена делегация в Полша. 

19. ,,В братска Чехос,qовакия", Автори-оператори Ж. Русев и Б. Шарлан­
джиев. За гостуването на нашата партийно-правителствена делегация в Чехосло­
вашката народна република. 

20. ,,Родопски моти11и". Първият български цветен широкоекранен доку­
ментален филм. Режи-сьор Румен Григоров, оператор Б. Пунчев. 

21. ,,Празник на младостта". Сценаристи Ст. Харитонов, Хр. Горов, М. Ге­
тов, режисьор М. Гетов, оператори Ил. Китанов, Б. Шарланджиев, Цв. Терзиев, 
Я. Шахов, Г. Дуров. Цветен документален филм за републиканската младежка 
спартакиада. 

22. ,, Нека има навред фестивали". Режисьор Румен Григоров, оператори
Б. Пунчев, Ил. Китанов, Ст. Петров. Репортаж за VI световен младежки фестн­
вал във Виена. 

23. ,,За мир и прияте,qство". Режисьор Румен Григоров, оператори Б. Пун­
чев, Ил. Китанов, Ст. Петров. Документален филм за У конгрес- на СФДМ в 
Прага. 

24. ,,I<:ъм изобилие". Спенаристи Ст. Харитонов и Хр. Мутафов, режисьор 
Христо Мутафов, оператор Б. Ефремов. Филм за постигането на високи. добивн 
в наше-го земеделско стопанство чрез механизацията на труда. 

25. ,,15 години народна власт". Режисьор Иван Досев, главен оператор Б. 
Пунчев и операторски колектив. Широкоекранен филм за петнадесетrодишнн­
ната от 9 септември 1944 r. 

26 . .,Да бъде гора". Сценарист Николай Хайтов, режисьор Христо Мутафов, 
оператор Цветан Терзиев. За залесяването на пустеещите земи. 

27. ,,Градът на седемте хълма". Сценаристи Теньо Казака II Христо Сан­
тов, режисьор Иван Попов, оператор Христо Монински. Очерк за гр. Пловдив. 

28. ,,Поучителна случка". Сценарист, режисьор и оператор Георги Дуров.
Рекламен филм за Българската държав,на лотария.

29. ,,Очерк за Русе". Сценаристи П. Великовски, Ив. Радков, Ив. Попов, 
Хр. Монински, режисьор Ииан Попов, оператор Христо Монински.

30. ,,50 години футбол". Сценарист Асен Павлов, режисьор Любомир Обре­
тенов, операторската рабqта от дубове. По случай тържественото отпразнуване 
в страната ни 50-rодишнината на българския футбол. 

МУЛТИПJIИI<:АЦИОННИ ФИЛМИ 

1 .. ,,Прометей". Р1н:уван филм по сценарий .на Хаи.м О,1ивер и Тодор Ди­
ков, режисьор Тодор Динов, художник-постпновчик Доньо Донев, оператор Ди­
митър Хаджиев. 

2. ,,Тайната на златн1пе обувки". Рисуван филм по сценарий на Леда 
Милева, режисьор Тодор Динов, художник-постановчик Петър il!ayep, оператор 
Димитър Хаджиев. 

3. ,,Пъстрото коте". Fисуван филм по сценарий на Вера Стоименова, ре­
жисьор Марчела Димитрова, художник-постановчик Пенко Пенев, оператор Ди­
митър Хаджиев. 

4. ,,Случка с Тотка". Куклен филм по сценар.ий на Ст. Толалдж.ико.в ;, 
Антон Антонов-Тонич, режисьор Ст. Топалджиков. художник-постановчик Георги 
Славов, мултипликатори Аспарух Панов и Любен Юруков, оператор Петко С.�авов. 

5. ,,Към големия връх". Куклен филм по сценарий на Хаим Олнвер, режи­
сьор Арон Аронов, художник-постановчик Стоян Дуков, оператор Петко С1авов. 

6- ,,Опашката на славея". -Куклен филм по сценарий на Христо Топуза.нов 
п Атанас Славов, режисьор Христо Топузанов, оператор Петко С,1авов, худож­
н11к-постановчик Милка Начева, мултипликаrор Аспарух Панов. 

7. ,,Мотовила вила". Куклен филм по сuенарий на Надя Трендафилова, ре­
жисьор и художник-постановчик Бойка Мавродинова, оператор Петко Славов. 
л1ултипJrикатори Минчо Минчев 11 J\,\илка Дончева. 
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КАМЕН КАЛЕЕВ, ЙОРДАН ВЕЛИЧКОВ 

rEOPI'И ДИМИТРОВ
/ СТРАНИЦИ  ОТ  ЕДИН  ВЕ/\ИК  ЖИВОТ/

.Библиотеко ,л и т е р а т у р н и с ц-е н ар и и



1902 година. 
„Искам да бъда партиен член, защото съм дълбоко убеден, че 

работническата класа може да се освободи от експлоатацията на ка­
питализма не по пътя на класовия компромис, а по революционен 
път ... " 

Тези слова произнася отривисто и убедено млад човек, с възсла­
бо, бледо, одухотворено лице, с буйна къдрава коса. Той е облечен в 
градско облекло и е застанал прав в центъра на неголяма стая, зао­
биколен от двайсетина насядали мъже. 

Този ден двадесетгодишният младеж встъпваше в редовете на 
Българската комунистическа партия, партията на българската работ­
ническа класа, която премина дълъг път на жестоки борби, на пора­
жения и победи, път на възход и слава .... 

И ето: 
Свисти пронизващо фабрична сирена. Из широко разтворената 

желязна врата на гъсти редици излизат бунтовни работнически маси ... 
Чаткат копита на разярени коне, пищят полицейски сви·рки, .. 
Огромно работническо множество се е събрало сред голям за­

водски двор. В центъра, на импровизирана трибуна говори разпалено 
оратор. Извисените фабрични комини не пушат. Носи се продължител­
но ура-а-а ... 

Ура-а-а. И по безбрежното есенно поле на вълни прииждат чо­
вешки редици, работнически редици с пушки в ръце. Пушечни изстре, 
ли, картечни откоси, оръдейни залпове ... И ура-а-а ....

По безлюдна улица бяга млад мъж с пистолет в ръка. Настър� 
вени полицаи го гонят. Изстрел, втори, трети ... Той пада пронизан ... 

Изстрели; изстрели ... В млада планинска гора се е разгъна­
ла партизанска верига. После - ура-а-а и обърнали гръб полицаи. и 
жандармеристи хукват надолу, преследвани от войниците на Пар­
тията ... 

И пак ура-а-а ... Партизани-победители маршируват с в.дигнати 
пушки и шмайзери, а народът ги обсипва с цветя.. . 

Много години по-късно. 
,,Аз се гордея, че съм син на българската работническа кла­

са ... " - говори пак той, той - незабравимият 

7. Киноизкуство, ·бр. 1-1960 r. 3 



ГЕОРГИ ДИМИТРОВ 

Страници от един велик живот 

се появяват на екрана, изписани с едри, масивни букви, началните 
надписи на филма. 

1. Коя майка. коя страна, кой народ родиха и откърмиха то-
зи велик човек? 

Ето я майката - малка, измъчена старица, с живи, будни очи, 
слабо благородно лице, забрадена с черна кърпа - баба· Парашкева 
Димитрова. Тя го роди и отгледа, тя му даде живот. И живота си 
той не пожали да даде на народа. 

Образът на майката прелива в слънчевите хребети на Стара 
планина, тучните пасища на Родопа, златните жита на Добруджа, 
снежните върхове на Рила, хълмистите ябълкови градини на Кюстен­
дилското поле ... 

После село Ковачевци. 
На 18 юни 1882 година се роди той в село К:овачевци, Радомир­

ско. На нивата го роди майка му, на чуждата нива ... 
Като тази съсипана от труд селянка с боси попукани нозе, из­

мъчено лице и уморени очи, която кърми детето си. Така беше и тога­
ва. Наоколо - сиво, безлюдно поле ... 

Четири години след освобождението. 
Стара София. Малки къщички, криви ули·ци, минаре на джамия. 

В дъното се белее Витоша, а наблизо - Перловската река. 
Семейство Димитрови се пресели в столицата. В тази къщиц·а, в 

сиромашкия Ючбунар намери пристан семейството- на бежанците. 
Вечер. В една от стаичките на сутерена. До малкото прозорче 

мъждука газена лампа. Чува се само равномерно тракане. В здрача 
приве,qена жена тъче на домашен стан. Срещу нея, в другия ъгъл на 
стаичката, над дървена масичка чете унесено малко момче. 

Хората воюваха с 1:-i'есгодите. На майката денят не стигаше. И 
за сина денят беше малък, а правдата на живота - голяма. 

Полутъмно е помещението на малката печатница. Каси с букви; 
печатарска машина. В ъгъла, приседнал, чете млад момък. 

Но училището не беше за всички. Георги Димитров трябваше да 
печели хляба си, да помага на семейството. Дванадесетгодишен, той 
е печатарски работник. )Кивотът стана негово училище. Но нито за 
миг той не остави книгите. 

Библиотечен шкаф с книги, много книги. И върху тях се появя0 

ват образите на Ботев, Благоев, Чернишевски - неговите ·най-добри 
учители. ,,Аз си поставих за цел да бъда твърд, издръжлив, безстра­
шен, самоотвержен, да закаля в борбата с трудностите и лишенията 
волята и характера си, да подчиня личния си живот на интересите 
на великото дело на работническата класа ... " 

2. По това време България тръгна по неизбежния път на ка-
питалистическото развитие. Пролетариатът се яви на историческатс1 
сцена и заговори за своето право на живот. 
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Гъсти КЪJ1,ба дим бълва малък, тесен железен комин. Етори ко­
мин. Трети - вече по-голям, иззидан с тухли. Димът се вие и раз­
стила като. черен облак. 

Бързо се въртят и тракат колелата на локо1viотив. 
Равномерно се премятат совалките на тъкачен стан.· 
Изпускайки бяла пара, дрезгаво свири фабрична свирка. 
Заедно с пролетариата се роди и неговата партия, партията на 

тесните социалисти - ето първите марксически кръжоци, после пър­
вите партийни групи. А ето и основателя - Димитър Благоев. Неуве­
рени са първите стъпки. Младият Димитров се вля в редиците на 
Партията, за да остане цял живот в нейното лоно. Той се учеше и въз­
мъжаваше под нейното крило. 

И - виждаме стара, извехтяла снимка - делегатите на десетия 
ко'1грес на Партията в гр. Русе. Върху тази снимка - ,,Работнически 
в�стник" от юни 1903 година. Заглавие на статията - ,,Опортюнизъм 
R синдикатите". 

Когато през 1903 година десетият конгрес очисти партията на 
uлагоев от общоделците-опортюнисти, Димитров подема благоевския 
лозунг: ,,Класа против класа!" 

Много са снимките от онова време. 
Ето друга - конгрес на работническите синдикати в Пловдив. 

1904 година. Сред делегатите до партийните водачи Благоев и Кир­
ков е и Георги Димитров. 

А на тази снимка - вторият конгрес на ОРСС, 1905 година, Ди­
митров е пак до· Благоев и Кирков, чийто ученик беше той. 

Без компромиси, без отстъпки, твърдо и неустрашимо. 
Близко до първите ръководители на Партията Димитров расте 

стремително като талантлив деец на синдикалното движение у нас. 

3. Залп!
Стрелят по работниците царските жандарми., Бунтуват се мат­

росите в Одеското пристанище. 
Щурмът на руския пролетариат от 1905 ГQдина разтърси вери­

гите на самодържавието. Суровият и страшен звън отекна и в реди­
ците на българските работници. 

Перник, мрачен, обвит в пушеци. Черни грамади натрупани въг-
лища. 

Зее като извадено око пустият вход на рудник. 
Преобърнати вагонетки. До тях разпрегнати, дръгливи коне. 
И крачат в дълги върволици с твърди стъпки опрашени ра­

ботнически нозе. 
Върху този марш прозира фотография - стачкуват пернишките 

рудничари през 1906 година. 
Продължава маршът на стачниците. На мястото на първата 

снимка се появява друга -- Димитров и Кирков сред стачната коми­
сия на пернишките рудничари в 1906 година. 

На борба! За осемчасов работен ден! За жилища! За хляб! 
„Над Перник тегнеше една тъмна, непрогледна нощ� Перник 

представляваше едно царство на мрак, робство и страшна нищета" -
писа по-късно стачният ръководител Димитров. 
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Тридесет и. пет дни. пернишките рудничари не влязоха в руд-
ниците. 

И стачките като вълна се разливаха из цялата страна. 
Пролетарии на борба! Класа срещу класа! 
Сливен. Пустее фабричен квартал. Стачкуват текстилците. 
Пловдив. Тютюневи складове с решетъчни прозорци. Вдигат 

глас и тютюноработниците. 
Начело стоеше всепризнатият вече вожд на синдикалното дви­

жение Георги Димитров. 
И ето - разкъсва се желязната решетка на малкото прозорче 

и заедно с лумналата светлина се появява неговият образ . 
И зачуваме сякаш неговия глас: ,,Мила Люба ... " 
После - пощенска картичка, върху нея се изписват с почерка 

на Димитров словата, които чуваме: ,, ... Другарите са въодушевени 
и здраво се борят. Полицията беснее ... " 

Е1'о я нея - Люба. Образът и се появява върху картичката_. 
Друга снимка на Люба ... 
Трета снимка ... 
И на края двамата - Люба Ивошевич и Георги Димитров през 

190б Г. 

„Додето има мъки на земята 
и роби под непоносим хомот, 
безспирно ще кипи борбата 

. за друг, за по-добър живот! 
По-силно ще туптят сърцата 
и робът ще е по-засмян -
пред първи ден на свободата, 
на робството пред сетни ден!" 

В 1906 година Георги Димитров свързва живота си с Любица 
Ивошевич, млада работничка-шивачка, вдъхнове_на революционерка 
и поетеса, родена в Крагуевац, Югославия. 

И от снимката на двамата ето ни в стаята им в дома на улица 
Опълченска. 

На едно от шкафчетата - пак портретът на Люба. 
След това - малка статуетка: медалион-барелиеф .. . 
Албум със снимки от Будапеща и на него посвещение .. . 
Оригинален списък на домашната библиотека ... 
Шкафовете· в малкото коридорче; изпълнени с книги ... 
Добра къщовница, любяща жена, предана другарка, просветена 

социалистка. Тя помагаше на Димитров в изучаването на немски език. 
Много са s:нимките от това време. 
Учредителната конференция на жените-социалдемократки и сред 

тях - Любица Ивошевич. 

И пак Люба Ивошевич - кр2сива, умна, вдъхновена. 
· ,,В течение на четвърт век тя премина заедно с мен трънливия

път на пролетарския революционер; и то с една изключителна· твърс 
дост и из

11ръжливост, с непоколебима вяра в правотата на делото на 

6 



социализма и с несъкрушима увереност в победата на това велико 
дело ... " 

4. Наново Димитров - с мустаци, брада, високо чело, съсре-
доточен поглед. Пред него - Димитър Благоев (Дядо), встрани - Ге­
орги Кирков ... А ето и цялата снимка - членовете на Централния 
комитет и контролната комисия на 16-я партиен конгрес в 1909 го­
дина в Pvce. 

Пак' неговият образ. И в това време като спомен пред очите ни 
преминават картини: 

Писалищната маса на Димитров в дома му на улица Qпъл-
ченска ... 

Телефонът пронизително звъни .. . 
Лудо препускат полицаи-конници .. . 
Издига се развято червено знаме .. . 
Друг полицай свири продължително със свирка ... 
Нервно звъни звънецът на председателското място в заседател-

ната зала на Народното събрание ... 
Вее ,се знамеrо на сградата на Ст,оличната община ... 
Отново работната маса на Димитров ... 
Препълненият шкаф с книги и вестници ... 
И над всичко - образът на Димитров. 
Георги Димитров - талантлив, млад представител на работни­

ческата класа, бързо расте в редовете на партията. · 
От 1904 година -той е редовен делегат на всички нейни конгреси. 
От 1909 година - непрекъснато член на Централния комитет. 
От 1913 година - блестящ представител на работническата 

класа в Парламента ... 
Защитник и закрилник на софийската беднота в Столичната об-

щина. 
Навсякъде ... Навред ... 
Пламенен оратор, вдъхновен трибун, любимец на работниците! 

5. Дълга композиция на пътнически влак." Върху него виж-
даме последователно: изглед от Белград и снимка от Първата балкан­
ска социалдемократическа конференция. Сред делегатите - Димит­
ров. Влакът продължава да върви: Будапеща ... А след това - Бу­
курещ и снимка от конгреса на Румънската соц11алдемократическа 
партия. И тук Димитров ... Влакът продължава да се носи напред. 
Виена ... И пак образът на Димитров. 

_ Неговата дейност, разгърната в широк размах, преля границите 
на нашата родина. Заедно с Дядо той е делегат на Първата балкан­
ска социалдемократическа конференция в Белград, делегат на интер­
националната синдикална конференция в Будапеща, делегат на кон­
греса на Румънската социалдемократическа партия, А във Виена той 
се бори за революционния характер на синдикатите, против откъсва­
нето им от партията, за единство на работническата класа. 

6. Зловещи удари на барабан. СиJ1ен артилерийски взрив.
Атака на нож ... 
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Война! ... 
Кайзерова Германия подпали Европа ... 
Вилнее войната: взривове, шрапнели, барабанни удари, кар­

течната зловеща песен ... 
Под тези звуци преминават снимките: 21-и конгрес на Партията 

в София, 1915 година. Водачите на Партията: Благоев, Кирков, Ко­
ларов, Кабакчиев, Димитров ... Продължава да се чува грохотът на 
войната ... 

Позив към работническата класа в България: ,,Долу войната! 
Да живее мирът! Парламентарна група на Българската работническа 
социалдемократическа партия: Благоев, Кирков, Коларов, Кабак-
чиев, Димитров" - Георги Димитров. 

Бушува грохотът на войната ... 
,,Работнически вестник" от 24. II. 1917 1'одина. Заглавие на ста­

тия: ,,За трайния· мир". Накрая подпис: ,,Г. Д." 
Грохотът на войната не спира ... 
„Работнически вестник" от 25 октомври 1917 година. Заглавие 

на статия: ,,За малките народи". Подпис: ,,Г. Д." 
Снимка - двадесет и първият конгрес на Партия.та, 1915 година. 
Война на войната! Цялата партия е на крак! Войната е импери­

алистическа! Тя е против интересите на работническата класа, на 
народа! Долу войната! Да живее мирът! 

Димитров пише, говори, агитира: Долу войната, долу народни-
те грабители и убийци! 

И - килията в Софийския централен затвор. 
Малкото килийно прозорче, с.бковано с желязна решетка. 
Убийците и грабителите имаха затвори! Но може ли да се окове 

. във вериги волята на народите за мир и свобода? 

7. Руските работници смъкват и разчупват на парчета дву-
главия царски орел ... 

Огромните колони неудържимо се носят из улиците на· Петер-
бург ... 

Червени знамена, огнени лозунги ... 
Носи се работническата лавина и помита всичко пред себе си ... 
1917 година ... 
Ето го и Ленин, вожда на революцията, говори ... 
Звучи победно Интернационалът ... 
Под неговите звуци на фронта войниците се побратимяват ... 

Защо се бием? Защо пр,Jливаме кръвтта си? Какво ще спечелим от 
воЙЕата? 

дина! 

8. Продължава да звучи Интергrационалът ...
Вижте тези митинги в София, Габрово, Пловдив, Сливен ...
Четете „Работнически вестник" брой 272 от 14 април 1917 го-

Уводната статия „ Руската революция". 
Резолюцията на митинга от 2 декември 1917 година в София. 
,,Руската революция е най-голямото събитие днес върху все-

светската ИС'Гория през днешната всесветска война ... Тя се явява пред-
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вестник на нова светла ера, предвестник на един нов свят, който се 
приближава ... " 

,, ... Българските работници и работнички считат делото на рус­
кия пролетариат за свое собствено дело". 

9. А тези, които бяха на фронта, излязоха от окопите и тръг-
наха с насочени щикове към столицата да търсят сметка и разплата ... 
Разплата! ... 

Ето ги, крачат боси, с цървули, с окъсани ботуши ... Висят пар­
цалите от извехтелите войнишки бричове ... Лицата им изпити, не­
бръснати ... В очите им огън и гняв ... В ръцете им - пушки с на.со­
чени щикове ... 

Но ... Оръдеен залп! ... Втори, трети ... 
Гъст картечен откос ... Пушечни изстрели ... 
Не с цървули, не с окъсани бричове, а спрегнат като за парад 

царски офицер дава знак за стрелба ... И с бели фуражки царски 
юнкери натискат спусъците на пушките ... Залпове и пушечни изстре-
ли .. , И немски войници, студени и мрачни, стрелят ... 

Отведнъж секва Интернационалът! 
На сухата земя локва- кръв ... ОкъсаI-!И, боси, окървавени са но­

зете ... Изпито, брадясало е лицето •.. Студени;, .безжизнени са очите ... 
· Юнкерите на Фердинанд удавиха в кръв въстаналите войнишки

маси в долината на Владая ... 
f 

10, . Но все по-бойка, по-революционна ставаше партията на 
тесните социалисти. 

Стражар, възседнал на разярен кон, с изваден.а сабя .. Срещу 
него с вдигнат юмрук се .� изправила снажната фигура на м1,ж в 
граждански костюм. А наоколо площадът пред църквата света Не­
деля е изпълнен с разбунтувал се народ. На гранитния площад са 
наредени черни дървени закрити ковчези ... Чува се протестният вик 
на множеството. И пак виждаме фигурата Ш! снажния мъж с вдигнат 
юмрук .... Георги Димитров - той в·оди организираната ·от Партията 
демонстрация на софийските бездомници· под лозунга: Хляб, въгли­
ща, квартири, облекло! 

Той е навсякъде ... 
Огромна маса народ е изпълнила просторния площад. В дъното 

изправен говори Георги Димитров - наново сред старите си бойни 
другари, пернишките рудничари на митинга им от 2 юли 1919 година. 

А след това - гъсто сбита е масата на стачкуващите транспорт-
ни работници от Горна Оряховица. . . 

Спрели и заснежени са локомотивите в софийското депо ... 
Ето образите на Димитров, Коларов, Кабакчиев. 
На стачка са вдигнати транспортните работници в страната! 55 

дни политически протест! Цялата страна е разтърсена! 
И пак той - Георги Димитров - заедно с Васил Коларов и 

· Х�исто Кабакчиев.-
,,Грамадни са, от друга страна, нейните поуки. Самите те вече

са едно истинско завоевание както за непосредствено участвуващите
в борбата работници, така и за целия пролетариат и представляват
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ценен капитал за бъдещите работнически борби" - писа Димитров 
в брошурата си „Поражение и победа". 

По-бойка, по-революционна! По болшевишки път ... 
Ето една снимка •-- първият конгрес на ЬКП (т. с.) 
На 27 май 1919 година БРСДП (т. с.) се преименува в Българ­

ска комунистическа партия и заедно с болшевишката партия стана 
съоснователка на Третия комунистически интернационал. 

11. Москва, люлката на революцията.
Старинният Кремъл. Заседава третият конгрес на Комунистичес­

кия интернационал. Ето делегатите. В дъното - продълговата маса 
на президиума. От снимката -- изправен говори Ленин. 

А ето и друга снимка - това са българските делегати на кон­
греса: Георги Димитров, Васил Коларов и др. 

1921 година. Георги Димитров е делегат на третия конгрес на 
Коминтерна в Москва. 

Незабравими дни! Вълнуваща среща! 
За пръв път Георги Димитров се срещна с Ленин, ума и волята 

на първата в света работническо-селска държава. 
Работният кабинет на Ленин така; както е известен - с голе­

мите кресла, обвити с бели покривки. 
А ето го и Ленин, жив, сърдечен и близък, говори със събесед­

ник, който не се вижда. 
Работната маса на Ленин. Върху нея малък, дебел том. Отва-

. ряме ·заглавната корица - Бъшаро-фрепски речник. В единия край 
на първата страница надпис: ,,На нашия любим учител и незаменим 
вожд на пролетарската революция другаря Ленин от ЦК на БКП. 
За ЦК - Георги Димитров. Москва, 5 март 1921 година." 

Скромен подарък! Но каква. почит и уважение към вожда се 
крият в словата! 

И когато смъртта прекъсна живота на вожда, Георги Димитр.ов 
беше един от първите, посрещнал с покруса невероятната вест. 

Вестник „Правда". Съобщение за смъртта на Ленин. 
После - дворецът в Горки. Огромна маса народ. Сред тях на 

извехтялата снимка виждаме Димитров. · 
Сурова руска зима. Москва - заснежена и заледена. 
Траурно шествие. Приведени знамена. Скръбни и сурови са ли­

цата на московските работници, които се прощават със своя любим 
и незабравим учител и вожд. 

Ленин е мъртъв, но ленинската болшевишка партия. остана да 
живее. Тя - учителката на световното комунистическо движение. По 
нейния път вървеше и Българската комунистическа партия. 

12. Народният дом в София гори.
Опожаряването му бе сигнал за политическото настъпление на

зараждащия се фашизъм у нас. Реакцията надигаше глава. 
Удар. 
В поднос - отрязана главата на Александър Стамболийски. Ти-
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ранинът Цанков я подава на царя-палач. Сякаш са истински кърва­
вите капки, нарисувани от художника! 

И като в отговор: напрегнати, отривисти, нервни удари на теле­
графен апарат. Лентата - телеграма на Васил Коларов- от Москва 
до ЦК на Партията. И върху телеграмата - портретът на Коларов от 
онова време - генералния секретар на Коминтерна. Пристигнал в 
България, той убеди Централния комитет в. необходимостта от нов 
курс на борбата. 

Нов курс! Болшевишки курс! 
Образът !'!а Георги Димитров. В единия край на кадъра преми­

нават заглавия на статии, писани от Димитров през август и сеп­
тември 1923 г. за Единния фронт. 

Ето: ,,Единният фронт и настъплението на капитала", ,,Единният 
фронт и буржоазната реакция", ,,Страхът от единния фронт на труда", 
,,Сега или никога" ... 

Курсът на Единния фронт! Димитров е един от първите най-
пламенни проводници на тази �iОва болшевишка партийна линия. 

Единен фронт на работници и трудови селяни! 
Нов курс на борба! 

13. Тревожен и мощен камбанен звън ...
Огромната камбана се люлее ...
Камбанният звън става все по-мощен и тревожен ...
И друга камбана бие ... И трета, четвърта ...
Тракат в нощта бързи конски копита .. _.
Камбаните продължават да бият .. .
В миг - пушек на лумнал огън .. .
Септември 1923 година ...
На всенародно въоръжено въстание!
Пламти огънят в Михайловград, Берковица, Лом, Стара За­

гора, Нова Загора, Мъглиж, Саранбей ... 
И образите на Георги Димитров, Васил Коларов и Гаврил Ге­

нов - ръководителите на военно-революционния комитет_ на първото 
антифашистко въстание в Европа. 

„Народе от всички полета на труда! Притечи се многобройно 
от села и градове под разветите червени знамена, хвърли се смело 
и мъжки в славната борба! ... От свещената кръв на борбата ще 
огрее зората на свободата, благоденствието и мира. Напред на смела 
и славна борба! Напред към победа! Да живее републиката на ра­
ботниците и селяните! Да живее работническо-селското правителство! 
Правителството на труда!" 

Сега камбанните удари се смесват с оръдейни залпове ... 
И ето - едно оръдие бълва дим ... 

Червено знаме се развява, плющи в здрави, жилави ръце ... 

Пушечен изстрел ... . 

Картечница коси .. . 

Родината е обхваната в лумналите огньове на въстанието ... 

В това време - камбанни удари, пушечни изстр.еш1, ура ... мощ­
но и продължително ... И отведнъж -- тишина. 
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Като подкосено пада разкъсано червено знаме ... 
Второ ... трето ... 
Дълга върволица арестувани въстаници ... · 
Друга колона арестувани ... Трета колона .. . 
А ето и затворени, разстреляни, обесени .. . 
Със страшна сила говорят извехтелите от времето снимки! 
,,Антифашисткото. народно въстание през септември 1923 годи-

на, организирано и възглавявано от Българската комунистическа пар­
тия, е преломен момент в развитието на партията от теснячеството 
към болшевизма ... " 

Пролятата кръв на падналите хиляди борци циментира навеки 
свещения съюз между работниците и селяните. 

14. Изведнъж ...
Невъобразим шум: монотонните звуци на латерна, викове, тря­

сък, смях ... 
Виен,ският пратер, блеснал в светлини, реклами·, които викат, 

примамват ... А наоколо огромно, шумно множество ... 
После - сивите виенски работнически кварн).ли, ,фабрики, га­

зови резервоари ... 
Богатата улица „Мария-Кирхещрасе", потънала в свеJ'ЛИНИ и 

реклами ... Шумно множество, коли, дви.жение.· .. 
А на друга улица - дълги върволици безработни, на ъгъла 

просяк... 
Георги Димитров е далеч от родината.: Две ;смъртн.и присъди 

тегнат над неговия живот. Той е тук; в шумната и ,,безгрижна" Виена, 
във Виена на блясъка и пролетариата ... Но: ,, .. : Където и да съм 
бил, аз не съм преставал да мисля и работя за своя, за българския 
народ ... " А българският народ бе покрусен. Комунистическата пар­
тия трябваше да го окрили и да му вдъхне вяра в. бъдещето. 

Улица „Мехитаристенгасе" не е шумна. Тя е тясна, къщите и 
почти се допират. Безлюдно е. В привечера виждаме силуета на 
един човек. 

Коя бе първата задача? Да се чуе отново словото на Партията! 
На номер 4 на същата улица - продълговата, сива сграда. Над 

входната и врата старинен герб, под него фирма.' Вътре коридорите 
са тъмни, каменните стълби - тесни и извити. И неголеми зали, под­
прени с колони. Чува се равномерно тракане. Обикновени печатар­
ски машини, каси с букви, приведени над тях монаси работят. Тук съ­
що не е шумно и блестящо. Всичко е мрачно, тясно ... 

Във Виена има много печатници, но откъде можеше да про­
звучи българското слово, напечатано със славю1ски букви? 

И ето в тази печатница, собственост на християнския орден на 
мехитаристите, по ирония на съдбата българските комунисти-еми­
гранти намериха възможност да издигнат правдивото слово на Пар­
тията. 

Бързо се върти печатарска машина. От валяка на машината 
излизат вестници и отведнъж на целия екран четем: ,,Работнически 
вестник". 
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И пак „Работнически вестник", ,,Работнически вестник" ... 
Машината продължава да се върти - ,,Работнически вестник" ... 

И - ,,Отворено писмо до работниците и селяните в България". 
Под ръководството на Георги Димитров и Васил К:оларов „Ра­

ботнически вестник" отново заживя и стигна от далечна Виена до 
родината. 

Носи се речен кораб надолу по Дунав, към България ... 
В маши1J-1ното отделение моряк ,внимателно скривв връзки вест­

ници в един от отвор'l-!те на машината ... 
Бедно облечен човек скътва под балтона си свитък вестници ... 
Друг предава във фабриката в ръката на другаря си сгънат ве­

стник. 
В галерията на мината пристига новата смяна. Миньор бутва 

в ръката на очакващия го другар сгънатия вестник . .. 
И в ва-mора ... 
От ръка на ръка се предава •вестникът и четем: ,,Работнически 

В6стник" и после - ,,Отворено !Писмо д:о рабо11ниците и селяните в 
България". 

,, ... Никакво уни·ние, никакво отчаяние, никакво малодушие! Го­
ре главите, славни борци! Да живее работничес1ю-селското правител­
с11во!- Да живее трудеща се България!" - вовеше Партията, зовеше 
Димитров. 

· · 

На. работа за събиране на разбитите сили! 
„Веселата и бе:,Jгр11жна" BиeJ:Ia не беще гостоприемна. Макар и 

далече от ,родината, В'рагът и тук дебнеше. ·за делото на Партията, за 
делото на работническата 1,ласа трябваше да се намерят безброй въз-
мотiюсти! · 

Ду:нав, тихият бял Дунав . : . 
Широко се е ра·зляла древната река. Тихо се носят в лунната нощ 

спокойните води. В далечината се откройва силуетът на една ло:дка. 
Плискат равномерно веслата. В .т16дката - неколцина мъже. После 
веслата аhир1ат - лодката застава •неподвижна по средата на реката. 

Нощем, когато животът по реката замираше, Димитров събира­
ше прокудените революционбри, за да обмислят, за да чертаят пъти­
щата на борбата. Те се „разхождаха" с лодка по Дунав ... 

Шу,мен е площадът пред кафене „Вундерер". 
Мъже и жени се изкачват по широкото стълбище. 
И сега обширната зала е в същия си вид - мраморни маси, го­

лем•и виенски огледала, ·кристални, богато .натруфени навити полилеJ1, 
окачени по .закачалките вестници, поставени в с1пециалн,и дървени 
.рамки .. . 

На зелените маси и с€га, както тогава, играят унесено виенските 
рентиери ... 

По стъл-бищеrо банно С€ изкачват кр1ака на мъж, обути в хубави 
обуща, елегантно изгладен панталон ... После на ·висящата закачалка 
ръце, на които се виждат белите ръкавици, окачват хубава мъжка 
шапка, след това-� тънко елегантно бастунче ... 

И най-луксозните локали на Виена понякога можеха да бъдат 
кон,слиративни средища. Нима ще помислите, че тоз·и елегантен мъж 
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е един от обикновените посетители на кафе „Вунд,ерер"? Такъв биваше 
Димитров, когато това се наJ1асаше. 

Една оrг мраморните маси в кафенето. Ръка слага въrрху М'асата 
бутилка йогурт. Мълчание. Миг след това - бързи стъпки и келнерът 
прибира йогурта. Вместо него малко след това на масата ое поставя 
бутилк1а шампанско. С шум изхв.рыша тапата, кипи, лее се блестящото 
питие из устата на бутилката. В стъклените кристални чаши з·акипя,ва 
шампанското ... 

Не -в,сички умееха да бъдат ruвкаВ'и и предпазливи като Димитров. 
Тогава той им даваше уроци: не евтин йогурт, а шампанско се пие в 
прочутия „Вундерер"! 

А когато трябваше - и той вземаше уроци от живота, от ав­
стрийските ра•ботници. 

Друго кафене - ,,Грилпарцер" на улица „Хайлигенщедтер". То 
не е в центъра на Виена. До .него минава железопътна ЛИН'ИЯ. На·бли­
зо се виждат фабрични комини. Неговата фасада е обикновена. На 
площада пред него не е така оживено. Вътре обстановката е скромна. 
Посетителите са малко - очевидно хора на труда. 

С тях той дружеше, с тях общуваше и ,работеше като с ·най-близ­
ки и верни другари. 

И ако виенската полиция пожелаеше да се срёщне с него, тя труд­
но би постигнала това. 

. Димитров бе навсякъде из Виена. ·и много бяха домовете, в кои­
то той живя. Ето епин оrг тях, ,в партера 1-1а номер 20 на улица „Визен­
гасе". 

Той работеше за живота и обичаше живота. Обичаше всичко съз­
дадено от човешкия прогрес. Често той съзерцаваше старите памет­
ници на Виена: Щраус, Шилер, Моцарт, Шуберт, Гьоте ... ,, ... Ако 
не искаш да бъдеш наковалня, бъди чук!" 

А ето и любимия кът на Димитров - ,,Хайлиген_щатер парк". 
Върви,м по неговите сенчести алеи така, к1акто тогава Димитров е вър­
вял, и спи1раме пrред една отатуя в цял ръст. Отдалече !Iюзнаваме об­
раза - Бе'Говен. И зачува се „Ероиката" - оv.мвол на борбата и побе 
дата. Знучат нейните мощни акорди. 

15. Продължава да звучи „Ерои•ката".
Европа.
Москва ... Светва като звезда знакът на града и вътре - обра­

зът •на Димитров. После Берлин... Прага... Амстерд1ам ... Брюк­
сел ... И все пред погледа ни е Европа, и все образът на Д}!митров се 
поя-вява, различен в равличните градове. 

ЕмИ1грация. Стара Европа е ШИ!роко поле 1на неуморната и без• 
з•ав€тна дейност на изпитания професионален революционер, ръководи­
теля •на западное:вролейското бюро на Комунистическия интернационал . 
. М.'нози,на работнически дейци от онова време си спомнят за неулови­
мия д-р Шаафсма, д-р Рудолф Хедигер, Виктор, Хелмут ... 

Отново Европа. И 1на фона и - живите образи на велик1ите М•ак­
сим Горки, Анри Бар,бюс, Ромен Ролан, С11ефан Цвайг, Алберт Айн: 
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щайн. Димитров зовеше съвестта на Европа: -- Приятели наши, помог­
нете на българския: народ, в •Кр'Ьlв го потопи фашизмът! 

Обр'азът на Димитров, смелия борец срещу фашизма. И rвърху 
него �е появява факсимиле от стенографския отчет на Профинтерна
от 1928 година. 

„ За нас трябва да бъде съвсем ясно, че фашИ1Змът ,не е местно, не 
е временно или преходно явление. Той е цяла система на класовото го­
спод:с'ГВО на бур21юазията и на нейната диктатура през епохата на им­
периаливма и ооциалната революция." 

16. Ето го фашизма - той бавно, но сигурно настъпваше.
Германия: в начало'!'о на -грийсетrе години. Зловещите пипала на

икономическата криза душат огромните маси на трудовия народ. Дъ.,1-
ги върволици на безработни лр,ед бюрата за ,настаняване. Затворени 
фабрики и магазини. Празни - витр1ини. Паника в борсата. Сензационни 
съобщения във вестниците. Инфлация •на марката. Обша тревога. 

Накъде? 
Германската комуни,стичоска партия знаеше накъде! Тя сочеше 

пътя. Ернст Телман зовеше. Но ... 
Изплашената германска буржоазия предпочете друг път. 
Тържествена церемония в Берлин. Старият негодяй, окървавения� 

военнопрестъпник :х;инденбург. на 30 януар.и 1933 година поднесе власт­
та в ръцете на фанатичния ефрейтор от кайзеровата армия Адолф 
Хитлер!... 

Ето го и него с неизменно вдигната дяона ръка, с поглед на луд, 
с мустаци на клоу,н и увиснала над слепоочието :мазна, прилепнала 
нрическа. Дълга колона еквалтИ1рани нацисти се точи по „Унтерденлин­
ден" с горящи факли и знамена с пречупения кръст ... 

И барабани бият, и неистови викове се носят. . . Факлите про­
дължават да горят ... 

Горят на огромна клада книги ... :много книг,и ... 
А наоколо фа,натизирани тълпи, подобно на диваци, продължават 

да се любув,ат на огъня и да х•върлят ,шигите в него. 
К:аrо огромна средновековна клада пламна цяла Германи.я ...
Начало на :мракобесие и тъмнина ... 
Пак той, Адолф Хитлер, говори с жест и поза на пророк, с пре­

гракнал г лае и с див блясък в очите. Чуваме на немски език: 
,, ... Ние работихме досега и постиrнахме огромно нещо и може 

би ще има някой между нае, кой;ю не ще :ми прости, че ун'Ищожих 
марксическите партии, но, приятели мои, аз точно така унищожих и 
другите ... " 

Ето го и Херман Гьоринг с мазно подпухнало лице се зш,анва: 
,, ... Аз заявих на моята полиция, кога-ю стреляте, стрелям аз! 

Ако· някой падне мъртъБ, аз ,съм го убил! Само едно ,�екам от вас -
да не гърмиrе в1>в въздуха, а да стрелят-е на ме-со!... . 

И първият им удар падна върху ,работническата класа. 
Бягат хора по обширния „Херманплац". Палки, пистолети ... И 

навред - пречупеният кръст ... 
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Цяла върволица млади и стари вървят аресту,вани под дул'ата на 
пистолетите ... 

И други - •В тъмнината на нощта, из,мъквани от домавете им, 
блъскани, удряни с приклади, биват х·върюши като животни в оrгворе0 

ните камионетки ... 
И трети - вдигнали ръце, застанали гърбом, с лице към стената. 

Зад ·�·ях палачите - с кафя,ните униформи, с палките, с пистолетите, с 
пречупения кръст ... 

С пречупения кръсrг 1на ръка, като вандали с брадви рав,биват по­
мещението на народния дом „К:арл Либкнехт" в Берлин. 

Кiаква подлост! Дойдоха в име'!'о на германск1ия народ, а започ­
наха с избиването на неговите най-добри синове! 

Ето картина-символ. Германия разпъната на пречупения кръст. 

17. Но нужно им беше още нещо.
Гори обхваната в пламъци величествената сгр,ада на Райхстата

в Берлин ... 
Пронизващите сирени на пожарн·ата команда ... 
Свистене110 на полицейските свирки ... 
Гори Райхстагъrг! 
На фон - загЛ'авия от вестници: ,,Пожарът в Райхстаг:а", ,,К:о­

мунистите готвят въоръжено въстание" ... И чуваме пресипналите ви-
кове на вестникопродавачите. Шум, викове; крясъци . . . 

Дръжте комунистите! 
Фюрерът се перчи самодоволно .. . 
Гьоринг щастливо потрива ръце .. . 
Гьобелс се задъхва от радост пред ,микрофона ... 
Победа?! · 
Много рано!· 
Още неизчезнал образът на Гьобелс, върху му връхлита бърз 

влак. На табелката четем: ,,Мюнхен-Берлин". В едно от купетата пред 
спуснатата щора на прозореца се .11юшка леко абажурът на нощната 
лампа. Върху масичката - вестник. Заглавие: ,,Райхс-гагът в пламъци". 

На 27 февруари 1933 година на ·път _за Берлин във влака Георги 
Димитров научи от вестницит,е за опожаряв1ането.на Райхстага. 

Берлин. 
Часовник, който сочи 1 часа. 
Телефон, който з,въни. _ 
Воек,и ден в тави час Димитров трябваше да_ се· обажда на гер-

манските другари. Това бе знак, че работите са в ред .. _, __ _ 
Но ... пак 1 часа ... 
Телефонът мълчи .,, 
Един и пет минути ... 
Телефонът продължава да мълчи! ... 
Нацистки вестник. Едро крещящо заглавие ... и портретът на 

Георги Димитров. 
Затворът Моабит в Берлин. 
Георги Димитров бе арестува·н. Заедно с него са аресту,вани бъл-
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гарските комунисти Попов и Танев, германецът Торглер и холандецът 
Ван дер Лубе. Всички са обвинени в подпалването на Райхстага. 

Ето килията - малкото дървено легло, масичката. 
Ето го и Димитров, оеднал с оковани в белезници ръце. И сякаш

чуваме неговия глас: 
„Гнетяща затворническа тишина. Пета неделя тук! Докога 

още? ... И аз пак стоя в Моабит окован ... Но, Дантон, никаква сла-
бост! ... " 

18. - Да, никаква слабост!
Дори и тази ужасна вест! ...
Зазвучава покъртително тържествена траурна музика.
И отвисоко, <УГВисоко ... Пред нас е градът на мъртвите в Мос­

ква. Новодевичево гробище. Старата църква, ПР'авите при11ихнали ален, 
стройни и тънки кипариси ... Паметниuи, паметници ... 

И сякаш следваме невидимо траурно шествие ... 
Отварят се железните тежки врати на гробището, после вървим 

по широката централна алея, вървим, вървим под звуците на траурния 
химн. 

И ето лред нас малък бял мраморен паме-гник. Спираме ... 
После из·веднъж, бързо, с бързината на ужасната вест погледът 

приближава и с-пира пред портрета, поставен в медалион ·на малкия па­
метник - Любица Ивошевич! 

През същите тези дра-матични дни в Москва завърши тежкия си 
жизнен път на пролетарска революционерка Люба ... Любица Ивоше­
вич - Димитрова. 

19. Димитров с белезници на ръuе.
К:рещят вестникарите: Светът ще узнае истината за опожарява­

нето на Райхстага, червените убийци и подilалвачи ще бъдат обезвреде­
ни, подпалваческият процес ... 

Лайпциг. 
Огромният шющад пред имперския съд. 
Тежката желязна входна врата. Полицаи проверяват пропуските, 
На 21 септември 1933 година в Лайпциг започна историческият 

процес. 
В кулоарите на съда. Сред група полицаи с жеJ1езни ·ка,ски стои 

приведен и грохнал, облечен в р•аирана затворническа риза, нешастни­
кът Ван дер Лубе, главният обвиняем. 

Влизаме в съдебната зала. 
На предната линия в дълга редица - въоръжени полицаи ... 
Ето и съдиите начело с председателя д-р Бюнгер ... 
Държавният прокурор ... 
Подсъдимите, заобиколени от множество въоръжени полицаи ... 
Там на скамейката на лодсъдимит-е е и Георги Димитро:в ... 
Голямата старинна зала на имперския съд с блестящите поли-

леи, с високите си балкони, тържествена и мрачна ... 
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А там сред публиката, на чет,въ,ртата окамейка, облечена в черно, 
седи мълчалива и съ,средоточена майката баба Парашкева. Тази, която 
го 1роди, отгледа и 1въ,зпита, .ни гледа и ,сякаш пита: И него ли ще ми от­
немат? Не! Тя знаеше, тя беше сигурна! Той ще победи! Той няма да за­
гине като другите! 

20. И като че ли тя си спомня онова време, когато семейството
и 6е цяло, когато всички бяха жив.и. 

Ето 'ЮЗИ ,стар портрет - в оредата е майката Парашкева, до нея 
баща11а и око11Iо тях, прави и насядали, са синовеrе: 

Никола ... После - бо11Iен от туберку.rюза лежи той на легJю, а 
около него са жена му v. двете му невръстни деца ... Работник-рево­
люционер, Никола изгасна сред мразовитите сибирски каторги за пра­
вото дело на пролет1а,риата; 

Костадин ... После - бойното поле. Пронизан от щик, с ужа­
сяващ стон пада боец ... Костадин, секретар на оофийската организа­
ция на лечатарскиrге работници, проля кръвта ои в Балканската война; 

Тодор ... После - горящи пещи на па•рно ото�пление. В пламъци­
те на огъня прозира образът му ... А третият, Тодор, функционер на 
Централния 1юмитет на Партията,. бе изгорен жив в пещите на Обще­
ствената безопасност ... 

И наново майката -- Парашкева Димитрова. Тоз.и образ прели­
ва в пъ,рвия образ на майката - ба,б,а Парашкева. 

21. Тя седи, мълчалива и съсредоrгочена, на четвъртата ска-
мейка в залата на имперския съд в Лайпциг. 

Картината оживява. Шум, движение, суматоха ... 
Председателят д-р Бюнrер открива заседанието: 
„Димитров, длъжен съм да ви предупредя, че се намирате пред 

върховния имперски съд и че трябВ'а да се съобразяват,е с това! ... " 
Димитров от мястото на подсъдимите, изправен, ле1ю приведен, 

с вдигната дясна ръка, отговаря: 
„Ако вие бяхrе невинен и бяхте гнили седем ,месеца в затвора, от 

които пет месеца във вериги, бихте разбрали, че човек загубва спокой­
ствието ои ... " _ 

И наново живи кадри от залата на съда: един, два, три ... 
Съдиите, които слушат ... 
Председателят д-р Бюнгер ... 
ПоJ1ицаите ... 
Чуждите кореспонденти ... 
И пак Димитров, говор1и на немски език: 
„Вярно е, че съм болшевик, пролетарски революционер ... Също 

така е вярно, че аз като член на Централния комитет на Комунисти­
ческия интернационал съм отговорен, ръководен комунист . . . Съвър­
шено правилно е, че съм за пролетарската революция и за диктатура­
та на пролетариата. Дълбоко съм убеден, че това е единственият изход 
и ,спасение от икономическата криза и военната ката,строфа на капи-
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тализма ... Към подпалването на Райхстага нямам никакво отноше­
ние. Подпалването на Райхстага, това антикомунистическо дело, е 
възникнало върху основата на двойния съюз на политическата прово­
кация и политическото умопобъркване ... Аз съм тук, за да защища­
вам комунизма и себе си ... " 

Зачуват се в1икове н1а продавачи ·на вестници, но те не са дрезга. 
ви, оензационни, в тях ое чувс-гвува радост и победа. И на екрана виж­
даме: ,,Таймс ", ,,Пти паризиен", ,,Варшавски вестник", ,,Ангриф" ... 

Първият удар е нанесен. Словото на Димитров откликна в целия 
свят. И ·вр1аговете дори се стъписаха: 

,,Този българин има вродено достойнство" ... 
,,Димитров не отго·варя на въпросите, той напада" ... 
,,Дими1iров превръща подсъдимата скамейка в обвинителна'· , .. 

22. Е)юто вече се разна-сяше в Бв.ропа и по св·2та.
Лондон. Заседание на коми,си�ята в Какстон хол във връз,ка с

контрапроцеса, организиран от прог.ресивната световна общественост в 
защита на Димитров 1и другите обвиняеми. Ето чл,енов-ете на комисия­
та и организаторите на контрапроцеса: Приит, Нил, Лоусън, Брантинг, 
Елизабет Браун, Айвор Монтегю и д,р. 

На 20 септември, един ден преди за започне повор,ният фарс в 
Лайпциг, Георги Дим1итров беше оправдан от съвестта ча свободо­
любивото човечество. К.онтрапроцесът в Лондон каза своето категорич­
но заключение: 

,, ... Обвинените не само че са невинни в престъплението, за кое­
то ги обвиняват, но не са нито пряко, .югго коовено във връзка с това 
престъпление. Съществуват сериозни улики, че Райхстагът е запален 
от ръководни лица на -националооци!алистическата партия .. ·." 

Процесът в Лайпциг започна, а св•е'Говната присъда беше вече 
произнесена! 

23. Свобода за подсъдимите! Свобода за Дим)-!тров! - изди-
гаха гл•а,сове -"Ората от цял ,овят, събрани на огромни митинги 13 Па­
риж, Лондон, Нюйорк ... 

И .на фона на тия 'Вълнуващи митинги постепенно ое откройва об -
равът на 1майката, баба Парашкева. Тя вдъхновяваше борбата за ос­
вобождението на ,своя ,син, тя пътуваше, говореше, бо·реше се ... 

И Анри Барбюс говори от трибуната с мъдростта и съвестта на 
човечеството. Ние чув-аме негово'Го развълнувано cJioвo на френс1ш 
език и виждаме огромното множество, което го слуша. 

Свобода на Димитров! - за това говореше, атитираше и разоб­
лич1аваше и ... 

,,Кафявата книга " ... 
Многобройниrге нейни издания - на немскш, френски, английски

език ... Бълга·рс·кото 1издание ... И ,снимки от книгата, тази книга, коя -
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то разкри пред настръхналото прог,ресивно човечес11во кървавия лик 
на фашизма. 

Бореше се и българската рабоrгническа класа ... 
Поз.иви, демонстрации ... Вестник „Вик" ... 

24. За удобство на министъrр-председателя Херман Гьор,инr
процесът от Лайпциг беше пренесен в Берлин, в ед!на от оцелелите за­
ли на Райхст1аrа. 

Започна юviемият двубой. 
Ето го Гьоринг, гърбом към зрителя, разк,рачен, в нацистка уни­

форма. 
Срещу него под охраната на полицаите стои направен Георги Ди­

митров. 
На стените - схеми, картини, ,,доказ'ате.пствен материал". 
И зачуваме оригина.пен запис на словесната пр,острелка между 

Димитров и Гьоринг, направен по В'РеМе на самия процес. 
Сами преценете кой беше победителят! 
К:ой бе победителят - за това говори и този ,есесовец, който така 

нервно затваря .радиоапарата. 
И пак Гьо:ринг, Димитров, Гьоринг ... 
А сега двамата - гигантът Димитров срещу жа.пкия Гьоринг -

така ги е видял в своя ,известен фотомонтаж художникът Хардфилд. 
,,Ако не .искаш да ,бъдеш наковалня, бъди чук!" 

25. Възелът се разплиташе.

За rова спомогна и Ге,рманоката комунист·ическа партия. Макар
и р1азгромена, тя живееше и действуваше. 

Ернст Телман бе в затвора, но Вилхелм Пик предупреждаваше 
за готвената провокация. 

Огромни количества нелегална литература издаде Германската 
компартия по време ·на процеса. 

Лист от 28 февруари 1933 година, издаден от група комунисти­
чески депутати в Сак,сония. 

Ето теви малки книжкш с безобидни загла·вия: ,,Валенщайн", ,,Ко­
тешкото огледало", ,,Съвети за дома.кинята" ... Те 'РаЗКР'Иваха на гер­
манския ,народ истината за гнусната фашистка п,ровокация ... 

Името на Димитров се носеше от уега на уста ... 

То бе написано по стените на заводите ...
По мосrговете .. . 
По сградите .. . 
И огромните букви, с ·които бе написано името на Димитров по 

паважа на улицата, сякаш препъваха нацистките полицаи. 

Дебела папка с документи. Папката ое разтваря. Документите -
протоколи, оведения, донесения . . . И между тях една лична карта. 
Ето снимката от личната карта ... 

Тази папка съдържа книжата по един процес, воден в Хамбург 
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срещу група комунисти, ревностни разпространители на нелегалн1а ли­
тература по време на процеса. Само един от участниците - Фридрих 
.Янзен - надживя ужасите на нацистките концлагери. 

Мното бяха отделните герма,нски граждани, от чиято морали:.� 
подкрепа Дим.и-т,ров чер1пеше сили и надежда. 

Килията на Димитров в Лайпциг. 
На масичката върза·н пакет. Пакетът се разтва,ря - бельо. Сред 

бельото записка: ,,Привет!" 
Пакет с папироси. Вътре записка: ,,Ние сме с теб!" 
К:утия с карамфили. Вътре записка: ,,Победата е близка!"· 
Наистина победата наближаваше. 

26. Отново в Лайпциг.
Шуми като кошер огро·,\1'Ната зала на 'Имперския съд.
В ЖИ'В филмов кадър Дими'I'ров говори ...
Публиката слуша ...
Полицаите .. .
Съдиите .. .
Председателят д-р Бюнгер ...
Наново залата ... И гласът на Димитров:
,,Защищавам само себе си като обвиняем комунист. Защи­

щавам овоята собствена комунистическа чест. Защищавам смисъла и 
съдържанието на моя живот . . . Печатът ·не само ме хулеше, но във 
връзка с мен наричаше и моя български народ див и в�арвар,ски. Мене 
ме наричаха „тъмен балкански субект", ,,див българин" и аз не мога 
да отмина това с мълчание. Вярно е, че бълга,рският фашmзъм е див 
и варварски, но българската работническа класа и есляните, българ­
ската народна интелигенция съвсем ·не са диваци и ,варвари ... " 

И освен публиката, полицаите, съдиите и председателя виждаме 
да слушат и други речта на Димитров: 

работническо оемейство около своя радиоапарат .. . 
мъже с омазнени каскети със ,слушалки на ушите .. . 
а в концлагерите ·обречените на смърт под оветлината на малка 

лампа четат ог�rе·ните слова . . 
А той продължава да говори: 
,, ... Диваци и варв�ари в България са само фашистите, но аз пи­

там господин председателя •13 коя с11рана фашистите не са варвари и ди­
ваци? ... Ето ·защо протестирам против нападките срещу българския 
народ. Нямам причини Д1а ·се ораму:вам, че ,съм българин, и се гордея, 
че съм син на българската рабо11ниче.с1ка класа ... Ние, комунистите, 
можем сега не по-малко решително, отколкото старика Галилей да ка­
жем: - И все пак тя се върти! Колелото на историята се върти, дви­
жи се напред, 110 се върти и ще се върти до окончате,1ната победа па 
комуниз-ма! ... " 

Да, -колелото на историята се ,върти! Спомнете си за: 
Щурма на парижките комунари . . . 
Бар·икадите на немските спартаки,сти из улиците ,на Берлин .. . 
Уда'Ра на руските пролетарии срещу царското само:държавие .. . 
Веirикия поход на китайската народоосвободителна армия .. . 
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27. Да, колелото на историята се върти, но дали вие можете
да разберете -гова? 

Вилата на Хитлер в Берхтесгаден. 
Сред снетните пла,нини, далеко и високо, накрай ,света, само­

доволният фюр,ер е заобико1,1ен оrг глутницата свои приближени .. 
И Ева Браун ,е тук ... Разкош, самодоволств-о, приятно настроение ... 

28. Правдата вече тържествуваше.
Имперският съд бе принуден да оправдае Димитров.
Ето - белезниците ,с,е отключчзат от ръцете му.
Но каКJво да се прави с -гози 'Най-го,1ям враг на нацизма?
Обърка,ни са нацистки11е водачи.
Ето писмата, разменени между Хитлер и Химлер за по-нататъш­

ната съдба на Димитроз. Химлер предлага Димитров да бъде изпра­
тен в лагер. 

Ето ттр·от01юла-заключение от едно заседание на представители 
на Министерството на вътрешните работи, външните работи и ге­
стапо ... 

Ето писма на Гьоринг до други нацистки величия ... 
И отведнъж - нер1В,но -се изписва резолюция: ,,Да бъде изгонен 

от пределите на Германия!" 
Но къде? В родината? 
Факсимиле - телеграмата ,на Георги Димитр,ов, написана на 

немски език, до министър-председателя на България Никола Муша­
.1-юв, с коя'Го ис-ка да ое завърне в родината ,си. 

Телеграмата се обръща и ... 
Отговор на Ншюла Мушаноn до Георги Димитров: ,,Лицата са 

изгубили българско поданство и -няма никакво законно основание да 
се завърнат в България." 

29. Самолет се носи �високо в синевата.
А до.1у - поз.1-:атшн, :адъхвзщ надежда пейзаж на великата

съветска страна. 
В самолета -· Гео:рги Димитр-о·в. 
Но за прокудените революционери имаше в -света още еД'на ро­

дина - Москва. 
На 27 февруари 1934 година победителят от Лайпциг беше брат-

ски посрещнат от московчани. 
Шум, привет-ствени възгла,си, радостни лица, музика, ура .. . 
Димитров и другарите му пред московчани на летиrде"Го .. . 
И улица „Горки", задръстена с ликуващ народ ... 
И после - тази ,стара фотография -- героите са сред· своите 

бойни другари: Димитров, Попов и Танев, заобиколени от Куйбишев, 
Орджонию-rдэе, Сталин, Ворошилов, Nlануилски. 

,,Лайпциг,скоrго пора)!юние на фашизма е победа на междуна­
родния пролетариат. Тая победа дължим на К:омунистич,еския иr-rrер­
национал, създаден от нашия незабравим учител и вожд Ленин преди 
15 години ... " 

Димитров говори пр,ед мш�рофона на -съве"Гского радио, отпра-
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вяйки благодарност към болшевишката партия, към съветското пра­
витед,ствu и към съветския народ за сърдечния братски прием. Чуваме 
неговото слово на руски е,зик. 

А после представители на тvюсковчани в лицето на прославения 
Jlетец Громо1Б го поздравл5Dват. Сърдеч,ни са с.новата на rероя-летец, 
последвани от бра"Гска целувка, целувката на целия съве'Jiски народ. 

Архангеn·ское. 
На тера,сата пред дървената кокетна ·вила Димитров чете вест-

1,ик. А до него ... Вие веднага ще я поз-наете - майката, ба,ба Па­
рашкева Димитрова. Тя бе също 1в Москва, за да го стопли с майчи­
ните си грюки, да го укрепи •в новите ,битки, които му пр,едстояха. 

По малкото езеро сред парка Димитров гребе в лодка ... 
Разхожда ое в парка - ,свободен, щастлив и силе,н, с оrгкрито 

в;юо�ю чел,с, .с развята оrг вятъра буйна коса ... 
И, още неизчезнал образът му, зачува се дет,ски глас на момиче, 

"1аскав .и нежен на_ру,ски език·. 
„Дорогой дядя Димитров, я была такая печальная, что вы все 

сидите в тюрме .... " 
А после - тази пощенска картичка: в JlЯвата 11 страна нескопо­

сана и наивна детска рисунка, а в дясыата и - с трудно четливи 
букви ние четем това, което детският глас продължава да говори: 

,, ... А потом я сама вычитала из газети, что вас выпvстили из 
тюрме. И я сейчас радостная ... Приэзжайте к нам в госте в-г. Минск. 
Мы вас веех хотим видить и мой папа, и мама, и я Роза ... " 

Москва. Червеният площад. Първомайска манифестация на тру­
дещите -.::е. 

На трибуната на мавзолея Ленин виждаме: Стали,н, до него 
Георги Димитров, Марсел Кашен ... 

30. Фашизмът шествуваше в Европа.
Във Виена австрийските работници се �вдигат 1-1а въоръжена бор­

ба в защита на правата си ,срещу настъпващия фашизъм: мощни де­
монстрации, после барикади, ,сражения с полиция и войска и ... 
поражение: разрушени работнически квартали, разбитата сграда 
„Карл-Марк-с:,соф", дълги редици арестувани и трупове на убити по 
улиците. Един бе пътят на фашизма! 

А'Встрийските работници се биха, вдъх,rювявани от имеrо на 
Димитров. 

По време на въ,ста,нието, вижте -гова писмо, те му пнса,'а: ,,Дру­
гарю Димитров, твоето геройско държание в Лайпциг и твоята битка 
с фашизма вдъхновяваха нас в нашата борба ... " 

31. Отново в предните лшши на борбата.
През.идиумът на седмия конгрес на Комтт,нтерна: Сталин, Ди­

митров, Вилхелм Пик, Мори,с Торез, Мар,сел Кашен ... 
Седмият конгрес на Комунистическия интернационал през 1935 

година из-бра Георги Димитров, човека, който на,н,есе първия морал­
но-политически удар .над фашизма, за генерален секретар на Комин­
терна, за кормчия на световното ·комунистическо движение. 

И ето той н3,на,ся историческия си доклад ",J-Iастъпл,еяието на 
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фашизма и задачrпе на комунистичоския инт�ернацианал в борбата 
за единство на работническата класа прСУГив фашизма". И чуваме 
ча,ст от доклада, произнесен на руски езшс 

Това е снимка .на секретариата 'На Коминтерна: в средата Ди­
митров, заобиколен ,отляво и дясно от М.ануилски, Готвалд, Толиати, 
К:уу,синен, Пик ... 

Друга снимка - Гоорги Димитров в работния си кабинет с не­
изменна лула в уста. 

Пред нас са случайно попаднали документи от архивите на К:о­
минтерна от онова време: доклади, статии, извадхи от вестници и 
върху тях напряко резолюции на HNI'2!(J-! език. Под резолюциите па­
раф: ,,Г. Д." 

Ето ,някои от тях. 
Димитров напътс11вува, контролира, съветва: 
,,Целе,съобразно ... " 
,,Още един път искам да подчертая необходимостта целият ма­

тер.иал да се контроvшра много внимателно и добросъвестно . · .. " 
,,Би ·било целесъобразно да се подберат и покажат в една ста­

п�я ВСИЧi<И т,ез·и лъжи ... " 
В начал0110 на книжата четем неизм\'шното: Другарю Димитров, 

другарю Димитров ... 
,, ... Но където и да съм ,бил, аз 1не съм преставил да мисля и 

работя за своя, за българския народ ... " 

32. София.
В България пристигнаха нелегално пратениците на Георги Ди­

митров, изпитаните революционери Станке Димитров и Георги Дамя­
нов, които проведоха шестия пленум 'На Партията. Левосектантщи­
ната бе разгромена. Новият болшевишки Централен комитет възприе 
тактиката на Единния фронт. 

Димитровокият зов сплотяваше силите .на народа. 
Нелегалните и.зда,ния на ма,ериалите на седмия конгрес на К:о­

минтерна проникваха в България с всевъзможни невинни заглавия: 
,,Златната гр1ивна", ,,К:апитан Немо ил,и 20 хиляди левги под во­
дата" ... 

,,Работнически вес'!'ник", брой 5 от септември 1935 година, е по­
светен на седмия конгрес на К:оминтерна. 

Поздравителноrо писмо до Георги Димитров от ЦК: на БК:П. 
Четем началото •на писмото и виждаме в единия му край образа 

на Димитров: 
„Драги другарю Димитров, ,с огромен шперес прочетохме твоя 

великолепен доклад, който с болшевишка ясност и убеди'!'еЛност по­
сочва пътищата ,на победата .над фашизма и тържеството на проле­
тарската революция ... Нашата партия, славната БК:П, и героичният 
български пролетариа_т са горди, че са могли да издигнат от своята 
среда такъв достоен кормчия на К:оминтерна ... " 

33. За единен антифашистки фронт - тави лозунг се носеше
из цяла Европа. Трудещите ,ое във Франция изграждаха единния 
фронт ,смело и всеотдайно ,начело с комунистическата си партия. Виж-
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те маоовите им демонстрации в Пари;,-•._, Лион, Марсилия, водени от 
Морис Торез и Жак Дюкло. 

Народният антифашистки фронт създаде и републиката в Ис-
пания! 

Но ... Фашизмът - това значи ,война! 
Испания 1936 година. Републиката е в опасност! 
Сви,стят германск:и щуки и изсипват злокобния си товар върху 

мир,ю1те испа,нски градове. Бомби, вз,ривове ... 
Огромни народни манифестации в Мадрид, Барцелона ... 
Легендарната Ла Пасионария говори, зове ис.панск'Ите работ­

нипи ... 
Народът с готовност слага пушка на рамо ... 
Испанската република . не е сама ... Хиляди а·нтифашисти, дош­

J]IИ от целия свят, и дават своята братска помощ ... 
И сред тях . . . Ето я международната бригада „Георги Ди-

митров" ... 

Бойците от бригадата в клетв,ен строй пред бойното си зяаме ... 
На него с латиница е написано: ,,Георги Димитров" ... 
С името на Димитров славните антифашисти се хвърляха в 

огъня на епичните сражения край Мадрид, Гвадалахара, Брунете ... 
Барикади, атаки на нож, масово на,стъпление ... 

34. ,,Фашизмът - това значи война!"
. Предупреждението на Георги Димитров в Лайпциг стана ужа-

сяваща действителност ... 

Страхотен, оглушителен взрив! ... 
Хитлер, екзалти,ран, с искрящ, свиреп поглед ... 
Свистят германските щу;ки. . . Оглушителни експлозии ... 
Варшава гори, Варшава загива ... 
Като картонени 1�утии се сриват многоетажни сгради ... 
Полша е смазана! ... 
Франция - поругана! ... 
Дълги колони хитлеристки войници маршируват по парижките 

булеварди. Т1риумфалната арка е ням свидетел на дълбока :�ационал­
на трагедия ... 

Белгия и Холандия са погълнати ... 
Но светът. изтръпна, поразен от най-коварното, фашистко nре­

стъплени,е! ... 
22 юни 1941 година! ... 

. Нечовешка скръб и ужас са изписани по лицето на ридаеща 
майка. Пред краката и трупове на убити, обезобразени деца, а в дъ­
ното - дим от пожари. И зловещите колони на хитлеристките войски ... 

Черен кален път. По телеграфните стълбове висят труповете на 
обесени ... 

Горят селски къщи. Самотно дете ПIJЩИ ужасено и безпомощно ... 
А по пътя <Вървят пак те, със запре,rнати ръкави, злокобни и 

безчовечни - за,воевателите ... 
35. Филов подписва пакта с Германия ...
Цар Борис ,на посещение пр·и Хитлер.
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Дружба и мир беше предЛQЖИЛ Съве'I'ският съюз на България ... 
Но ... Царят-палач и професорът-лакей бяха заложили вече 

родината! 
Съает-ският съюз трябваше да бъде защитен! 
С бързо приближаване на екрана се изпи•сва: ,,Позив". И ето 

целия позив на ЦентраЛ'ния комитет на Партията от 22 юни 1941 го­
дина. Четем част 01г съдържанието на позива: 

,, ... Пред българошя народ, който в огромното си болшинство 
храни безкрайна любов към съветс.кия народ и свързва с него в,с.ич­
ките си надежди за по-добро бъдеще, стои колосалната задача да не 
д:опу,сне по ,н.икакъв 1начи;н използуванеrо, на своята земя и своята вой­
ска за разбойничесюпе цели на . германския фашизъм ... " 

Висока кула на радиостанция. Радиоапарати. И ето - зачува 
се гласът на радиостанцията „Христо Ботев", която обявява димит, 
ровската програма на Отечеств-ения фронт. 

17 юли 1942 годна. 
Сега пред нас постепенно •ое появЯ'ва образът на Георги Дю,шт­

ров, който зове, мобилизира и сплотява силите на наро:да. 
• Под ръково;1,-ствоrго на 1всенародните комитети на Отечествения
фронт народът се вслуша в гласа на вожда и се вдигна на борба.

Карта на България. Цялата страна ,се покрива с комитети на 
Отечествения фронт. И от тази карта България сякаш е пламнала 
диверсионни и саботажни действия -на бойни групи, унищожаване на 
складове, хвърляне във въздуха на ж. п. линии, петро.тши рафи­
нерии ... 

36. А там, край Волга ...
Безбрежно заснежено поле, осеяно с трупове и разби'I'и танкове,

оръдия, коли ... 
Щабът -на шеста германска армия 1начело с маршал Паулу-с се 

предава на съветски в-оеначалници ... 
Дълга, безкрайна, чер·на колона германски пленници ... 
Сталинград! Началоrо ,на края! ... 

37. ,, ... Но където и да съм бил, аз не съм преставал да
мисля и рабоrгя за св�оя, за българския народ ... " 

Георги Димитров в работния си кабинет в Nlосква. 

„Накъде върrви България", ,,Кризата в България" - негови 
статии, печатани въ1в в. ,,Правда". 

„Днес пред България има два пътя - или да продължава да 
плава във •водил: на Германия, или да ,скъса с Германия и да води 
своя саrvюс110ятелна политика ... " - четем в нелегалния отпечатък 
на първата статия. 

38. Народът знаеше накъде трябваше да върви България ...
Доблестните партизани громяха врага ...
От далечна Москва безстрашни патриоти преплуваха морето

с лодки ... 
Друг.и пр,елетяха със самолети и се спус11аха с парашути ... 
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Те дойдоха да помогнат на борещите се братя ... Те носеха ука­
за-нията на Димитров ... 

39. А rой, човекът, който отдаваше всичко ,свое за ща,стието
на другите, бе сполетян от още едно нещастие ... 

В тези дни той, бащата, който с толкова обич гледа в тази 
онимка вдигнатия на рамото си син, трябваше да го загуби, да загуби 
първородния си Димитър! 

40. А в родината бор,бата продължаваше ...
Ожесточено ,сражение между партизан,ски отред и полицейско­

жандармер·ийски чаб�и: пушечни изсТl]ели, картечни откоси и ... 
Писмо-директива до ЦК: на БРП: 
,, ... Българският народ и ·ч-еговите въоръжени сили трябва ре­

шително да преминат на страната на Червената армия, армия осво­
бодителка на България от немско иго ... Димитров". 

Писмо,го изчез"Ва. Екранът е тъмен. Чува се -само ожест•очена 
артилерийска стрелба, �взривове ... 

41. Изведнъж - неописуем пъзторг ...
Народът посреща славните бойци на съветската армия: покрай

Дунав, във Варна, Бургас ... 
Ще забравим ли някога тези дни? д�вети септември 1944 година. 
И сякаш сам Димитров слизаше с партизаните ... 
Партизани от отреда „Георги Димитров" в град Радомир ... 
Бригада „Г,еорги Димитров" в Пловдив ... 
Чавдарци маршируват в ,столицата ... Тодор )Кивков поздравява 

строените им редици пред Народния театър ... 
Широко разгънати лозунги: ,,Добре дошли, скъпи братя!", ,,До­

бре дошли, освободители!" в чест на съветските воини. 
Въодушеве1-11и митинги пред съветската л-егация, пред съдебна-

та палата ... 
Ще забра•вим ли този ден?! 

42. Наново е опожарен Райхстагъ'Г в Берлин ... Но сега ...
Съве11ски воини забиват знамето ·на победата над купола му!
Герма,ния: овъгJrен:и сгради, изронени улици, покрусени хора ...
И народиrе на Европа никога няма да забравят този ден ...
9 май 1945 годИ'на!
Фашизмът - това значи вой-на, разрушение и смърт и за самия

германски народ. 
Ра:зруше,ното райхсканцлерство на Хитлер .. 
Трупът на Гьоб€лс ... 
Вие искахт€ да заличите от Jtицето на земята комунизма! 
А ето ro и Гьоринr - жалък и нищожен - си крие лицето от 

обектива ... 
Ето ги и другит�е разбойници, останоли живи: Рибентроп, Хес, 

Кайтел, Фон Папен ... 
Вие, самонадея-Отг,оваряйте сега пред ,съда на народите! .  . . 

ните и дръзки обви•нители в Лайпuиr! 
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Председателят на Нюрнберrх:кия съд чете присъдите ... 
Тъмен екран. Удар. И ... 
Труповете на Гьоринг, Рибентроп ... 
Ще з,шо'мнят ли урока на иегорията вашите наследници? 

43. Урокът, който ви даде ...
Могъщият и доблостен съветски воин, стъпил на каменния пие­

дестал в Трепrов парк в Берлин. В ръщ�те му - дете. В краката му -
стъпкана, разчупена схваегика ... 

Великолепният и вну�шителен архитектурен ансамбъл се ожи­
вява и изпъстря от мирен германски ·народ ... 

А сред народа - новиrе ръководители на Германската дър­
жава, първата в историята държава на германските работници и 
селяни! ... 

И много венци, цветя ... 
Тържествено звучат песни11е на ,свободата ... 
Небето е синьо, чисто и мирно ... 
Девети май в Берлин! 
Германският народ запомни и ое закле - никога вече фашизъм 

на герма,нска земя! Никога вече война! 

44. К:ремъл.
Председателят на Президиума на Върховния съвет на СССР

К:алини,н връчва на Георги Димитров ордена „Ленин" - най-висо­
кото съве11ско оrгличие. 

Венец на едно в,елико и героично дело! 

45. Но делото на неговия ЖИJВОТ не бе завършено. Оовободе-
ната родина го чакаше. Тя имаше ,нужда от него. 

6 ноември 1945 ГО):LИНа. 

Много\J!юден ми11инг на площада пред Наро:П;ния театър в 
София. 

Народът слуша с любов и възторг своя Димитров. 
,,Двайсет и две години преминаха, откак не съм бил на българ­

ока земя. Вие няма да се съмнявате, ако ви кажа, че през всичкото 
това ·време, където и да съм бил, с каквою и да съм се занимавал, 
никога, нито за един момент аз не съм преставал да мисля и да ра­
ботя за своя, за българсюiя народ, за .неговото бъдеше, за неговото 
ща,стие и благоденствие ... " 

Те.1еграми и привектвени писма до Георги Димитров по случай 
завръщането му, оrгпечатани в „Работническо дело". Заглавия: ,,До­
бре дошъл на ро:дна земя" и др. 

От този ден .нататък той отдаде остатъка от своя живот на лю­
бимия си народ, на младата си наро:днодемократична държава, която 
бе поела нов път. 

46. На работа! Всички на работа под знамето на всенарод-
ния От,ечествен Фгонт! 

На работа! 
Огромно множество разчиства развалините в центъра на София ... 
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Малка, неугледна фабрика, а хората работят с ентусизыvr .. 
Камиони, препълнени с хора - помощни бригади от града за 

оелото. Ero ги на селския площад - ковачи, шивачи, бръонари ... 
На рабога - по нов път! И българските селяни поеха тави път, 

пътя на задружния труд ... 
Георги Димитров гонюри на конгрес -на трудово-кооперативните 

земеделски стопанства . . . После беседва дружески и 'ГОПло _ с конгре­
сИJСтите ... Селяни, селянки го слушат ... 

България да бъде една от първите в семейегвото на социалисти­
ческите страни - на това ни учеше той 

47. Социалистическа държава - без фа,брика·нти, без бан-
кери, без з,емевладелци! 

И народът сложи печат върху касите на индустриалците. Народ­
ните пълномощници взеха ключовете от фабрикантите. Частните бан­
кови фирми бяха сменени с държа1вни. 

Това, което беше изградено с труда на народа, стана народна 
собств-еност. 

48. Борба и борба! Так-нв бе животът ,на Димитров. Сега в
та,зи борба той водеше освободения ,народ от победа към победа! 

Празнична е залата на Народното събрание. Тържествено се 
обявява републиката. Неописуем с вюторгът на народните предста­
ви11ели. Сам Димитров е радостен и щастлив. А .навън - не могат да 
се преброят хилядите събрани на този исторически митинг. По улици 
и площади - празнични народни увеселения, наздравици, хора, 
песни ... 

И - ,,Работническо дело" от 6 сеп'Гем�ври 1946 годи,на. 
Заглавие - ,,Да живее Народна република България!" 
Монархията е пометена! Нов етап в развитието на България! 
Великото ,народно събрание избра ново правителство. 
Заседава първото републиканско правителство наче.по с Георги 

Димитров. 
А имаше и такива, които искаха да спънат колелото на история­

та - наследниците на фашизма вътре в страната, предателската опо­
зиция, която ое мъчеше да отнеме плодовете на Девети септември. 

Но народът ги презираше и осмиваше -- вижте 11ехните карика­
ту-р,ни образи във вестниците: 

Опозиционен водач, маз,ен и рабо\liепен, получава долар·и от своя 
задокеански господар ... 

Друг лее крокодилски сълзи върху гроба на „царя-обединител". 
Трети с раздрано гърло оплаква „погубените народни свободи" ... 

Но народът смаза жалките им напъни с нов удар .. . 
Народното събрание приема новата конституция ... Георги Ди-

митроrв от трибуната с вълнение говори ... 
,,Тая прекрасна конституция е ,написана с кръвта на нашия ге­

роичен и свободолюбив народ ... Новата конституция, затв-нрдявайки 
принципите на народната демокрация, разчиства пътя за обществе­
ною развитие на пашата страна ... " 
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49. Победи вътре в страната, успехи навън!
Парижката мирна конференция.
И ,народът с радост посреща д,еJI,егацията, подписала мирния

договор. Сам Димитров приЕетству�ва своя съратник и в,ерен другар 
Васил �оларов, който с неоценимата помощ на Съветския ,съюз до­
несе мир на ,ст1раната ни. 

Бъ�1гария не ,е в,еч,е победена страна! 
Укр,епваше .с всеки изминат ден международнию положение· на 

младата ни република. 
И както винаги, пръв ни подаде ръ}(а в•еликият Съветски съюз. 
В Москва българската дел,егация начело ,с Георги Димитров 

сключи договор за взаима помощ и дружба . . . След завръщането 
си в София Г,еорги Димитров говори на площад Девети септември 
пред неизброимия митинг на столичани ... 

,, ... Българо-съ:ветската друж,ба за нашия народ е както въз­
духът и слънuето за всяко живо същество ... " 

Правителствена делегация начело с Димитров е във Варшава. 
Двама другари, двама водачи на два брат,ски народа, ,с.е прегръщат 
и целуват ... 

Дружба, дружба! ... 
Златна Прага, дружелюбна и гостоприемна, слуша прат�еrrика 

на нова България, ,приятеля на чехословашкия народ Георги Ди­
митров. 

Не мож,е O1юто да обхване човешката ма,са на митинга на друж­
бата в центъра на Прага ... 

А после - Димитров и Готвалд подписват договора. 
Надали друг път румънският народ така ,спонтанно и в1>зтор­

жено е срещал приятели ... Начело с Георги Димитров прав1ител­
ствена делегация стъпва на румънска земя ... 

„Нашата река Дунав трябва да свързва, а не да разединява 
нашит.е два съ,с:едни народа ... " 

И Енвер Ходжа донеое дружба на нова България от героичния 
албански народ ... И договорът, който двамата - Димитров и Ен­
вер Ходжа - под'писват, ,е само форма на това, което отдавна е из­
писано в сърцата на двата народа - дружба, дружба! 

50. Името на България в,се по-често се чуваше из Европа ...
Умножаваха ое нашите прият,ели из цял свят ... приятелите на

нова България, на Георги Димитров ... 
Ето - в двор-еца Враня Димитров дава прием в чест на френ-

ските депутати Марсел Вилар, Даниел Рено и Пиер Вайон .. . 
Сенат·орът Георг Брантинг е дошъл от далечна Англия ... Той 

гостува на своя стар приятел Георги Димитров .. 

51. Имаше на какво да ое радват нашит·е прият•ели. България
крачеше увер,ена и дръзка ... 

И Г,еорги Димитров не жалеше своит•е сили ... Ето го в работ­
ния му кабинет. Подготвя доклада ,си за Петня конгрес на Българ­
ската комунистическа партия. 
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Залата на Народния т,еатър в София. Разкошно е украсена сце­
ната. Там е деловият президиум и гостите от братските комунистиче­
ски партии ... 

Историческият Пети конгр,ес нач,ерта пътя на нашия народ към 
-социализма. Той бе проведен под непоср,едственото ръководство на
Георги Димитров.

Ето го на трибуната. Изнася отчетния доклад на Централния
комитет. Слушат го членовете на президиума, слушат го делегатите,
слуша го целият народ:

,, .. : Необходимо е чрез индустриализация и елеi,трификация на
страната и машинизиране на з•емеделието да ,с,е постигне за 15-20 го­
дини онова, което други стра-ни при други условия са пос,тигнали за
цяло столетие ... "

Ръкопля,скат делегатите, ръкопляскат членов,ет,е на президиума. 
А от трwбуната той продължава: 
,, ... Другари и другарки, ни,е не си правим илюзии и в нашата 

страна не ще се намерят ,сериозни партийни другари, които да си 
правят подобни илюзии, че пъгят, по �юйтu върви нашата Партия, ще 
бъде гладък като паважа пр,ед Народното енбрание или Минист,ерския 
съв,ет. Ние знаем, че тоя път е труден и трышст, но той е единс,твено 
спасителен път за работническата класа, за народа, за нашата 
страна ... " 

Станали прави, всички делегати бурно рыюпляскат. След това 
подемат „Дружна песен" - пеят делегат1пе, членов,ете на прези­
.:шума, пеят Васил Ксоларов и Георги Димитров. 

А навън, пред сградата на Народния театър, мощни прожектори 
чупят вечерната тъм:нина. Въодушевени, в гъсти р•едици, софиянци 
манифестират своята любов и привързаност към Партията и на­
родния вожд ... 

А ·юй е ,на балкона, маха с ръка радостен и щастлив, заобико­
лен от други ръководители на Партията . 

. Петият конгрес на Българската комунистическа партия начерта 
пътя към социализма! 

52. И народът, обърнал ,своя поглед към ,бъдещето, се втурна
на ,славни трудови дела. Начело бе рабо'!'ническата класа. 

Трещи оглушително пистолетът в ръцете на знатния миньор 
Тодор Стоичков ... 

Нiоси се в равнината тежкотоварният влак на прослав•ения ма­
шинст Пеныо Генчев ... 

Увер,ено снове ,сред предачните машини Маруся Тодорова ... 
Застанал зад съветския комбайн в дълбоката .минна галерия, 

1,ърти въглищни пластове героят-миньор Але!(СИ Стоилков ... 
Пухти по необглед:ния кооперативен блок трактор. От прозор­

чето му гледа усмихнат трактористът. Дълга, широка бразда остава 
по черноэема ... 

По ви-ооко желязно ,скеле на химкомбината в Димитровград се 
е покатерила ,см,ела електроженистка. Свистят искрите на електро­
жена в ,сигурните и ръце ... 
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К:ато бели цветя греят за,брадкиТ€ на кооператорките, плъзнали 
по безбрежното плод:ородно поле ... 

53. И Димитров неотлъчно ,б,е с трудовия народ.
Ето .го бащински говори на млади ентусиаз1ирани бригадири ...
Беседва сърдечно, заобиколен от печатарски работници ...
Награждава проявили се ударници ...
Ликуващият народ го прив·ектвува на първомай,ска мани­

фестация. 
Група ,септемврийчета са му дошли на гости... Хубаво на­

строение, ве,села глъчка и ... отведнъж ... 

54. Удар! ...
„Работнич,еско дело" от 15 април 1949 година. Съобщение за

заболяването на Димитров. 
Той е на л•ечение в санаториума Барвиха край Москва. 
Ето стаята, в която се лекуваше ..._  
По тези притихна.ш алеи сред възправилите ое борове ·юй се 

разхождаше, борейки се с коварната болест ... 
На тази бяла скамейка той почиваше, мислейки за родината ... 

55. ,,Работническо дело" от 3. юни 1949 година.
,,В здравословното състояние на др. Георги Димитров през по­

следниТ€ два дни е настъпило влошаване. Положен,ието на др. Геор­
ги Димитров е сериозно!" 

Още е здрач над боровите гори на санаториума Барвиха ... 
Прозорците на голямата болнична сграда са тъмни ... 
Само един все оше свети .. . 
Слънцето вече с,е е подало .. . 
Но . . . в миг тъмен облак го засенчва ... 
И светлината в прозореца угасва! ... 
И траурна музика съпътствува дългиТ€ върволици от хора, мо­

сковски работници, мъже и жени, които с покрусени лица минават 
покрай голям саркофаг, потънал в цветя и положен на висок подиум 
в Колонната зала на Дома на съветите в Москва ..._  

Кие�ската гара. Бавно внасят и поставят в специален ва:гон по­
хлупения саркофаг, покрит със знамето на пролетариите ... 

И тръгва влакът ... 
Румъния ... Огромният перон на Букурещката гара е залян от 

народ ... Другарят Ворошилов е просълзен ... 
И пак тръгва влакът ... 
България ... 
Вкаменени от скръб са хилядите хора по високия бряг на ста­

рата река ... 
И влакът върви ... 
Стоят неподвижни хората от двете ,страни на железопътната 

линия, свели бойните си знамена ... 
По полетата и непожънатите ниви, по гарите и пътищата -

навсякъде хора, хора ... К:ато ч,е ли цялата страна е излязла да по­
срещне този необикновен влак ... 
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София ... 
С,ега 'Вече скръбта не може да се задържи . . . Плачат жени, 

· старици, деца ... Плачат мъже! .. .
Нелика, неутешима скръб! .. . 
Ето белия мавзолей. 

56. И дълги върволици от хора прииждат, покланят се и
полагат в.енци ... 

Пионери, селяни, рабо•тници . . . строги и смълчани ... 
Човешкият поток няма край ... 
От- цял свят, от всички краища на света ... 
Долорес, Ибарури и Еужени Котон ... . 
Михаил Шолохо1в и Иля Еренбург .. . 
Хо Ши Мин и Владислав Гомулка .. . 
Луи Арагон и Мар,сел Кашен ... 
Хари Полит ... 
Бели, черни, жълти ... От Евр·опа, от Азия, от Китай и Индия, 

т Египет, от далечна Америка ... 
И Никита Серг>еевич Хрушчов с делегация на Комунистическата 

партия на Съве'I'ския съюз полага венец пред мавзолея и застава в 
мълчание и дълбока почит ... 

57. Но ... той не умира! ...
Ето го - отново ни говори. Вдигнатата му ръка сочи: напред

и все напред! ... 
Негово�о име стана в света символ на борба, надежда и ми­

рен труд! 
Профучава срещу нас дългата лента на Бс-бана. Широка, из­

пълнена ,е, народ е улицата „Георги Димитров". в Берлин ... 
И пак - Георги Димитров, написано с големи букви на полски 

език над входа на голямата каменовъглена мина в Полша ... 
Пое.ле - Георги Димитров на чешки език. Изв,е,стен в цяла Ев-

ропа е авиационният завод ·в Чехословакия, който носи това име .. . 
Сега - Георги Димитров, изписан-о със ,славянски букви .. . 

„Колхоз. имени Георгия Димитрова" ... Множество руски хора са се 
събрали на митинг в центъра на колхозното ,си оело ... 

Бавно приближава влакова композиция. Малка и кокетна гара. 
Перонът изпълнен с народ. И над фасадата пак неговото им,е -
Димитровград! 

58. Ето го, отново ни говори! И вдигнатата му ръка сочи: на-
ыред и все напред! 

И минават годините: 1949, 1950, 1951, 1952 ... 1958 г. 

А на фон виждаме родината в ,строеж: Димитровград, Рудозем, 
азотноторовия за·в-од край Девня, ,сухия док във Варна, ДМЗ 
,,Ленин" ... 

59. Ето го пак него - образът му ,сред ч•ерв,ените и три-
цветни знамена гледа от сцена1а на блесналата в светлина Кон­
гресна зала на Партийния дом. 
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Заседава Седмият конгр,ес на Българската комунистичеока партия. 
На трибуната първият секр.етар на ЦК на БКП Тодор Живков

говори: 
,, ... Социализмът е напълно господствуваща и единствена ко­

мандна сила в цялото народно ,стопанство. А това значи, че у нас е 
вече извършено ,социалистическото преустройство ,на икономиката, " че �
премахната завинаги ек,сплоатацията на човек от човека! 

Възторжени ръкопляскания, ура-а-а ... 
Всички д:ел-егати запяват „Интернационала" ... 
Носят се тържествено победнит,е звуци на комунистическия химн 

в огромната :К.онтре,сна зала ...
А навън - многохиляден нар,од, ликуващ и възторжен, е за­

пълнил просторния площад ... 
Грее над множеството ярката петолъчна зв,езда ... 
И отново се появява той, вождът и учителят, Г,еорrи Димитров

с вдигната десница ... 
Harrp,eд и все напр,ед! ... 

Създаването fta първия документалеN филм за Георги Дщштров 
е отговорNа и трудна задача за нашата кинематография. Редакцията 
приканва всички, които биха- м·огли да 1101.югнат за по-успешното ре­
шаваче на тая задача, да подложат на сериозна преценка сценария 
„Стра.чици от един велик живот" и ни изпратят писмено ,нненията и 
препоръките си 

Адрес на редакцията: ул. Тодор Страшимиров No 2 тел.: 4-33-11. Абонаментнте се внасят 

nъв всички п.· т. т. станции : за България 50 лв., за чужбина 70 лв. 
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